SAFETY WARNING

Do not use this product unless you have read and fully understand
any and all warnings and instructions that are provided. This
information may be subject to change at any time. Please visit our
website at www.nidecker.com for current updates.

If you are below the age of 18, you should have your parent or
guardian review these warnings and instructions with you and do
not use this product unless under the proper guidance and
supervision of such a person. Children should always be under
adult supervision when snowboarding. Snowboarding is a
HAZARDOUS activity WITH UNEXPECTED DANGERS. The use of
snowboarding equipment, including getting "air" and the use of any
natural or man-made terrain feature, involves the RISK of SERIOUS
PERSONAL INJURY to ANY part of the user's body,
DISMEMBERMENT or DEATH. Nidecker assumes NO responsibility
for personal injury or property damage which may be caused by
accident or negligence. Nidecker snowboard bindings are
"non-release", and are designed to remain affixed to your feet
under most circumstances as set out per ISO14573. However,
under some circumstances, bindings may become separated from
your boot. While on the mountain, you should utilize a proper
retention device to prevent a runaway snowboard. Snowboards,
snowboard bindings and/or retention devices are not intended to
and do NOT ACT as a breaking device in case of a fall, NOR are
they intended to and do NOT PROTECT against ANY type of injury
to ANY part of the user's body, including but not limited to wrists,
ankles, knees, shoulders and head. You are at risk of any such
injury whether your feet are attached or become detached from the
snowboard bindings while in use. It is strongly recommended that
beginners take lessons. As you learn the sport, ride within your own
limitations and do not exceed them. Nidecker strongly recommends
the use of a Snowboarding helmet and protective body gear. A
helmet may reduce, but will NOT eliminate, the risk of injuries or
death, even at slow speeds. Your board should be attached to you
with an approved retention device at ALL times while riding or
walking. If a retention device is removed for ANY reason, turn the
board upside down and push the bindings SECURELY into the snow
to prevent runaways. Familiarize yourself with any terrain before
using it, including any natural or man-made terrain features. Obey
all mountain rules and signs as well as all and any laws, regulations
and Responsibility Codes. Use boots that are snowboard specific.
Before each use, inspect or have the bindings inspected, to make
sure all hardware is secure and no parts are broken or missing.
Exposure to vibrations and UV-light during normal use can naturally
lead to loosening or degradation of parts. We recommend using
only Nidecker-approved replacement parts with your Nidecker
bindings. This product is designed and manufactured only for
snowboarding on snow. Do not alter, modify or change this
product. Keep these instructions for future reference. By utilizing
this product, you agree to the following terms and conditions and
acknowledge that you have read and understand the instructions
and warnings provided.

LIMITED WARRANTY

Nidecker Limited Warranty warrants that Nidecker snowboarding
equipment, when purchased from an authorized Nidecker dealer by
a retail customer, WILL BE FREE FROM DEFECTS IN MATERIALS
AND WORKMANSHIP for a period of three (3) years or snowboards
and a period of one (1) year for snowboard bindings and
snowboard boots, from the date of purchase by the original retail
customer. This warranty is solely for the benefit of the original retail
purchaser and may not be assigned. For retail customer Limited
Warranty claims, proof of purchase from an authorized Nidecker
dealer is required. All coverage under this warranty is void if
product is purchased from an unauthorized retailer or third party. If
the date of purchase cannot be established, Nidecker will make a
determination based upon on the last production year of the
particular model. This Limited Warranty covers workmanship,
structural and material defects, delamination, breakage, faulty
hardware of Nidecker products and parts thereof, which are solely
due to a manufacturing defect. This Limited Warranty does not
cover ordinary wear and tear, including fading colors, scratches,
paint chipping, oxidation and rust, or for any damage caused by
misuse, abuse, unauthorized modification or repairs, accident, heat,
improper maintenance or care, use of solvents and adhesives,
incorrect setup and use of improper mounting hardware, sizing
issues, use on non-snow objects, any cut or blow or impact with a
hard object or any other irresponsible use. All coverage under this
warranty is void if any modification, change or alteration has been
made to the product that is not specifically authorized in writing by
Nidecker. All returns must be made through Nidecker authorized
dealers. If you have any questions about the Nidecker Limited
Warranty or procedures for making claims thereunder, please
contact Nidecker at www.nidecker.com. The Nidecker Warranty
Center will determine if a product is covered under this Limited
Warranty. If covered, Nidecker will, at Nidecker’s sole option, repair
or replace the product in question. Nidecker can replace parts
under the Limited Warranty that may be of different color,
appearance or specification from the original part. Repaired or
replaced products are covered for the remainder of the original
warranty only. THIS LIMITED WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IN
LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES OF QUALITY AND
PERFORMANCE, WRITTEN, ORAL OR IMPLIED AND ALL OTHER
WARRANTIES, INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE,
ARE HEREBY DISCLAIMED. The product is provided “AS IS AND
WITH ALL FAULTS”. UPON PURCHASE, CUSTOMER WAIVES ALL
WARRANTIES EXPRESS AND IMPLIED. IN NO EVENT SHALL
Nidecker BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL,
CONSEQUENTIAL, STATUTORY OR EXEMPLARY DAMAGES,
WHETHER CAUSED IN CONTRACT, TORT, NEGLIGENCE, STRICT
LIABILITY OR OTHERWISE including, without limitation, loss to
property other than this product, loss of use of said product, or
other property or other economic losses. Nidecker shall not be
liable for contribution or indemnification, whatever the cause. Some
jurisdictions do not allow limitations on how long an implied
warranty lasts and/or the exclusion or limitation of incidental or
consequential damages, so the above limitation and exclusion may
not apply to particular retail customers. Nidecker’s obligations
under any warranty shall be limited, to the greatest extent allowed
by law, as provided in this Nidecker Limited Warranty. This Limited
Warranty gives you specific legal rights; you may also have other
rights, which vary from one jurisdiction to another. Any disputes
arising from any provision in this section shall be governed by the
laws of Delaware, without giving effect to any conflict of laws
principles that may provide the application of the law of another
jurisdiction.

EUROPEAN UNION ONLY: In the European Union, consumers have
legal rights under applicable national legislation. The foregoing is
without prejudice to other legal rights that may arise under
applicable national legislation. To the extent that those legal rights
do not allow for waiver of liability or set a minimum standard for
warranties and guarantees, those rights are not affected by the
Nidecker Limited Warranty. Nidecker’s obligations under any
warranty or guarantee shall be limited, to the greatest extent
allowed by law, as provided in this Nidecker Limited Warranty. This
warranty covers the purchase of the aforementioned Nidecker
products under the applicable national legislation of the relevant EU
member state. The address to the nearest Nidecker Warranty
Center for each EU member state can be found on
www.nidecker.com or requested in writing to gpsr@ndk.group.

BBJITAPCKHU (BG)

NPEAYNPEXXAEHUE 3A BE3OMNMACHOCT

He n3nonssaiTe TO3M NPOAYKT, OCBEH aKo HE CTe NPoYen n
pasbpany HanmbAHO BCUYKM NPeAynpexXAeHNa U UHCTPYKLNN, KOUTO
ca npepocTaBeHW. Tasn MHGopmaL s Moxe Aa 6bAe NPOMEHsHa No
BCAKO BpemMe. Monisi, noceTeTe Halums yebcanT Ha agpec
www.nidecker.com 3a akTyanHu akTyanusawuuu.

AKo cTe nop, 18-roguiliHa Bb3pacT, TpAbBa Aa npernearte Tesun
npeaynpeXxaeHns n UHCTPYKUUU C POAUTEN NN HACTONHUK U Aa He
M3MoN3BaTe TO3U NPOAYKT, OCBEH MOA, HaA/IeXHOTO PHKOBOACTBO U
Hap3op Ha TakoBa nuue. [lelata BuHaru Tpsioea Aa 6bvaaT nog,
HaA30p Ha Bb3PpacTHW, KOraTo NpakTuKyBaT cHoybopa,.
CHoy6opauHrbT e ONACHO 3aHnmanve ¢ HEMNPEOBUAOEHA
OMNACHOCTW. N3nonsBaHeTo Ha cHoybopa o6opyaBaHe,
BK/OYUTENHO CKOKoBe ("getting air") 1 M3nonsBaHeTo Ha BCAKaKBU
©CTeCTBEHM N N3KYCTBEHN TePeHHN efleMeHTH, Bktoysa PUCK
ot CEPMO3HO TEJIECHO HAPAHABAHE Ha BCAKA yacT oT TAn0T0
Ha noTpebutens, UHBANTMAN3ALUUA nnm CMBPT. Nidecker He
noema HUKAKBA oTroBOpHOCT 3a TENECHW MOBPEAMN NN
MUMYLLECTBEHW LLETH, KOUTO MoraT fa 6baaT NPUYMHEHN OT
3nononyka nnu HebpexxHocT. CHoyb6opa aBTomaTute Nidecker ca
TUN "non-release" (He ce ocBo6oXA4aBaT aBTOMaTUYHO) U ca
NPOEKTUPaHN fla OCTaHaT 3aKPEneHn KbM KpakaTa Bu npu
noeeyvyeTo obcToATeNCcTBa, cbrnacHo ISO14573. Bbnpeku ToBa, npu
onpefeneHn o6CToATeNCTBa, aBTOMaTUTe MoraT fa ce OTAEensT oT
obyBkaTa BU. [lokaTo CTe B NnaHuWHaTa, Tpsbea Aa usnonssarte
NOAXOASALLO OCUTYPUTENHO YCTPONCTBO (leash), 3a pa
npeAoTBPaTUTE HEKOHTPOIMPAHO TPbrBaHe Ha cHoy6opaa.
CHoy60pA0BeTe, aBTOMaTUTE 3a CHOY6OPA U/MNIN OCUTYPUTENHUTE
YCTPOICTBa He ca npeaHasHayeHn n HE JEVCTBAT kaTo cnmpayHo
YCTPOWCTBO B cryyan Ha nagaHe, HUTO ca npepgHa3sHayeHn n HE
MPEOMNA3BAT ot HUKAKBB Tun HapaHseaHe Ha KOATO n pa e
YacT OT TANOTO Ha nmpeﬁm‘enn, BK/IKOYNTENHO, HO HE CaMO KUTKU,
rNe3eHu, KoseHa, paMeHe U rnasa. Bue cTe N3noxeHn Ha puck oT
BCAKO TaKoBa HapaHsiBaHe, HE3aBUCUMO [anu KpakaTa BU ca
NPUKPENEHN UK ce OTAENAT OT aBTOMaTMTe 3a CHoy6opA, No
Bpeme Ha ynotpeba. CuiHo ce npenopbyBa HaunHaewmTe ga
B3emart ypouu. [lokaTo ycBosiBaTe CNopTa, KapanTe B paMKuTe Ha
COBCTBEHUTE CM Bb3MOXHOCTU 1 He rv npesuwwasanTe. Nidecker
CWJTHO MpenopbYBa W3MoJi3BaHETO Ha Kacka 3a CHOY6opA 1
npeanasHa eKUNMpPoBKa 3a TANOTOo. KackaTa MoXe fa Hamanu, Ho
HAMA pa enumuHmpa pucka oT HapaHABaHUA NN CMbBPT, AOPU NPKU
HUCKM CKOpOCTW. BallaTta Abcka TpsabBa Aa 6bae npukpeneHa KbM
Bac C 0f06peHo ocUryputenHo yctpoincteo no BCAKO Bpeme,
[0KaTo KapaTe uam xoguTe. AKO OCUTYPUTENHOTO YCTPONCTBO
6bae otcTpaHeHo no KAKBATO u ga e npuunHa, o6bpHeTe
ObCKaTa HaobpaTHO 1 HaTucHeTe aBToMaTuTe 3[PABO B cHera, 3a
fa npefoTBpaTUTE CaMONPOW3BONHO TPbreaHe. 3anosHanTe ce ¢
TepeHa, Npeau fa ro n3nonssaTe, BKAOUYUTENHO C BCUYKM
€CTECTBEHU UN U3KYCTBEHW eIEMEHTU Ha TepeHa. CrnasBsaiite
BCUYKUN MNIAHNHCKKX NpaBuna 1 3Haumn, Kakto 1 BCUYKU 3aKOHN,
pasnopenbu n Kogekcu 3a oTroBopHocT. M3nonssaite o6yBKH,
KOUTO ca crneuunduyHm 3a cHoy6opa. Mpeam Besika ynotpeba
npoBepsABanTe NN U3NUCKBaWTE NPOBEPKa Ha aBTOMaTUTe, 3a Aa ce
yBepuTe, Ye LeNNAT Xapayep € 3aKpeneH 1 HAMa CUYTeHn um
NUNCBaLLK YacTu. M3naraHeTo Ha Bubpauum n UV cBeTavHa no
Bpeme Ha HopMmanHa ynotpeba Moxe ecTecTBEHO fa fioBeae A0
pasxnabBaHe Wnu perpapaums Ha yactute. MNpenopbysame ga
n3nonssate camo ofo6peHu oT Nidecker pe3epBHM YacTu 3a
BawwuTe aBToMaTu Nidecker. To3n NpoayKT e NpoeKTupaH n
npousBeAeH camo 3a CHoy6opf, BbpXy CHAr. He MpomeHsiiTe 1 He
MoaudULMpanTe To3n NPOAYKT. 3anaseTe Te3n UHCTPYKLMM 3a
6baeLm cnpasku. M3nonssankm To3n NPOAYKT, BUe ce
cbrnacsBaTe CbC CEAHUTE YCIOBUA U MOTBBbPXAaBaTe, Ye cTe
npoyYenu n pasbpany NPpeaoCcTaBeHUTE UHCTPYKL UK N
npeaynpexaneHuns.

OrPAHUYEHA rAPAHLUA

OrpaHunyeHaTa rapaHuusa Ha Nidecker rapaHTupa, 4ye cHoy6opp,
obopyasaHeTo Nidecker, KoraTo e 3aKyneHo OT 0TOPU3UpaH AUNbP
Ha Nidecker oT kpavieH knveHT, LLE BbJE BE3 JEPEKTU B
MATEPUAJTIUTE N M3PABOTKATA 3a nepuog, oT Tpu (3) roauHu 3a
cHoy6opaoBe v nepuog ot efHa (1) roguHa 3a aBToMaTtu 3a
cHoy6opf 1 06yBKKM 3a CHOy60pA, CYATAHO OT gaTaTa Ha Nokynka
OT MbPBOHAYaNHNA KNNEHT. Tasn rapaHunsa e efUHCTBEHO B Nosia
Ha MbpPBOHAYanHWs Kynyeay Ha Ape6HO U He MoXe aa 6bae
npexsbpnfHa. 3a rapaHLMOHHM NPeTEHLUN Ce N3NCKBA
[0Ka3aTeNICTBO 3a NOoKynka OT oTopusmpaH aunbp Ha Nidecker.
LIsnoTo NoKpUTUE No Tasu rapaHuus € HeBaNUAHO, ako NMPOAYKTbT
€ 3aKyneH OT HeOTOpPU3MpPaH TbProBeL, UK TpeTa cTpaHa. AKo
[artaTa Ha Nokyrnka He Moxe aa 6bae yctaHoBeHa, Nidecker Lie
B3eMe peLUeHVe Bb3 OCHOBA Ha NocnefHaTa Npou3BoACTBEHA
rognHa Ha KOHKpeTHUA Mogen. Tasu orpaHu4yeHa rapaHuyusa
NMoKpuBa n3paboTkaTta, CTPYKTYPHN N MaTepuanHu aedekTy,
pascnosBaHe (delamination), cuynBaHe, fedeKTeH xapayep Ha
npoaykTute Ha Nidecker n yacTu oT TAX, KOUTO Ce gbKaT
©[IMHCTBEHO Ha NPOW3BOACTBEH AedeKT. Tasn orpaHnyeHa
rapaHLus He NOKPUBa HOPMANHOTO U3HOCBAHE, BKIIIOUNTENHO
n3bnefHnABaHe Ha LiBeTOBETe, APACKOTUHMU, NtoLLEHe Ha 601,
OKWCNABaHe U PbX/a, UK 33 BCAKAKBY LETU, MPUYNHEHN OT
HenpaBunHa ynoTtpe6a, 3noynotpeba, HeoTopusnpaHa
MoaudUKaLMA UM PEeMOHT, 310MoJyKa, TOMNIMHA, HenpaBuIHa
noAAPbXKa UK rpuUxa, N3nosi3BaHe Ha pasTBOPUTENN U Niennna,
HenpaBuIHa HaCTPOMKa U U3MON3BaHEe Ha HEMOAXOASLL, MOHTaXeH
xappyep, npobnemu ¢ pasmepa, U3nonssaHe BbpXy 06ekTH,
Pas/IMYHK OT CHAT, BCAKO Cps3BaHe, yaap Unn c6ibChbK C TBLPA,
npeaMeT UnKn BCAKa Apyra 6e30TroBopHa ynoTpeba. Lisnoto
NOKpWUTME NO Tasu rapaHumns e HeeaangHo, ako € HarnpaBeHa
KakBaTo M Aa € MoAuPUKaLUA U NPOMSHA Ha NPOAYKTa, KOSTO He
€ U3pUYHO paspelleHa nucMeHo oT Nidecker. Bcuuku BpbLiaHKA
TpabBa Aa ce M3BbpLUBAT Ypes oTopuanpaHn gunbpu Ha Nidecker.
AKO MMaTe BbNpocu 0THOCHO OrpaHnyeHaTa rapaHumsa Ha Nidecker
UNu NpoLeaypuTe 3a NpeasBsBaHe Ha NPETEHLMUM MO Hesl, MOSs,
cebpxeTe ce ¢ Nidecker Ha www.nidecker.com. FapaHLMOHHWAT
LueHTbp Ha Nidecker we onpegenv aanu gageH NpoayKT € NOKpUT
OT Tasu orpaHuyeHa rapaHuums. Ako e nokput, Nidecker, no csoe
YCMOTpEHMe, e nonpasn Uan 3aMeHN BbNPOCHUA NPOAYKT.
Nidecker Moxe ga 3aMeHW YacTu Nof, orpaHNyeHaTa rapaHuums,
KOUTO MoraT fia 6bAaT C pasfnyeH UBAT, BbHLUEH BUA Ux
cneunduKauma oT opurMHanHaTta YyacT. NonpaBeHnTe nnu
3aMeHEeHNTe NPOAYKTMN Ca MOKPUTW CaMo 3a OCTaTbKa OT
opurnHanHaTta rapaHuus. TASW OFPAHUYEHA TAPAHLINA E
N3KMIOYNTENHA N BAMEHA BCUYKWU OPYT FTAPAHLIMA 3A
KAYECTBO U U3MbIHEHWUE, MUCMEHW, YCTHU U
NMOAPA3BUNPALLN CE, U BCUYKWN OPYIU TAPAHLINNA,
BKJTIOYNTENTHO BCAKAKBW MOAPA3BUPALL CE TAPAHLIMA 3A
NPOAABAEMOCT U MPUTOAHOCT 3A OMPEAENEHA LIEN, CE
OTXBBPJIAT C HACTOALLOTO. MpoaykTbT ce npepocTtass B
CBbCTOSHMETO, B KOETO E, U C BCUYKW HEVMHW JEGEKTUN".
MPU NOKYMKA KNMEHTBHT CE OTKA3BA OT BCUYKW U3PUYHU
N NOAPA3BUPALLN CE TAPAHLIMN. B HUKAKBB CITYHAN
Nidecker HE HOCU OTTOBOPHOCT 3A KAKBUTO W OA BUITO
CMEUMANHN, KOCBEHW, CITYYAVHW, NOCNEABALLU NN
HAKA3ATEJTHN LWETWU, HEBABUCUMO OANT CA NMPUYNHEHW MO
AOroBOP, AENVKT, HEBPEXXHOCT, OBEKTUBHA OTFOBOPHOCT
WY NO APYI HAYUH, BkntountenHo, 6e3 orpaHuyeHve, 3aryba Ha
MMYLLLECTBO, PA3/IMYHO OT TO3U NPOAYKT, 3ary6a Ha ynoTpeba Ha
CrMoMeHaTUsa NPOAYKT UK APYro UMYLLLECTBO UK ApYrn
nKoHomuyecku 3arybu. Nidecker He HOCU OTFOBOPHOCT 3a MPUHOC
unu obesLeTeHne, KaKBaTo U ia e NpuYMHaTa. Hakou topucamkLmum
He No3BONABAT OrpaHUYeHns BbPXY NPOAB/IKUTENIHOCTTA Ha
nogpasbupallaTta ce rapaHLums U/Uam NsKIoYBaHETo Un
OrpaHNyYaBaHeTOo Ha CryYalHWU UK NocneaBaluy WeTK, Taka Ye
rOPHOTO OrpaHUYeHNe 1 U3KIOYBaHe MOXE Aa He ce OTHAcAT 3a
KOHKPETHM KNMeHTU Ha apebHo. 3agbnxeHnaTa Ha Nidecker no
BCAKa rapaHums ca orpaHWYeHu B Hali-ronsiMaTa CTENeH,
paspelleHa OT 3aKOoHa, KakTo e NpeABuAeHo B Tasu OrpaHnyeHa
rapaHumsa Ha Nidecker. Ta3u orpaHnyeHa rapaHums B1 AaBa
cneundUYHM 3aKOHOBW NPaBa; MoXe Aa UMaTte U Apyru npaea,
KOUTO BapupaT B pasnnyHuTe topucamkLumn. Bcnykn cnopose,
Npou3TUYaLLM OT KOATO U Aa e pasnopepba B TO3n paspen, ce
ypexpaart oT 3akoHuTe Ha [lenayenp (Delaware), 6e3 fa ce fasa
X0f4 Ha NpUHUUNnUTE Ha KOHd)I'II/IKT Ha 3aKOoHW.

CAMO 3A EBPOMENCKNSA CbhHO3: B EBponeiickus chios
I'IOTpeﬁI/ITeI'II/ITe nMaT 3aKOHOBW NpaBa CbrjlacHO NPUIOXXNUMOTO
HaLMOHasIHO 3aKOHOAATENCTBO. [OPEN3N0oXEHOTO He 3acara Apyru
3aKOHOBM NpaBa, KOUTO MoraT fia MPOMU3TEKaT OT NPUNOXUMOTO
HalMoHaHo 3aKoHoAaTeNncTBo. [loKONKOTO Te3n 3aKOHOBM NpaBa
He Mo3BONABAT OTKa3 OT OTFOBOPHOCT WSIN ONPEAENAT MUHUMASEH
CTaHAapT 3a rapaHuuy, Te3n npasa He ce 3acaraT oT
OrpaHunyeHaTa rapaHuma Ha Nidecker. 3agbnxeHusTa Ha Nidecker
Mo BCAKa rapaHL1sA ca orpaHNYeHN B Ha-ronsmMaTa CTeneH,
paspeLLeHa OT 3aKOHa, KakTo e NpeABUAeHO B Tasu OrpaHuyeHa
rapaHuua Ha Nidecker. Tasu rapaHLma NoKpuea nokynkaTa Ha
ropecnomMeHaTuTe npodyktu Ha Nidecker cbrnacHo NnpunoXumMoTo
HaLMOHasIHO 3aKOHOAATENCTBO Ha CbOTBETHATa AbpyKaBa-yUNeHKa
Ha EC. AgpecbT Ha Han-6113kna rapaHumnoHeH LeHTbp Ha Nidecker
3a BCAKa Abp>KaBa-yneHka Ha EC moxe fa 6bAe HaMepeH Ha
www.nidecker.com nnu noMckaH NUCMeHo Ha gpsr@ndk.group.
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SIGURNOSNO UPOZORENJE

Ne koristite ovaj proizvod osim ako niste procitali i u potpunosti
razumjeli sva navedena upozorenja i upute. Ove informacije mogu
se promijeniti u bilo kojem trenutku. Molimo posjetite nasu web
stranicu na www.nidecker.com za najnovija azuriranja.

Ako ste mladi od 18 godina, vasi roditelji ili skrbnici trebali bi s vama
pregledati ova upozorenja i upute; ne koristite ovaj proizvod osim
pod odgovarajuéim vodstvom i nadzorom takve osobe. Djeca bi
uvijek trebala biti pod nadzorom odraslih prilikom snowboardinga.
Snowboarding je OPASNA aktivnost s NEOCEKIVANIM
OPASNOSTIMA. Koristenje opreme za snowboarding, ukljucujuci
skokove ("getting air") i koristenje bilo kojih prirodnih ili umjetnih
znadajki terena, ukljuéuje RIZIK od TESKIH TJELESNIH OZLJEDA
BILO kojeg dijela tijela korisnika, GUBITKA UDOVA ili SMRTI.
Nidecker NE preuzima odgovornost za tjelesne ozljede ili
materijalnu Stetu koja moze biti uzrokovana nesrec¢om ili nemarom.
Nidecker vezovi za snowboard su tipa "non-release" (ne otpustaju
se sami) i dizajnirani su da ostanu pri¢vrséeni za vasa stopala u
vecini okolnosti, kako je utvrdeno normom ISO14573. Medutim, u
nekim okolnostima, vezovi se mogu odvojiti od vase buce. Dok ste
na planini, trebali biste koristiti odgovarajuci sigurnosni remen
(leash) kako biste sprijecili da snowboard nekontrolirano pobjegne.
Snowboardi, vezovi ifili sigurnosni remeni nisu hamijenjeni i NE
DJELUJU kao kocioni uredaj u slu¢aju pada, NITI su namijenjeni niti
STITE od BILO koje vrste ozljeda BILO kojeg dijela tijela korisnika,
uklju€ujudi, ali ne ograni¢avajuci se na zapesca, gleznjeve, koljena,
ramena i glavu. IzloZeni ste riziku od svake takve ozljede bez obzira
jesu li vasa stopala pricvrscéena ili se odvoje od vezova tijekom
koristenja. Strogo se preporucuje da pocetnici uzmu poduku. Dok
ucite sport, vozite unutar vlastitih ograni¢enja i ne prelazite ih.
Nidecker strogo preporucuje koristenje kacige za snowboarding i
zastitne opreme za tijelo. Kaciga moze smanjiti, ali NECE eliminirati
rizik od ozljeda ili smrti, ¢ak i pri malim brzinama. Vasa daska bi
trebala biti pricvr§éena za vas odobrenim sigurnosnim remenom u
SVAKOM trenutku dok se vozite ili hodate. Ako se sigurnosni remen
ukloni iz BILO kojeg razloga, okrenite dasku naopako i CVRSTO
pritisnite vezove u snijeg kako biste sprijecili bjegove. Upoznajte se
s terenom prije koristenja, ukljucujuci sve prirodne ili umjetne
znacajke terena. Pridrzavajte se svih pravila i znakova na planini,
kao i svih zakona, propisa i Kodeksa odgovornosti. Koristite buce
koje su specifi¢ne za snowboard. Prije svake uporabe pregledajte
vezove ili ih dajte na pregled kako biste bili sigurni da je sav hardver
priévrécen i da nijedan dio nije slomljen ili nedostaje. IzloZenost
vibracijama i UV svjetlu tijekom normalne uporabe moze prirodno
dovesti do olabavljenja ili degradacije dijelova. Preporuc¢ujemo
koristenje samo rezervnih dijelova odobrenih od strane tvrtke
Nidecker za vase Nidecker vezove. Ovaj proizvod je dizajniran i
proizveden samo za snowboarding na snijegu. Nemojte mijenjati ili
modificirati ovaj proizvod. Cuvajte ove upute za buduéu upotrebu.
KoriStenjem ovog proizvoda pristajete na sljedece uvjete i odredbe
te potvrdujete da ste procitali i razumijeli navedene upute i
upozorenja.

OGRANICENO JAMSTVO

Nidecker ograni¢eno jamstvo jamc¢i da ¢e Nidecker snowboarding
oprema, kada je maloprodajni kupac kupi od ovlastenog Nidecker
distributera, BITI BEZ NEDOSTATAKA U MATERIJALU | IZRADI u
razdoblju od tri (3) godine za snowboarde i u razdoblju od jedne (1)
godine za vezove i buce, od datuma kupnje od strane izvornog
maloprodajnog kupca. Ovo jamstvo je isklju¢ivo u korist izvornog
maloprodajnog kupca i ne moze se prenijeti. Za zahtjeve po
ograni¢enom jamstvu maloprodajnog kupca potreban je dokaz o
kupniji od ovlastenog Nidecker distributera. Sva pokrivenost pod
ovim jamstvom je nevazeca ako je proizvod kupljen od
neovlastenog prodavaca ili trece strane. Ako se datum kupnje ne
moze utvrditi, Nidecker ¢e donijeti odluku na temelju posljednje
proizvodne godine odredenog modela. Ovo ograni¢eno jamstvo
pokriva nedostatke u izradi, strukturi i materijalu, delaminaciju, lom,
neispravan hardver Nidecker proizvoda i njihovih dijelova, koji su
isklju¢ivo posljedica greske u proizvodnji. Ovo ograni¢eno jamstvo
ne pokriva uobicajeno trosenje i habanje, ukljucujuci izbljedivanje
boja, ogrebotine, ljustenje boje, oksidaciju i hrdu, niti bilo kakvu
Stetu uzrokovanu pogresnom uporabom, zlouporabom,
neovlastenim modifikacijama ili popravcima, nesre¢om, toplinom,
nepravilnim odrzavanjem ili njegom, uporabom otapala i ljepila,
nepravilnim postavljanjem i uporabom neodgovarajuc¢eg hardvera
za montazu, problemima s veli¢inom, uporabom na objektima koji
nisu snijeg, bilo kakvim rezom ili udarcem tvrdim predmetom ili bilo
kojom drugom neodgovornom uporabom. Sva pokrivenost pod ovim
jamstvom je nevazeca ako je na proizvodu napravljena bilo kakva
modifikacija ili promjena koja nije izri¢ito pismeno odobrena od
strane tvrtke Nidecker. Svi povrati moraju se izvrsiti putem
ovlastenih distributera tvrtke Nidecker. Ako imate bilo kakvih
pitanja o Nidecker ograni¢enom jamstvu ili postupcima za
podnosenje zahtjeva, kontaktirajte Nidecker na www.nidecker.com.
Nidecker jamstveni centar odredit ¢e je li proizvod pokriven ovim
ograni¢enim jamstvom. Ako je pokriven, Nidecker ¢e, prema
vlastitom izboru, popraviti ili zamijeniti doti¢ni proizvod. Nidecker
moze zamijeniti dijelove pod ograni¢enim jamstvom koji mogu biti
drugacije boje, izgleda ili specifikacije od originalnog dijela.
Popravljeni ili zamijenjeni proizvodi pokriveni su samo do kraja
izvornog jamstvenog roka. OVO OGRANICENO JAMSTVO JE
ISKLJUCIVO | ZAMJENJUJE SVA OSTALA JAMSTVA KVALITETE |
IZVEDBE, PISMENA, USMENA ILI IMPLICIRANA, A SVA OSTALA
JAMSTVA, UKLJUCUJUCI BILO KAKVA IMPLICIRANA JAMSTVA
TRZISNE PRIKLADNOSTI ILI PRIKLADNOSTI ZA ODREDENU SVRHU,
OVIME SE PORICU. Proizvod se isporucuje "KAKAV JEST | SA SVIM
NEDOSTACIMA". KUPNJOM KUPAC SE ODRICE SVIH IZRICITIH |
IMPLICIRANIH JAMSTAVA. Nidecker NI U KOJEM SLUCAJU NECE
BITI ODGOVORAN ZA BILO KAKVU POSEBNU, NEIZRAVNU,
SLUCAJNU, POSLJEDICNU, ZAKONSKU ILI KAZNENU STETU, BILO
UZROKOVANU UGOVOROM, DELIKTOM, NEMAROM, STROGOM
ODGOVORNOSCU ILI NA DRUGI NACIN ukljuéujuéi, bez
ograni¢enja, gubitak imovine osim ovog proizvoda, gubitak
koriStenja navedenog proizvoda ili druge imovine ili druge
gospodarske gubitke. Nidecker nece biti odgovoran za doprinos ili
obestecenje, bez obzira na uzrok. Neke jurisdikcije ne dopustaju
ogranic¢enja trajanja impliciranog jamstva i/ili iskljucenje ili
ogranic¢enje slu¢ajne ili posljedicne Stete, tako da se gore navedena
ogranic¢enja i iskljuéenja mozda ne odnose na odredene
maloprodajne kupce. Obveze tvrtke Nidecker pod bilo kojim
jamstvom bit ¢e ograni¢ene, u najvecoj mjeri dopustenoj zakonom,
kako je predvideno ovim Nidecker ograni¢enim jamstvom. Ovo
ograni¢eno jamstvo daje vam odredena zakonska prava; mozete
imati i druga prava koja se razlikuju od jedne jurisdikcije do druge.
Svi sporovi proizasli iz bilo koje odredbe u ovom odjeljku bit ¢e
regulirani zakonima drzave Delaware, bez davanja ucinka bilo
kakvim nacelima sukoba zakona koja bi mogla predvidjeti primjenu
zakona druge jurisdikcije.

SAMO ZA EUROPSKU UNIJU: U Europskoj uniji potro$aci imaju
zakonska prava prema primjenjivom nacionalnom zakonodavstvu.
Prethodno navedeno ne dovodi u pitanje druga zakonska prava koja
mogu proizadi iz primjenjivog nacionalnog zakonodavstva. U mjeri u
kojoj ta zakonska prava ne dopustaju odricanje od odgovornosti ili
postavljaju minimalni standard za jamstva, Nidecker ograni¢eno
jamstvo ne utjece na ta prava. Obveze tvrtke Nidecker pod bilo
kojim jamstvom bit ¢e ogranicene, u najvecoj mjeri dopustenoj
zakonom, kako je predvideno ovim Nidecker ograni¢enim
jamstvom. Ovo jamstvo pokriva kupnju gore navedenih Nidecker
proizvoda prema primjenjivom nacionalnom zakonodavstvu
relevantne drzave ¢lanice EU. Adresa najblizeg Nidecker
jamstvenog centra za svaku drzavu ¢lanicu EU moZe se pronaci na
www.nidecker.com ili zatraziti pismeno na gpsr@ndk.group.

CESTINA (CS)

BEZPECNOSTNi VAROVANI

Tento vyrobek nepouzivejte, dokud si neprectete a piné
neporozumite vdem uvedenym varovanim a pokynim. Tyto
informace se mohou kdykoli zménit. Aktudlni informace naleznete
na nasich webovych strankach www.nidecker.com.

Pokud je vdm méné nez 18 let, méli byste si tato varovani a pokyny
projit s rodicem nebo zdkonnym zastupcem. Tento vyrobek
pouzivejte pouze pod fadnym vedenim a dohledem takové osoby.
Déti by mély byt pfi snowboardingu vZdy pod dohledem dospélé
osoby Snowboarding je NEBEZPECNA aktivita s
NEPREDVIDATELNYM NEBEZPECIM. Pouzivani snowboardového
vybaveni, v&etné skokl (,getting air’) a vyuzivani jakychkoli
pfirodnich nebo umélych terénnich prvk(, s sebou nese RIZIKO
VAZNEHO ZRANENI JAKEKOLI &sti téla uZivatele, MRZACENI nebo
SMRTI. Spole&nost Nidecker neprebira ZADNOU odpovédnost za
zran&ni osob nebo podkozeni majetku, které miiZe byt zplsobeno
nehodou nebo nedbalosti. Snowboardova vazani Nidecker jsou
Lnevypinaci’ (non-release) a jsou navrzena tak, aby za vétsiny
okolnosti zUstala pfipevnéna k vasim nohdm v souladu s normou
1SO14573. Za urgitych okolnosti se viak vazani miize od boty
oddélit. Na horach byste méli pouzivat fadné pojistné zarizeni
(leash), abyste zabranili ujeti snowboardu. Snowboardy,
snowboardova vazani a/nebo pojistna zarizeni nejsou urc¢eny k
tomu, aby fungovaly jako brzdné zafizeni v pfipadé padu, ani tak
NEFUNGUJI a NECHRANI pred ZADNYM typem zranéni JAKEKOLI
&4sti téla uzivatele, mimo jiné v&etné zépésti, kotnikdl, kolen, ramen
a hlavy. Riziko takového zranéni hrozi bez ohledu na to, zda jsou
vase nohy k vazani pfipevnény, nebo se od néj béhem pouzivani
oddéli. Zagateénikiim dirazné doporudujeme absolvovat lekce.
B&hem udeni jezdéte v ramci svych vlastnich limitl a nepiekradujte
je. Nidecker dlrazné& doporuéuje pouzivat snowboardovou helmu a
chrani¢e téla. Helma mlze sniZit, ale NEELIMINUJE riziko zran&ni
nebo smrti, a to ani pfi nizkych rychlostech. Vase prkno by mélo byt
VZDY pfi jizdé nebo chiizi pfipevnéno ke schvalenému pojistnému
zafizeni (leash). Pokud je pojistné zafizeni z JAKEHOKOLI déivodu
odstranéno, otodte prkno dnem vzhru a vazani PEVNE zatladte do
snéhu, abyste zabranili jeho ujeti. Pfed pouzitim se seznamte s
terénem, v&etné viech pfirodnich nebo umélych terénnich prvkd.
Dodrzujte vS§echna horska pravidla a znacky, stejné jako veskeré
zakony, predpisy a kodexy odpovédnosti (Responsibility Codes).
Pouzivejte boty ur¢ené specialné pro snowboarding. Pred kazdym
pouzitim zkontrolujte (nebo nechte zkontrolovat) vazani, abyste se
ujistili, Ze jsou véechny montazni prvky zajistény a zadné casti
nejsou rozbité nebo nechybi. Vystaveni vibracim a UV zareni béhem
bé&zného pouzivani mlze pfirozené vést k uvolnéni nebo degradaci
soucasti. Pro vase vazani Nidecker doporucujeme pouzivat pouze
schvalené nahradni dily Nidecker. Tento vyrobek je navrzen a
vyroben pouze pro snowboarding na snéhu. Tento vyrobek
neupravujte ani neménte. Tyto pokyny si uschovejte pro budouci
pouziti. Pouzivanim tohoto vyrobku souhlasite s nasledujicimi
podminkami a berete na védomi, Ze jste si precetli a porozuméli
uvedenym pokyndim a varovanim.

OMEZENA ZARUKA

Omezena zaruka Nidecker zarucuje, Ze snowboardové vybaveni
Nidecker zakoupené maloobchodnim zakaznikem u autorizovaného
prodejce Nidecker BUDE BEZ VAD MATERIALU A ZPRACOVANI po
dobu tfi (3) let u snowboard(l a po dobu jednoho (1) roku u
snowboardovych vézani a bot, a to od data ndkupu plvodnim
maloobchodnim zdkaznikem. Tato zéruka slouzi vyhradné
plvodnimu maloobchodnimu kupujicimu a je nepfenosna. Pro
uplatnéni reklamace v rdmci omezené zaruky je vyzadovan doklad
o koupi od autorizovaného prodejce Nidecker. Zaruka zanika,
pokud je vyrobek zakoupen u neautorizovaného prodejce nebo treti
strany. Pokud nelze datum nakupu doloZit, Nidecker rozhodne na
zakladé posledniho roku vyroby daného modelu. Tato omezena
zaruka se vztahuje na vady zpracovani, konstrukéni a materidlové
vady, delaminaci, prasknuti a vadné montazni prvky vyrobkd
Nidecker a jejich &asti, které jsou zplsobeny vyhradné vyrobni
vadou. Tato omezena zaruka se nevztahuje na bézné opotrebeni,
véetné vyblednuti barev, $krabanct, odstipnutého laku, oxidace a
rzi, ani na $kody zpUsobené nespravnym pouzitim, zneuzitim,
neopravnénymi Upravami nebo opravami, nehodou, teplem,
nespravnou Udrzbou nebo péci, pouzitim rozpoustédel a lepidel,
nespravnym nastavenim a pouzitim nevhodnych montéaznich prvkd,
problémy s velikosti, pouzitim na jinych objektech nez na snéhu,
jakymkoli fezem, ndrazem nebo stfetem s tvrdym predmétem nebo
jinym nezodpovédnym pouzitim. Zaruka zanikd, pokud byla na
vyrobku provedena jakakoli Uprava, zména nebo modifikace, ktera
nebyla vyslovné pisemné povolena spolecnosti Nidecker. Veskeré
reklamace musi byt uplatnény prostfednictvim autorizovanych
prodejcl Nidecker. Méate-li jakékoli dotazy tykajici se omezené
zéruky Nidecker nebo postupt pfi reklamaci, kontaktujte nas na
adrese www.nidecker.com. Zaruéni centrum Nidecker rozhodne,
zda se na vyrobek tato omezena zaruka vztahuje. V pfipadé uznani
reklamace spole¢nost Nidecker podle vlastniho uvazeni vyrobek
opravi nebo vyméni. Nidecker mdze v rdmci omezené zaruky
vymenit dily, které se mohou barvou, vzhledem nebo specifikaci
ligit od pdvodniho dilu. Na opravené nebo vyménéné vyrobky se
vztahuje zéruka pouze po zbytek pdvodni zaruéni doby. TATO
OMEZENA ZARUKA JE VYHRADNI A NAHRAZUJE VSECHNY
OSTATNI ZARUKY KVALITY A VYKONU, PISEMNE, USTNi NEBO
PREDPOKLADANE, A VSECHNY OSTATNI ZARUKY, VEETNE
JAKYCHKOLI PREDPOKLADANYCH ZARUK PRODEJNOSTI NEBO
VHODNOSTI PRO URCITY UCEL, JSOU TIMTO ODMITNUTY.
Vyrobek je poskytovan ,TAK, JAK JE, A SE VSEMI VADAMI".
NAKUPEM SE ZAKAZNIK VZDAVA VSECH VYSLOVNYCH |
PREDPOKLADANYCH ZARUK. Nidecker V ZADNEM PRIPADE
NENESE ODPOVEDNOST ZA ZADNE ZVLASTNI, NEPRIME,
NAHODNE, NASLEDNE NEBO SANKCN{ SKODY, AT UZ VZNIKLE NA
ZAKLADE SMLOUVY, OBCANSKOPRAVNIHO DELIKTU,
NEDBALOSTI NEBO JINAK, véetné, mimo jiné, ztraty na jiném
majetku nez na tomto vyrobku, ztraty moznosti pouzivani
uvedeného vyrobku nebo jiného majetku ¢i jinych hospodarskych
ztrat. Nidecker neodpovida za spoluti¢ast ani odskodnéni, at uz je
pric¢ina jakakoli. Nékteré jurisdikce neumoziuji omezeni délky
predpoklddané zaruky a/nebo vylouceni ¢&i omezeni ndhodnych
nebo naslednych skod, takze vySe uvedena omezeni se na vas
nemusi vztahovat. Povinnosti spole¢nosti Nidecker v rdmci jakékoli
zaruky budou omezeny v nejvy$$im rozsahu povoleném zékonem,
jak je stanoveno v této omezené zaruce Nidecker. Tato zaruka vam
poskytuje konkrétni zakonna prava; mdZete mit i dali prava, kterd
se lisi podle jurisdikce. Jakékoli spory vyplyvajici z ustanoveni v
této Casti se fidi zakony statu Delaware, bez ohledu na kolizni
normy.

POUZE PRO EVROPSKOU UNII: V Evropské unii maji spotfebitelé
z&konna préva podle platnych vnitrostatnich pravnich predpisd.
Vyse uvedené se nedotyka jinych zédkonnych prav, kterd mohou
vyplynout z platnych vnitrostétnich pravnich predpist. V rozsahu, v
jakém tato zédkonna prava neumoznuiji vzdani se odpovédnosti nebo
stanovuji minimalni standard pro zaruky a garance, nejsou tato
préva omezenou zarukou Nidecker dotéena. Povinnosti spole¢nosti
Nidecker v ramci jakékoli zaruky nebo garance budou omezeny v
nejvys$sim rozsahu povoleném zakonem, jak je stanoveno v této
omezené zaruce Nidecker. Tato zaruka se vztahuje na nakup vyse
uvedenych vyrobkd Nidecker podle platnych vnitrostatnich
préavnich predpisi pfisludného Elenského statu EU. Adresu
nejblizsiho zaruéniho centra Nidecker pro kazdy ¢lensky stat EU
naleznete na www.nidecker.com nebo si ji mdZete vyZzadat pisemné
na adrese gpsr@ndk.group.

SIKKERHEDSADVARSEL

Brug ikke dette produkt, medmindre du har lzest og fuldt ud forstdet
alle advarsler og instruktioner, der fglger med. Disse oplysninger
kan til enhver tid eendres. Besag venligst vores hjemmeside pa
www.nidecker.com for de seneste opdateringer.

Hvis du er under 18 &r, ber du gennemga disse advarsler og
instruktioner sammen med en forzelder eller veerge, og du ma ikke
bruge produktet uden vejledning og opsyn fra en sddan person.
Born skal altid vaere under opsyn af voksne under snowboarding.
Snowboarding er en FARLIG aktivitet med UVENTEDE FARER. Brug
af snowboardudstyr, herunder hop ("getting air") og brug af
naturlige eller menneskeskabte terreenelementer, indebaerer RISIKO
for ALVORLIG PERSONSKADE pa ENHVER del af brugerens krop,
LEMLASTELSE eller D@D. Nidecker patager sig INTET ansvar for
personskade eller ejendomsskade, der matte skyldes uheld eller
uagtsomhed. Nidecker snowboardbindinger er "non-release"
(udlgses ikke) og er designet til at forblive fastgjort til dine fedder
under de fleste omsteaendigheder, som fastsat i ISO14573. Under
visse omstaendigheder kan bindingerne dog blive adskilt fra din
stgvle. Nar du er pa bjerget, ber du bruge en korrekt
sikkerhedsanordning (leash) for at forhindre, at et herrelgst
snowboard Isber Iobsk. Snowboards, snowboardbindinger og/eller
sikkerhedsanordninger er ikke beregnet til og FUNGERER IKKE som
en bremseanordning i tilfeelde af et fald, og de er heller ikke
beregnet til at BESKYTTE mod NOGEN form for skade pd NOGEN
del af brugerens krop, herunder men ikke begraenset til héndled,
ankler, knee, skuldre og hoved. Du risikerer enhver form for s&dan
skade, uanset om dine fedder er fastgjort til eller bliver lgsnet fra
snowboardbindingerne under brug. Det anbefales kraftigt, at
begyndere tager undervisning. Mens du laerer sporten, skal du kere
inden for dine egne begraensninger og ikke overskride dem.
Nidecker anbefaler kraftigt brug af snowboardhjelm og
beskyttelsesudstyr til kroppen. En hjelm kan reducere, men vil IKKE
eliminere risikoen for skader eller ded, selv ved lave hastigheder.
Dit board ber ALTID veere fastgjort til dig med en godkendt
sikkerhedsanordning (leash), mens du kerer eller gar. Hvis en
sikkerhedsanordning fjernes af ENHVER &rsag, skal du vende
boardet péd hovedet og presse bindingerne SIKKERT ned i sneen for
at forhindre, at det lgber lgbsk. Ger dig bekendt med terraenet, for
du bruger det, herunder alle naturlige eller menneskeskabte
terraenelementer. Overhold alle regler og skilte pd bjerget samt alle
love, regler og adfeerdskodekser (Responsibility Codes). Brug
stovler, der er specifikke til snowboarding. Fer hver brug skal du
efterse (eller f& efterset) bindingerne for at sikre, at alt hardware
sidder fast, og at ingen dele er knaekket eller mangler. Eksponering
for vibrationer og UV-lys under normal brug kan naturligt fere til
lzsning eller nedbrydning af dele. Vi anbefaler kun at bruge
Nidecker-godkendte reservedele til dine Nidecker-bindinger. Dette
produkt er kun designet og fremstillet til snowboarding pé sne.
Dette produkt mé ikke andres eller modificeres. Gem disse
instruktioner til fremtidig brug. Ved at benytte dette produkt
accepterer du felgende vilkar og betingelser og anerkender, at du
har lzest og forstdet de medfglgende instruktioner og advarsler.

BEGRANSET GARANTI

Nidecker Begraenset Garanti garanterer, at Nidecker
snowboardudstyr, nar det kebes hos en autoriseret
Nidecker-forhandler af en detailkunde, VIL VARE FRI FOR FEJL |
MATERIALER OG UDF@RELSE i en periode pa tre (3) &r for
snowboards og en periode pd ét (1) &r for snowboardbindinger og
snowboardstevler fra kebsdatoen hos den oprindelige detailkunde.
Denne garanti er udelukkende til fordel for den oprindelige
detailkeber og kan ikke overdrages. Ved garantikrav fra
detailkunder kraeves kebsbevis fra en autoriseret
Nidecker-forhandler. Al deekning under denne garanti bortfalder,
hvis produktet er kebt hos en uautoriseret forhandler eller
tredjepart. Hvis kebsdatoen ikke kan fastslas, vil Nidecker treeffe en
afgerelse baseret pé det sidste produktionsar for den pagaeldende
model. Denne begraensede garanti deekker udferelse, strukturelle
fejl og materialefejl, delaminering, brud, defekt hardware pa
Nidecker-produkter og dele heraf, som udelukkende skyldes en
fabrikationsfejl. Denne begreensede garanti deekker ikke almindelig
slitage, herunder falmende farver, ridser, afskallet maling, iltning og
rust, eller skader fordrsaget af misbrug, mishandling, uautoriserede
aendringer eller reparationer, uheld, varme, forkert vedligeholdelse
eller pleje, brug af oplesningsmidler og kleebemidler, forkert
opsaetning og brug af forkert monteringshardware,
sterrelsesproblemer, brug pd andre genstande end sne, ethvert snit
eller slag eller sammensted med en hard genstand eller enhver
anden uansvarlig brug. Al deekning under denne garanti bortfalder,
hvis der er foretaget nogen aendring eller modifikation af produktet,
som ikke er specifikt skriftligt godkendt af Nidecker. Alle
returneringer skal ske gennem autoriserede Nidecker-forhandlere.
Hvis du har spergsmal om Nideckers begraensede garanti eller
procedurer for at fremsaette krav under denne, bedes du kontakte
Nidecker pd www.nidecker.com. Nidecker Warranty Center vil
afgere, om et produkt er deekket af denne begraensede garanti.
Hvis det er daekket, vil Nidecker efter eget valg reparere eller
ombytte det pdgeeldende produkt. Nidecker kan under den
begraensede garanti udskifte dele, der kan have en anden farve,
udseende eller specifikation end den oprindelige del. Reparerede
eller udskiftede produkter er kun daekket i resten af den oprindelige
garantiperiode. DENNE BEGRANSEDE GARANTI ER EKSKLUSIV OG
TRADER | STEDET FOR ALLE ANDRE GARANTIER FOR KVALITET
OG YDEEVNE, HVAD ENTEN DE ER SKRIFTLIGE, MUNDTLIGE ELLER
UNDERFORSTAEDE, OG ALLE ANDRE GARANTIER, HERUNDER
ENHVER UNDERFORSTAET GARANTI FOR SALGBARHED ELLER
EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMAL, FRASKRIVES HERMED.
Produktet leveres "SOM DET ER OG FOREFINDES MED ALLE FEJL".
VED K@B GIVER KUNDEN AFKALD PA ALLE UDTRYKKELIGE OG
UNDERFORSTAEDE GARANTIER. Nidecker KAN UNDER INGEN
OMST/ANDIGHEDER HOLDES ANSVARLIG FOR NOGEN SARLIGE,
INDIREKTE, HANDELIGE, FOLGESKADER, LOVBESTEMTE ELLER
EKSEMPLARISKE SKADER, UANSET OM DE ER FORARSAGET AF
KONTRAKT, SKADEVOLDENDE HANDLING, UAGTSOMHED,
OBJEKTIVT ANSVAR ELLER ANDET, herunder, uden begraensning,
tab af anden ejendom end dette produkt, tab af brug af naevnte
produkt eller anden ejendom eller andre skonomiske tab. Nidecker
er ikke ansvarlig for regres eller skadeslasholdelse, uanset drsagen.
Nogle jurisdiktioner tillader ikke begraensninger pa, hvor laenge en
underforstdet garanti varer, og/eller udelukkelse eller begraensning
af heendelige skader eller falgeskader, s ovenstdende
begraensning og udelukkelse gaelder muligvis ikke for specifikke
detailkunder. Nideckers forpligtelser under enhver garanti skal
begreenses i det videst mulige omfang, loven tillader, som fastsat i
denne Nidecker Begraensede Garanti. Denne begraensede garanti
giver dig specifikke juridiske rettigheder; du kan ogsa have andre
rettigheder, som varierer fra jurisdiktion til jurisdiktion. Enhver tvist,
der métte opstd som falge af bestemmelser i dette afsnit, skal veere
underlagt lovgivningen i Delaware, uden hensyntagen til
lovvalgsprincipper, der métte foreskrive anvendelse af lovgivningen
i en anden jurisdiktion.

KUN FOR DEN EUROP/AISKE UNION: | Den Europaeiske Union har
forbrugere juridiske rettigheder i henhold til geeldende national
lovgivning. Ovenstdende berarer ikke andre juridiske rettigheder,
der métte opsta i henhold til gaeldende national lovgivning. | det
omfang disse juridiske rettigheder ikke tillader ansvarsfraskrivelse
eller fastsaetter en minimumsstandard for garantier, pavirkes disse
rettigheder ikke af Nideckers begreensede garanti. Nideckers
forpligtelser under enhver garanti skal begraenses i det videst
mulige omfang, loven tillader, som fastsat i denne Nidecker
Begreensede Garanti. Denne garanti deekker kob af de fernaevnte
Nidecker-produkter under den gzeldende nationale lovgivning i den
relevante EU-medlemsstat. Adressen pé det naermeste Nidecker
Warranty Center for hver EU-medlemsstat kan findes pa
www.nidecker.com eller rekvireres skriftligt til gpsr@ndk.group.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWING

Gebruik dit product niet tenzij je alle verstrekte waarschuwingen en
instructies hebt gelezen en volledig begrijpt. Deze informatie kan op
elk moment worden gewijzigd. Bezoek onze website op
www.nidecker.com voor de actuele updates.

Als je jonger bent dan 18 jaar, moet je deze waarschuwingen en
instructies samen met je ouder of voogd doornemen en dit product
niet gebruiken tenzij onder de juiste begeleiding en toezicht van een
dergelijk persoon. Kinderen moeten tijdens het snowboarden altijd
onder toezicht van een volwassene staan. Snowboarden is een
GEVAARLIJKE activiteit met ONVERWACHTE GEVAREN. Het gebruik
van snowboarduitrusting, inclusief het maken van sprongen
("getting air") en het gebruik van natuurlijke of kunstmatige
terreinelementen, brengt het RISICO op ERNSTIG PERSOONLIJK
LETSEL aan ELK deel van het lichaam van de gebruiker,
VERMINMING of de DOOD met zich mee. Nidecker aanvaardt GEEN
verantwoordelijkheid voor persoonlijk letsel of schade aan
eigendommen die veroorzaakt kan worden door een ongeval of
nalatigheid. Nidecker snowboardbindingen zijn "non-release" (ze
schieten niet los) en zijn ontworpen om onder de meeste
omstandigheden aan je voeten vast te blijven zitten, zoals
vastgelegd in ISO14573. Onder bepaalde omstandigheden kunnen
de bindingen echter loskomen van je boot. Terwijl je op de berg
bent, moet je een geschikt beveiligingssysteem (leash) gebruiken
om te voorkomen dat een losgeslagen snowboard naar beneden
glijdt. Snowboards, snowboardbindingen en/of
beveiligingssystemen zijn niet bedoeld als en WERKEN NIET als een
reminrichting in het geval van een val, NOCH zijn ze bedoeld om te
BESCHERMEN tegen ENIG type letsel aan WELK deel van het
lichaam van de gebruiker dan ook, inclusief maar niet beperkt tot
polsen, enkels, knieén, schouders en hoofd. Je loopt risico op
dergelijk letsel, ongeacht of je voeten tijdens het gebruik aan de
snowboardbindingen vastzitten of losraken. Het wordt beginners
ten zeerste aangeraden om lessen te nemen. Terwijl je de sport
leert, moet je rijden binnen je eigen grenzen en deze niet
overschrijden. Nidecker raadt het gebruik van een snowboardhelm
en lichaamsbescherming ten zeerste aan. Een helm kan het risico op
letsel of overlijden verminderen, maar zal dit NIET elimineren, zelfs
niet bij lage snelheden. Je board moet te ALLEN tijde aan je
bevestigd zijn met een goedgekeurd beveiligingssysteem (leash)
terwijl je rijdt of loopt. Als een beveiligingssysteem om WELKE reden
dan ook wordt verwijderd, leg het board dan ondersteboven en druk
de bindingen STEVIG in de sneeuw om wegglijden te voorkomen.
Maak jezelf vertrouwd met het terrein voordat je het gebruikt,
inclusief natuurlijke of kunstmatige terreinelementen. Houd je aan
alle regels en borden op de berg, evenals aan alle wetten,
voorschriften en de Responsibility Codes. Gebruik boots die
specifiek voor snowboarden zijn bedoeld. Inspecteer de bindingen
voor elk gebruik, of laat ze inspecteren, om er zeker van te zijn dat
alle hardware goed vastzit en er geen onderdelen kapot zijn of
ontbreken. Blootstelling aan trillingen en UV-licht bij normaal gebruik
kan op natuurlijke wijze leiden tot het losraken of verslechteren van
onderdelen. We raden aan om alleen door Nidecker goedgekeurde
vervangingsonderdelen te gebruiken voor je Nidecker-bindingen. Dit
product is uitsluitend ontworpen en vervaardigd voor snowboarden
op sneeuw. Breng geen wijzigingen of aanpassingen aan dit product
aan. Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik. Door dit
product te gebruiken, ga je akkoord met de volgende algemene
voorwaarden en erken je dat je de verstrekte instructies en
waarschuwingen hebt gelezen en begrepen.

BEPERKTE GARANTIE

De Beperkte Garantie van Nidecker garandeert dat Nidecker
snowboarduitrusting, wanneer gekocht bij een erkende
Nidecker-dealer door een retailklant, VRIJ ZAL ZIJN VAN DEFECTEN
IN MATERIAAL EN VAKMANSCHAP gedurende een periode van drie
(3) jaar voor snowboards en een periode van één (1) jaar voor
snowboardbindingen en snowboardschoenen, vanaf de datum van
aankoop door de oorspronkelijke retailklant. Deze garantie is
uitsluitend ten gunste van de oorspronkelijke retailkoper en mag niet
worden overgedragen. Voor garantieclaims van retailklanten is een
aankoopbewijs van een erkende Nidecker-dealer vereist. Alle
dekking onder deze garantie is ongeldig als het product is gekocht
bij een niet-erkende retailer of derde partij. Als de aankoopdatum
niet kan worden vastgesteld, zal Nidecker een beslissing nemen op
basis van het laatste productiejaar van het betreffende model. Deze
Beperkte Garantie dekt afwerking, structurele en materiéle
defecten, delaminatie, breuk en defecte hardware van
Nidecker-producten en onderdelen daarvan, die uitsluitend te wijten
zijn aan een fabricagefout. Deze Beperkte Garantie dekt geen
normale slijtage, inclusief vervagende kleuren, krassen, lakschade,
oxidatie en roest, of schade veroorzaakt door misbruik, verkeerd
gebruik, ongeautoriseerde wijzigingen of reparaties, ongelukken,
hitte, onjuist onderhoud of verzorging, gebruik van oplosmiddelen
en lijmen, onjuiste afstelling en gebruik van onjuiste
montagehardware, maatproblemen, gebruik op andere objecten dan
sneeuw, enige snede of klap of impact met een hard voorwerp of
enig ander onverantwoordelijk gebruik. Alle dekking onder deze
garantie is ongeldig als er een wijziging of aanpassing aan het
product is aangebracht die niet specifiek schriftelijk door Nidecker
is goedgekeurd. Alle retourzendingen moeten via erkende
Nidecker-dealers verlopen. Als je vragen hebt over de Beperkte
Garantie van Nidecker of de procedures voor het indienen van
claims, neem dan contact op met Nidecker via www.nidecker.com.
Het Nidecker Warranty Center zal bepalen of een product onder
deze Beperkte Garantie valt. Indien gedekt, zal Nidecker naar eigen
goeddunken het betreffende product repareren of vervangen.
Nidecker kan onder de Beperkte Garantie onderdelen vervangen die
qua kleur, uiterlijk of specificatie kunnen afwijken van het originele
onderdeel. Gerepareerde of vervangen producten zijn alleen gedekt
voor de resterende duur van de oorspronkelijke garantie. DEZE
BEPERKTE GARANTIE IS EXCLUSIEF EN VERVANGT ALLE ANDERE
GARANTIES VAN KWALITEIT EN PRESTATIES, SCHRIFTELIJK,
MONDELING OF IMPLICIET, EN ALLE ANDERE GARANTIES,
INCLUSIEF ENIGE IMPLICIETE GARANTIE VAN VERKOOPBAARHEID
OF GESCHIKTHEID VOOR ENIG BEPAALD DOEL, WORDEN HIERBIJ
AFGEWEZEN. Het product wordt geleverd "AS IS EN MET ALLE
GEBREKEN". BIJ AANKOOP DOET DE KLANT AFSTAND VAN ALLE
EXPLICIETE EN IMPLICIETE GARANTIES. IN GEEN GEVAL ZAL
Nidecker AANSPRAKELIJK ZIJN VOOR ENIGE SPECIALE, INDIRECTE,
INCIDENTELE, GEVOLGSCHADE, WETTELIJKE OF EXEMPLAIRE
SCHADE, HETZIJ VEROORZAAKT DOOR CONTRACT,
ONRECHTMATIGE DAAD, NALATIGHEID,
RISICOAANSPRAKELIJKHEID OF ANDERSZINS, inclusief, zonder
beperking, verlies van andere eigendommen dan dit product, verlies
van gebruik van genoemd product of andere eigendommen of
andere economische verliezen. Nidecker is niet aansprakelijk voor
bijdrage of schadeloosstelling, wat de oorzaak ook is. Sommige
rechtsgebieden staan beperkingen op de duur van een impliciete
garantie en/of de uitsluiting of beperking van incidentele of
gevolgschade niet toe, dus de bovenstaande beperking en
uitsluiting zijn mogelijk niet van toepassing op specifieke
retailklanten. De verplichtingen van Nidecker onder enige garantie
zijn beperkt, voor zover toegestaan door de wet, zoals bepaald in
deze Beperkte Garantie van Nidecker. Deze Beperkte Garantie geeft
je specifieke wettelijke rechten; je kunt ook andere rechten hebben,
die van rechtsgebied tot rechtsgebied kunnen verschillen. Alle
geschillen die voortvloeien uit enige bepaling in deze sectie worden
beheerst door de wetten van Delaware, zonder gevolg te geven aan
enige beginselen van wetsconflicten die de toepassing van de wet
van een ander rechtsgebied zouden kunnen voorschrijven.

ALLEEN EUROPESE UNIE: In de Europese Unie hebben
consumenten wettelijke rechten onder de toepasselijke nationale
wetgeving. Het voorgaande doet geen afbreuk aan andere
wettelijke rechten die kunnen voortvloeien uit de toepasselijke
nationale wetgeving. Voor zover die wettelijke rechten geen afstand
van aansprakelijkheid toestaan of een minimumstandaard voor
garanties en waarborgen vaststellen, worden die rechten niet
beinvloed door de Beperkte Garantie van Nidecker. De
verplichtingen van Nidecker onder enige garantie of waarborg zijn
beperkt, voor zover toegestaan door de wet, zoals bepaald in deze
Beperkte Garantie van Nidecker. Deze garantie dekt de aankoop
van de bovengenoemde Nidecker-producten onder de toepasselijke
nationale wetgeving van de relevante EU-lidstaat. Het adres van het
dichtstbijzijnde Nidecker Warranty Center voor elke EU-lidstaat is te
vinden op www.nidecker.com of kan schriftelijk worden opgevraagd
via gpsr@ndk.group.

OHUTUSHOIATUS

Ara kasuta seda toodet, kuni oled lugenud ja taielikult m&istnud
kdiki kaasasolevaid hoiatusi ja juhiseid. See teave voib igal ajal
muutuda. Varskeimate uuenduste saamiseks kilasta meie
kodulehte www.nidecker.com.

Kui oled alla 18-aastane, peaksid need hoiatused ja juhised koos
vanema vdi hooldajaga labi vaatama ning toodet tohib kasutada
ainult sellise isiku juhendamise ja jarelevalve all. Lapsed peavad
lumelauaga sdites olema alati taiskasvanu jarelevalve all.
Lumelauasdit on OHTLIK tegevus ETTEARVAMATUTE OHTUDEGA.
Lumelauavarustuse kasutamine, sealhulgas hiipped ("getting air")
ning mis tahes looduslike v&i tehislike maastikuelementide _
kasutamine, katkeb endas kasutaja MIS TAHES kehaosa TOSISE
VIGASTAMISE, JASEME KAOTUSE v&i SURMA ohtu. Nidecker EI
VOTA endale vastutust kehavigastuste v&i varalise kahju eest, mis
voib olla pdhjustatud dnnetusest vdi hooletusest. Nideckeri
lumelauasidemed on tulipi "non-release" (ei vabane automaatselt)
ning on loodud plisima enamikus olukordades jalgade kiiljes, nagu
on satestatud standardis ISO14573. Teatud asjaoludel véivad
sidemed siiski saapa kiljest lahti tulla. Mael olles peaksid kasutama
néuetekohast turvarinma (leash), et valtida kontrolli alt valjunud
lumelaua allamége kihutamist. Lumelauad, lumelauasidemed ja/voi
turvarihmad ei ole ette ndhtud ega TOIMI kukkumise korral
pidurdusseadmena, samuti ei ole need ette ndhtud ega KAITSE
kasutaja MIS TAHES kehaosa MIS TAHES tlilipi vigastuste eest,
sealhulgas, kuid mitte ainult, randmete, pahkluude, pdlvede, dlgade
ja pea vigastuste eest. Sul on oht saada selliseid vigastusi
soltumata sellest, kas jalad on sidemete kdljes vai tulevad
kasutamise ajal lahti. Algajatel on tungivalt soovitatav vétta tunde.
Sporti 6ppides sdida oma vdimete piires ja ara uleta neid. Nidecker
soovitab tungivalt kasutada lumelauakiivrit ja kehakaitsmeid. Kiiver
voib vahendada, kuid El VALISTA vigastuste vi surma ohtu, isegi
vaikesel kiirusel. Sditmise voi kdndimise ajal peab laud olema ALATI
kinnitatud sinu kiilge heakskiidetud turvarihmaga (leash). Kui
turvarihm on MISTAHES pd&hjusel eemaldatud, pddra laud tagurpidi
ja suru sidemed TUGEVALT lumme, et valtida laua
minemajooksmist. Enne kasutamist tutvu maastikuga, sealhulgas
kdigi looduslike vdi tehislike elementidega. Jargi kdiki maereegleid
ja marke, samuti kdiki seadusi, eeskirju ja vastutuskoodekseid
(Responsibility Codes). Kasuta spetsiaalseid lumelauasaapaid. Enne
iga kasutamist kontrolli v&i lase kontrollida sidemeid, et veenduda,
et kdik kinnitused on kinni ning likski osa pole katki voi puudu.
Kokkupuude vibratsiooni ja UV-kiirgusega tavaparase kasutamise
ajal vdib loomulikult pdhjustada osade 16dvenemist voi kulumist.
Soovitame oma Nideckeri sidemetel kasutada ainult Nideckeri poolt
heaks kiidetud varuosi. See toode on projekteeritud ja toodetud
ainult lumelauasodiduks lumel. Ara muuda ega modifitseeri seda
toodet. Hoia need juhised edaspidiseks alles. Selle toote
kasutamisega ndustud jargmiste tingimustega ning kinnitad, et oled
lugenud ja mdistnud esitatud juhiseid ja hoiatusi.

PIIRATUD GARANTII

Nideckeri piiratud garantii tagab, et Nideckeri lumelauavarustus, kui
see on ostetud volitatud Nideckeri edasimudijalt jaetarbija poolt, on
VABA MATERJALI- JA TOOTMISDEFEKTIDEST kolme (3) aasta
jooksul lumelaudade puhul ning tihe (1) aasta jooksul
lumelauasidemete ja -saabaste puhul, alates algse jaetarbija
ostukuup&evast. See garantii on mdeldud ainult algsele jaemuligist
ostjale ja seda ei saa edasi anda. Jaetarbija garantiinduete puhul on
vajalik volitatud Nideckeri edasimulja valjastatud ostudokument.
Garantii kaotab kehtivuse, kui toode on ostetud volitamata
jaemidjalt voi kolmandalt isikult. Kui ostukuupaeva ei ole vdimalik
kindlaks teha, teeb Nidecker otsuse konkreetse mudeli viimase
tootmisaasta pdhjal. See piiratud garantii katab Nideckeri toodete ja
nende osade teostuse, struktuuri- ja materjalidefektid,
delaminatsiooni, purunemise ning defektsed kinnitusdetailid, mis on
tingitud ainult tootmisveast. See piiratud garantii ei kata tavaparast
kulumist, sealhulgas varvide tuhmumist, kriimustusi, varvi
koorumist, okstideerumist ja roostet, ega kahjustusi, mis on
pohjustatud vaarkasutusest, kuritarvitamisest, volitamata
muutmisest voi parandamisest, dnnetusest, kuumusest, ebadigest
hooldusest, lahustite ja limide kasutamisest, valest seadistamisest
vOi valede kinnitusvahendite kasutamisest, valest suurusest,
kasutamisest muul pinnal kui lumi, mis tahes I5ikest, 166gist voi
kokkupdrkest kdva esemega voi muust vastutustundetust
kasutusest. Garantii kaotab kehtivuse, kui toodet on muudetud voi
modifitseeritud viisil, mida Nidecker pole kirjalikult lubanud. Kaik
tagastused peavad toimuma volitatud Nideckeri edasimiiujate
kaudu. Kui sul on kiisimusi Nideckeri piiratud garantii vdi nduete
esitamise protseduuride kohta, vota tihendust Nideckeriga aadressil
www.nidecker.com. Nideckeri garantiikeskus otsustab, kas toode
kuulub selle piiratud garantii alla. Kui see kuulub garantii alla, siis
Nidecker parandab vdi asendab toote oma drandgemisel. Nidecker
voib piiratud garantii raames asendada osi, mis vdivad varvilt,
valimuselt voi spetsifikatsioonilt erineda originaalosast. Parandatud
voi asendatud toodetele kehtib garantii ainult algse garantiiperioodi
16puni. KAESOLEV PIIRATUD GARANTII ON EKSKLUSIIVNE JA
ASENDAB KOIK MUUD KIRJALIKUD, SUULISED VOI KAUDSED
KVALITEEDI- JA JOUDLUSGARANTIID NING KOIGIST MUUDEST
GARANTIIDEST, SEALHULGAS KAUDSETEST GARANTIIDEST
KAUBANDUSLIKU KOLBLIKKUSE VOI KONKREETSEKS
OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA, LOOBUTAKSE KAESOLEVAGA.
Toode tarnitakse ,NIl NAGU ON JA KOOS KOIGI PUUDUSTEGA”.
OSTMISEL LOOBUB KLIENT KOIGIST OTSESETEST JA
KAUDSETEST GARANTIIDEST. Nidecker EI VASTUTA UHELGI
JUHUL ERILISTE, KAUDSETE, JUHUSLIKE, JARGNENUD VOI
KARISTUSLIKE KAHJUDE EEST, SOLTUMATA SELLEST, KAS NEED
ON POHJUSTATUD LEPINGUST, SUUTEOST, HOOLETUSEST VOI
MUUST, sealhulgas, kuid mitte ainult, muu vara kui selle toote
kaotus, nimetatud toote voi muu vara kasutamise kaotus véi muud
majanduslikud kahjud. Nidecker ei vastuta hiivitiste ega
kompensatsioonide eest, olenemata pohjusest. Méned
jurisdiktsioonid ei luba piirata kaudse garantii kestust ja/voi
vélistada voi piirata juhuslikke vdi jargnevaid kahjusid, mistottu
Ulaltoodud piirangud ei pruugi konkreetsete jaetarbijate puhul
kehtida. Nideckeri kohustused mis tahes garantii raames on piiratud
seadusega lubatud suurimas ulatuses, nagu on satestatud
kaesolevas Nideckeri piiratud garantiis. See piiratud garantii annab
sulle konkreetsed seaduslikud digused; sul vdib olla ka muid digusi,
mis varieeruvad sdltuvalt jurisdiktsioonist. Kdik kdesolevast
jaotisest tulenevad vaidlused lahendatakse Delaware'i osariigi
seaduste alusel, arvestamata kollisiooninorme.

AINULT EUROOPA LIIDUS: Euroopa Liidus on tarbijatel
kohaldatavate siseriiklike digusaktide alusel seaduslikud digused.
Eeltoodu ei piira muid seaduslikke digusi, mis vdivad tuleneda
kohaldatavatest siseriiklikest digusaktidest. Kuivord need
seaduslikud digused ei luba vastutusest loobumist vdi satestavad
garantiidele miinimumnduded, ei m&juta Nideckeri piiratud garantii
neid digusi. Nideckeri kohustused mis tahes garantii raames on
piiratud seadusega lubatud suurimas ulatuses, nagu on satestatud
kaesolevas Nideckeri piiratud garantiis. See garantii hdlmab
eespool nimetatud Nideckeri toodete ostmist vastavalt asjaomase
EL-i likmesriigi kohaldatavatele siseriiklikele digusaktidele. Lahima
Nideckeri garantiikeskuse aadressi iga EL-i liikmesriigi kohta leiab
aadressilt www.nidecker.com vdi kisides kirjalikult aadressil
gpsr@ndk.group.

TURVALLISUUSVAROITUS

Al kayta tata tuotetta, ellet ole lukenut ja taysin ymmartanyt
kaikkia annettuja varoituksia ja ohjeita. Nama tiedot voivat muuttua
milloin tahansa. Kéy verkkosivuillamme osoitteessa
www.nidecker.com tarkistaaksesi uusimmat paivitykset.

Jos olet alle 18-vuotias, vanhempasi tai huoltajasi tulee kdydd ndma
varoitukset ja ohjeet lapi kanssasi. Ala kayta tata tuotetta ilman
kyseisen henkilon asianmukaista ohjausta ja valvontaa. Lasten tulee
aina olla aikuisen valvonnassa lumilautaillessaan. Lumilautailu on
VAARALLISTA toimintaa, johon liittyy ODOTTAMATTOMIA
VAAROJA. Lumilautailuvarusteiden kayttd, mukaan lukien
hypp&daminen ("getting air") ja kaikkien luonnollisten tai ihmisen
tekemien maastonmuotojen kaytto, sisaltda VAKAVAN
HENKILOVAHINKOJEN RISKIN MIHIN TAHANSA kayttdjan kehon
osaan, RAJAN MENETYKSEN tai KUOLEMAN riskin. Nidecker El ota
vastuuta henkilévahingoista tai omaisuusvahingoista, jotka voivat
johtua onnettomuudesta tai huolimattomuudesta.
Nidecker-lumilautasiteet ovat "non-release"-tyyppisia (ne eivat
laukea itsestaan), ja ne on suunniteltu pysymaan kiinnitettyna
jalkoihisi useimmissa olosuhteissa ISO14573-standardin mukaisesti.
Tietyissa olosuhteissa siteet voivat kuitenkin irrota kengastasi.
Rinteessa ollessasi sinun tulee kayttaa asianmukaista karkuremmia
(leash) estaéksesi lumilaudan karkaamisen. Lumilaudat,
lumilautasiteet ja/tai karkuremmit eivat ole tarkoitettu, EIVATKA NE
TOIMI jarrulaitteena kaatumistilanteessa, EIVATKA ne ole tarkoitettu
SUOJAAMAAN minkaan tyyppisiltda vammoilta MISSAAN kayttajan
kehon osassa, mukaan lukien mutta ei rajoittuen ranteisiin,
nilkkoihin, polviin, olkapaihin ja paahan. Olet vaarassa saada tallaisia
vammoja riippumatta siita, ovatko jalkasi kiinni siteissa vai
irtoavatko ne niista kayton aikana. On erittdin suositeltavaa, etta
aloittelijat ottavat oppitunteja. Kun opettelet lajia, laske omien
rajojesi puitteissa alaka ylita niita. Nidecker suosittelee painokkaasti
lumilautailukyparan ja suojavarusteiden kayttoa. Kypara voi
vahentaa, mutta se El poista loukkaantumisen tai kuoleman riskia,
edes alhaisissa nopeuksissa. Lautasi tulee olla kiinnitettyna sinuun
hyvaksytylla karkuremmilld KAIKKINA AIKOINA laskun tai kavelyn
aikana. Jos karkuremmi poistetaan MISTA TAHANSA syysta,
kaanna lauta ylésalaisin ja paina siteet TUKEVASTI lumeen
estaaksesi laudan karkaamisen. Tutustu maastoon ennen sen
kayttéa, mukaan lukien kaikki luonnolliset tai ihmisen tekemat
suorituspaikat. Noudata kaikkia rinnesaantdja ja opasteita seka
kaikkia lakeja, asetuksia ja vastuullisuusohjeita (Responsibility
Codes). Kayta kenkid, jotka on tarkoitettu erityisesti lumilautailuun.
Tarkasta siteet tai tarkastuta ne ennen jokaista kayttoa
varmistaaksesi, etta kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja ettei mikaan
osa ole rikki tai puutu. Altistuminen tarinalle ja UV-valolle normaalin
kayton aikana voi luonnostaan johtaa osien I0ystymiseen tai
heikkenemiseen. Suosittelemme kayttamaan Nidecker-siteissasi
vain Nideckerin hyvaksymia varaosia. Tdma tuote on suunniteltu ja
valmistettu ainoastaan lumilautailuun lumella. Alda muuta tai
muokkaa tata tuotetta. Sailyta nama ohjeet tulevaa kayttoa varten.
Kayttamalla tata tuotetta hyvaksyt seuraavat ehdot ja myonnat
lukeneesi ja ymmartaneesi annetut ohjeet ja varoitukset.

RAJOITETTU TAKUU

Nideckerin rajoitettu takuu takaa, etta
Nidecker-lumilautailuvarusteissa, jotka kuluttaja on ostanut
valtuutetulta Nidecker-jalleenmyyijalta, El OLE MATERIAALI- TAI
VALMISTUSVIRHEITA kolmen (3) vuoden ajan lumilautojen osalta ja
yhden (1) vuoden ajan lumilautasiteiden ja -kenkien osalta,
laskettuna alkuperdisen vahittdisasiakkaan ostopaivasta. Tama
takuu on tarkoitettu ainoastaan alkuperdisen ostajan eduksi, eika
sita voi siirtaa eteenpain. Rajoitetun takuun piiriin kuuluvia
vaatimuksia varten tarvitaan ostotosite valtuutetulta
Nidecker-jalleenmyyjalta. Kaikki taman takuun kattavuus mitatoityy,
jos tuote on ostettu valtuuttamattomalta jalleenmyyjalta tai
kolmannelta osapuolelta. Jos ostopdivaa ei voida vahvistaa,
Nidecker tekee paatoksen kyseisen mallin viimeisen
valmistusvuoden perusteella. Tdma rajoitettu takuu kattaa
valmistus-, rakenne- ja materiaalivirheet, delaminoitumisen,
rikkoutumisen ja vialliset metalliosat Nidecker-tuotteissa ja niiden
osissa, jotka johtuvat yksinomaan valmistusvirheesta. Tama
rajoitettu takuu ei kata normaalia kulumista, mukaan lukien varien
haalistuminen, naarmut, maalin lohkeilu, hapettuminen ja ruoste,
eika mitaan vahinkoja, jotka aiheutuvat vaarinkaytosta,
huolimattomuudesta, luvattomista muutoksista tai korjauksista,
onnettomuudesta, kuumuudesta, virheellisesta huollosta tai
hoidosta, liuottimien ja liimojen kaytosta, virheellisesta
asennuksesta ja vaarien kiinnitystarvikkeiden kaytosta,
koko-ongelmista, kdytosta muualla kuin lumella, mistaan viillosta tai
iskusta kovaan esineeseen tai muusta vastuuttomasta kédytosta.
Kaikki takuun kattavuus mitatoityy, jos tuotteeseen on tehty
muutoksia, joita Nidecker ei ole erikseen kirjallisesti hyvaksynyt.
Kaikki palautukset on tehtava valtuutettujen
Nidecker-jalleenmyyijien kautta. Jos sinulla on kysyttavaa
Nideckerin rajoitetusta takuusta tai korvausvaatimusmenettelyista,
ota yhteytta Nideckeriin osoitteessa www.nidecker.com. Nideckerin
takuukeskus paattaa, kuuluuko tuote taman rajoitetun takuun piiriin.
Jos se kuuluu, Nidecker korjaa tai vaihtaa kyseisen tuotteen oman
harkintansa mukaan. Nidecker voi vaihtaa rajoitetun takuun piiriin
kuuluvia osia, jotka voivat olla variltaan, ulkonadltaan tai teknisilta
ominaisuuksiltaan erilaisia kuin alkuperdinen osa. Korjatut tai
vaihdetut tuotteet ovat suojattuja vain alkuperaisen takuun jaljella
olevan ajan. TAMA RAJOITETTU TAKUU ON YKSINOMAINEN JA
KORVAA KAIKKI MUUT KIRJALLISET, SUULLISET TAI
KONKLUDENTTISET LAATUA JA SUORITUSKYKYA KOSKEVAT
TAKUUT. KAIKKI MUUT TAKUUT, MUKAAN LUKIEN
KONKLUDENTTISET TAKUUT KAUPPAKELPOISUUDESTA TAI
SOVELTUVUUDESTA TIETTYYN TARKOITUKSEEN, KIELLETAAN
TATEN. Tuote toimitetaan "SELLAISENA KUIN SE ON KAIKKINE
VIKOINEEN". OSTOHETKELLA ASIAKAS LUOPUU KAIKISTA
NIMENOMAISISTA JA KONKLUDENTTISISTA TAKUISTA. Nidecker
El OLE MISSAAN TAPAUKSESSA VASTUUSSA MISTAAN
ERITYISISTA, EPASUORISTA, SATUNNAISISTA, SEURANNAISISTA
TAI RANGAISTUSLUONTOISISTA VAHINGOISTA, RIIPPUMATTA
SIITA, JOHTUVATKO NE SOPIMUKSESTA, SOPIMUKSEN
ULKOISESTA VASTUUSTA, HUOLIMATTOMUUDESTA, ANKARASTA
VASTUUSTA TAI MUUSTA, mukaan lukien, mutta ei rajoittuen,
muun omaisuuden kuin tdman tuotteen menetys, kyseisen tuotteen
tai muun omaisuuden kayton menetys tai muut taloudelliset
menetykset. Nidecker ei ole vastuussa korvauksista tai hyvityksista
syysta riippumatta. Jotkut oikeudenkayttdalueet eivat salli
rajoituksia konkludenttisen takuun kestolle ja/tai satunnaisten tai
seurannaisvahinkojen poissulkemista tai rajoittamista, joten ylla
olevat rajoitukset eivat valttamatta koske tiettyja
vahittaisasiakkaita. Nideckerin velvollisuudet minka tahansa takuun
alla rajoittuvat lain sallimaan enimmaismaaraan tassa Nideckerin
rajoitetussa takuussa maaratyn mukaisesti. Tama rajoitettu takuu
antaa sinulle tiettyja laillisia oikeuksia; sinulla voi olla my&s muita
oikeuksia, jotka vaihtelevat oikeudenkayttoalueittain. Kaikki tasta
osiosta johtuvat erimielisyydet ratkaistaan Delawaren osavaltion
lakien mukaisesti, ottamatta huomioon lainvalintaperiaatteita, jotka
saattaisivat edellyttaa toisen oikeudenkayttdalueen lakien
soveltamista.

VAIN EUROOPAN UNIONI: Euroopan unionissa kuluttajilla on
sovellettavan kansallisen lainsdadannon mukaiset lailliset oikeudet.
Edella mainittu ei vaikuta muihin laillisiin oikeuksiin, joita voi syntya
sovellettavan kansallisen lainsdddannén perusteella. Silta osin kuin
kyseiset lailliset oikeudet eivat salli vastuuvapautta tai asettavat
vahimmaisvaatimukset takuille, Nideckerin rajoitettu takuu ei
vaikuta naihin oikeuksiin. Nideckerin velvollisuudet minka tahansa
takuun tai takauksen alla rajoittuvat lain sallimaan enimmaismaaraan
tassa Nideckerin rajoitetussa takuussa maaratyn mukaisesti. Tama
takuu kattaa edelld mainittujen Nidecker-tuotteiden oston
asianomaisen EU-jasenvaltion sovellettavan kansallisen
lainsdadannon mukaisesti. Lahimman Nidecker-takuukeskuksen
osoite kussakin EU-jasenvaltiossa I6ytyy osoitteesta
www.nidecker.com tai sen voi pyytaa kirjallisesti osoitteesta
gpsr@ndk.group.

FRANQAIS (FR)

AVERTISSEMENT DE SECURITE

N'utilisez pas ce produit a moins d'avoir lu et parfaitement compris
tous les avertissements et instructions fournis. Ces informations

peuvent étre modifiées a tout moment. Veuillez consulter notre site
web a l'adresse www.nidecker.com pour les dernieres mises a jour.

Si vous avez moins de 18 ans, vous devez demander a un parent ou
a un tuteur de revoir ces avertissements et instructions avec vous ;
n'utilisez pas ce produit sans I'encadrement et la surveillance
appropriés de cette personne. Les enfants doivent toujours étre
sous la surveillance d'un adulte lorsqu'ils font du snowboard. Le
snowboard est une activité DANGEREUSE comportant des RISQUES
IMPREVUS. L'utilisation d'un équipement de snowboard, y compris
les sauts (« getting air ») et I'utilisation de tout aménagement de
terrain naturel ou artificiel, comporte un RISQUE de BLESSURES
CORPORELLES GRAVES sur TOUTE partie du corps de |'utilisateur,
de MUTILATION ou de MORT. Nidecker n‘assume AUCUNE
responsabilité pour les blessures corporelles ou les dommages
matériels qui pourraient étre causés par accident ou négligence.
Les fixations de snowboard Nidecker sont de type « non-release »
(elles ne se liberent pas automatiquement) et sont congues pour
rester fixées a vos pieds dans la plupart des circonstances,
conformément a la norme ISO14573. Cependant, dans certaines
circonstances, les fixations peuvent se séparer de votre boot. En
montagne, vous devez utiliser un dispositif de rétention approprié
(leash) pour éviter qu'un snowboard ne s'échappe. Les
snowboards, les fixations de snowboard et/ou les dispositifs de
rétention ne sont pas destinés a, et NE SERVENT PAS de dispositif
de freinage en cas de chute, et ils ne sont PAS destinés a, et NE
PROTEGENT PAS contre TOUT type de blessure sur TOUTE partie
du corps de l'utilisateur, y compris mais sans s'y limiter, les
poignets, les chevilles, les genoux, les épaules et la téte. Vous
risquez de telles blessures, que vos pieds soient fixés ou gu'ils se
détachent des fixations de snowboard pendant I'utilisation. Il est
fortement recommandé aux débutants de prendre des cours.
Pendant que vous apprenez ce sport, ridez selon vos propres
limites et ne les dépassez pas. Nidecker recommande fortement
I'utilisation d'un casque de snowboard et d'un équipenjent de
protection corporelle. Un casque peut réduire, mais n'ELIMINERA
PAS le risque de blessure ou de mort, méme a faible vitesse. Votre
board doit étre attachée a vous par un dispositif de rétention
(leash) approuvé a TOUT moment lorsque vous ridez ou marchez.
Si un dispositif de rétention est retiré pour QUELQUE raison que ce
soit, retournez la board a I'envers et enfoncez FERMEMENT les
fixations dans la neige pour éviter qu'elle ne s'échappe.
Familiarisez-vous avec tout terrain avant de I'utiliser, y compris tout
aménagement naturel ou artificiel. Respectez toutes les regles et
signalisations de la station ainsi que toutes les lois, réglementations
et Codes de Responsabilité. Utilisez des boots spécifiques au
snowboard. Avant chaque utilisation, inspectez ou faites inspecter
les fixations pour vous assurer que tout le matériel est bien fixé et
qu'aucune piece n'est cassée ou manquante. L'exposition aux
vibrations et aux rayons UV lors d'une utilisation normale peut
naturellement entrainer le desserrage ou la dégradation des pieces.
Nous recommandons d'utiliser uniquement des pieces de rechange
approuvées par Nidecker avec vos fixations Nidecker. Ce produit
est congu et fabriqué uniquement pour le snowboard sur neige. Ne
pas altérer, modifier ou changer ce produit. Conservez ces
instructions pour toute référence ultérieure. En utilisant ce produit,
vous acceptez les termes et conditions suivants et reconnaissez
avoir lu et compris les instructions et les avertissements fournis.

GARANTIE LIMITEE

La Garantie Limitée Nidecker garantit que I'équipement de
snowboard Nidecker, lorsqu'il est acheté aupres d'un revendeur
agréé Nidecker par un client de détail, SERA EXEMPT DE DEFAUTS
DE MATERIAUX ET DE FABRICATION pendant une période de trois
(3) ans pour les snowboards et une période d'un (1) an pour les
fixations et les boots de snowboard, a compter de la date d'achat
par le client de détail d'origine. Cette garantie est uniqguement au
bénéfice de I'acheteur au détail d'origine et ne peut étre cédée.
Pour les réclamations au titre de la Garantie Limitée du client de
détail, une preuve d'achat aupres d'un revendeur agréé Nidecker
est requise. Toute couverture au titre de cette garantie est nulle si
le produit est acheté auprés d'un détaillant non agréé ou d'un tiers.
Si la date d'achat ne peut étre établie, Nidecker prendra une
décision basée sur la derniere année de production du modéle
concerné. Cette Garantie Limitée couvre la fabrication, les défauts
structurels et matériels, la délamination, la casse, le matériel
défectueux des produits Nidecker et de leurs pieces, qui sont
uniguement dus a un défaut de fabrication. Cette Garantie Limitée
ne couvre pas l'usure normale, y compris la décoloration, les
rayures, I'écaillage de la peinture, I'oxydation et la rouille, ni tout
dommage causé par une mauvaise utilisation, un abus, une
modification ou des réparations non autorisées, un accident, la
chaleur, un entretien ou des soins inappropriés, I'utilisation de
solvants et d'adhésifs, une configuration incorrecte et l'utilisation
d'un matériel de montage inapproprié, des problemes de taille, une
utilisation sur des objets autres que la neige, toute coupure, coup
ou impact avec un objet dur ou toute autre utilisation irresponsable.
Toute couverture au titre de cette garantie est nulle si une
modification, un changement ou une altération a été apporté au
produit sans l'autorisation écrite spécifique de Nidecker. Tous les
retours doivent étre effectués par I'intermédiaire de revendeurs
agréés Nidecker. Si vous avez des questions sur la Garantie Limitée
Nidecker ou sur les procédures de réclamation, veuillez contacter
Nidecker sur www.nidecker.com. Le centre de garantie Nidecker
déterminera si un produit est couvert par cette Garantie Limitée. S'il
est couvert, Nidecker réparera ou remplacera, a sa seule discrétion,
le produit en question. Nidecker peut remplacer des pieces sous la
Garantie Limitée par des pieces de couleur, d'aspect ou de
spécification différents de la piece d'origine. Les produits réparés
ou remplacés ne sont couverts que pour le reste de la garantie
d'origine. CETTE GARANTIE LIMITEE EST EXCLUSIVE ET
REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE DE QUALITE ET DE
PERFORMANCE, ECRITE, ORALE OU IMPLICITE, ET TOUTE AUTRE
GARANTIE, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITE
MARCHANDE OU D'ADEQUATION A UN USAGE PARTICULIER, EST
PAR LA PRESENTE EXCLUE. Le produit est fourni « EN L'ETAT ET
AVEC TOUS SES DEFAUTS ». LORS DE L'ACHAT, LE CLIENT
RENONCE A TOUTES LES GARANTIES EXPRESSES ET IMPLICITES.
EN AUCUN CAS Nidecker NE SERA RESPONSABLE DE TOUT
DOMMAGE SPECIAL, INDIRECT, ACCESSOIRE, CONSECUTIF,
STATUTAIRE OU EXEMPLAIRE, QU'IL SOIT CAUSE PAR CONTRAT,
DELIT, NEGLIGENCE, RESPONSABILITE STRICTE OU AUTRE, y
compris, sans limitation, la perte de biens autres que ce produit, la
perte d'utilisation dudit produit, ou d'autres biens ou d'autres pertes
économiques. Nidecker ne sera pas responsable de la contribution
ou de l'indemnisation, quelle qu'en soit la cause. Certaines
juridictions n'autorisent pas les limitations de durée d'une garantie
implicite et/ou I'exclusion ou la limitation des dommages
accessoires ou consécutifs, de sorte que la limitation et I'exclusion
ci-dessus peuvent ne pas s'appliquer a certains clients de détail.
Les obligations de Nidecker au titre de toute garantie seront
limitées, dans toute la mesure permise par la loi, comme prévu dans
cette Garantie Limitée Nidecker. Cette Garantie Limitée vous donne
des droits légaux spécifiques ; vous pouvez également avoir
d'autres droits, qui varient d'une juridiction a I'autre. Tout litige
découlant de toute disposition de cette section sera régi par les lois
du Delaware, sans donner effet aux principes de conflit de lois qui
pourraient prévoir I'application de la loi d'une autre juridiction.

UNION EUROPEENNE UNIQUEMENT : Dans I'Union européenne, les
consommateurs disposent de droits Iégaux en vertu de la
|égislation nationale applicable. Ce qui précede est sans préjudice
des autres droits Iégaux pouvant découler de la législation nationale
applicable. Dans la mesure ou ces droits légaux ne permettent pas
de renonciation a la responsabilité ou fixent une norme minimale
pour les garanties, ces droits ne sont pas affectés par la Garantie
Limitée Nidecker. Les obligations de Nidecker au titre de toute
garantie seront limitées, dans toute la mesure permise par la loi,
comme prévu dans cette Garantie Limitée Nidecker. Cette garantie
couvre l'achat des produits Nidecker susmentionnés en vertu de la
|égislation nationale applicable de I'Etat membre de I'UE concerné.
L'adresse du centre de garantie Nidecker le plus proche pour
chaque Etat membre de I'UE est disponible sur www.nidecker.com
ou peut étre demandée par écrit a gpsr@ndk.group.

DEUTSCH (DE)

SICHERHEITSHINWEIS

Verwende dieses Produkt erst, wenn du séamtliche mitgelieferten
Warnhinweise und Anweisungen gelesen und vollstandig
verstanden hast. Diese Informationen kénnen jederzeit gedndert
werden. Bitte besuche unsere Website unter www.nidecker.com fiir
aktuelle Updates.

Wenn du unter 18 Jahre alt bist, solltest du diese Warnhinweise und
Anweisungen gemeinsam mit deinen Eltern oder
Erziehungsberechtigten durchgehen; verwende dieses Produkt nur
unter der entsprechenden Anleitung und Aufsicht einer solchen
Person. Kinder sollten beim Snowboarden immer unter der Aufsicht
von Erwachsenen stehen. Snowboarden ist eine GEFAHRLICHE
Aktivitdt mit UNVORHERGESEHENEN GEFAHREN. Die Nutzung von
Snowboardausriistung, einschlieBlich Spriingen (,Getting Air”) und
der Nutzung von natiirlichen oder kiinstlichen Gelédnde-Features,
birgt das RISIKO SCHWERER PERSONENSCHADEN an JEGLICHEN
Koérperteilen des Nutzers, von VERSTUMMELUNG oder TOD.
Nidecker Gbernimmt KEINE Verantwortung fiir Personenschaden
oder Sachschéaden, die durch Unfall oder Fahrlassigkeit verursacht

werden kénnten. Nidecker Snowboardbindungen sind ,,non-release”

Bindungen (keine Sicherheitsauslosung) und sind so konzipiert,
dass sie unter den meisten Umstéanden, wie in ISO14573 festgelegt,
fest an deinen FiiBen bleiben. Unter bestimmten Umsténden
kénnen sich die Bindungen jedoch von deinem Boot I6sen. Am Berg
solltest du eine geeignete Riickhaltevorrichtung (Leash)
verwenden, um ein unkontrolliertes Davonlaufen des Snowboards
zu verhindern. Snowboards, Snowboardbindungen und/oder
Fangriemen sind nicht dazu bestimmt und FUNGIEEREN NICHT als
Bremsvorrichtung im Falle eines Sturzes, NOCH sind sie dazu
bestimmt oder SCHUTZEN sie vor JEGLICHER Art von Verletzung
an IRGENDEINEM Kérperteil des Nutzers, einschlieBlich, aber nicht
beschrénkt auf Handgelenke, Knéchel, Knie, Schultern und Kopf. Es
besteht das Risiko solcher Verletzungen, egal ob deine FiiBe
wahrend der Nutzung mit der Bindung verbunden sind oder sich
von ihr I6sen. Anfangern wird dringend empfohlen, Unterricht zu
nehmen. Fahre wahrend der Lernphase innerhalb deiner eigenen
Grenzen und Uberschreite diese nicht. Nidecker empfiehlt dringend
das Tragen eines Snowboardhelms und von Protektoren. Ein Helm
kann das Risiko von Verletzungen oder Tod verringern, wird es aber
NICHT eliminieren, selbst bei geringen Geschwindigkeiten. Dein
Board sollte zu JEDER Zeit, wahrend du fahrst oder gehst, mit einer
zugelassenen Riickhaltevorrichtung (Leash) an dir befestigt sein.
Wenn eine Leash aus IRGENDEINEM Grund entfernt wird, lege das
Board auf den Kopf und driicke die Bindungen SICHER in den
Schnee, um ein Wegrollen zu verhindern. Mache dich mit jedem
Gelande vertraut, bevor du es befahren willst, einschlieBlich aller
natlirlichen oder kiinstlichen Gelande-Features. Befolge alle
Pistenregeln und Hinweisschilder sowie samtliche Gesetze,
Vorschriften und Verhaltensregeln (Responsibility Codes).
Verwende Boots, die speziell fiir das Snowboarden entwickelt
wurden. Uberpriife die Bindungen vor jedem Gebrauch (oder lasse
sie Uberpriifen), um sicherzustellen, dass alle Kleinteile fest sitzen
und keine Teile gebrochen sind oder fehlen. Vibrationen und
UV-Licht wahrend des normalen Gebrauchs kénnen
natirlicherweise zum Lockern oder zur Abnutzung von Teilen
flihren. Wir empfehlen, fiir deine Nidecker Bindungen nur von
Nidecker zugelassene Ersatzteile zu verwenden. Dieses Produkt
wurde ausschlieBlich fiir das Snowboarden auf Schnee entwickelt
und hergestellt. Dieses Produkt darf nicht veréndert oder
modifiziert werden. Bewahre diese Anleitung zum spéateren
Nachschlagen auf. Durch die Nutzung dieses Produkts erklarst du
dich mit den folgenden Bedingungen einverstanden und bestatigst,
dass du die bereitgestellten Anweisungen und Warnungen gelesen
und verstanden hast.

BESCHRANKTE GARANTIE

Die beschrankte Garantie von Nidecker garantiert, dass Nidecker
Snowboardausriistung beim Kauf durch einen Endkunden bei einem
autorisierten Nidecker-Handler FREI VON MATERIAL- UND
VERARBEITUNGSFEHLERN ist, und zwar fiir einen Zeitraum von drei
(3) Jahren fiir Snowboards und einen Zeitraum von einem (1) Jahr
fiir Snowboardbindungen und Snowboardboots, ab dem Kaufdatum
durch den urspriinglichen Endkunden. Diese Garantie gilt
ausschlieBlich zugunsten des urspriinglichen Kaufers und kann
nicht abgetreten werden. Fiir Garantieanspriiche von Endkunden ist
ein Kaufbeleg eines autorisierten Nidecker-Handlers erforderlich.
Jeglicher Schutz im Rahmen dieser Garantie erlischt, wenn das
Produkt bei einem nicht autorisierten Handler oder Dritten gekauft
wurde. Kann das Kaufdatum nicht festgestellt werden, trifft
Nidecker eine Entscheidung auf Grundlage des letzten
Produktionsjahres des jeweiligen Modells. Diese beschrankte
Garantie deckt Verarbeitungs-, Struktur- und Materialfehler,
Delamination, Bruch und fehlerhafte Hardware von
Nidecker-Produkten und deren Teilen ab, die ausschlieBlich auf
einen Herstellungsfehler zurlickzufiihren sind. Diese beschrankte
Garantie deckt keinen normalen VerschleiB ab, einschlieBlich
verblassender Farben, Kratzer, Lackabsplitterungen, Oxidation und
Rost, sowie Schaden, die durch Missbrauch, unsachgemaBe
Verwendung, nicht autorisierte Modifikationen oder Reparaturen,
Unfalle, Hitze, unsachgemaBe Wartung oder Pflege, Verwendung
von Losungsmitteln und Klebstoffen, fehlerhaftes Setup und
Verwendung von ungeeigneter Montage-Hardware,
GroBenprobleme, Verwendung auf anderen Objekten als Schnee,
Schnitte, Schldge oder StéBe mit harten Gegenstanden oder jede
andere unverantwortliche Nutzung entstehen. Jeglicher Schutz im
Rahmen dieser Garantie erlischt, wenn Modifikationen oder
Anderungen am Produkt vorgenommen wurden, die nicht
ausdriicklich schriftlich von Nidecker genehmigt wurden. Alle
Riicksendungen miissen Uber autorisierte Nidecker-Handler
erfolgen. Wenn du Fragen zur beschrénkten Garantie von Nidecker
oder zu den Verfahren fiir Garantieanspriiche hast, kontaktiere
Nidecker bitte unter www.nidecker.com. Das Nidecker Warranty
Center entscheidet, ob ein Produkt unter diese beschrankte
Garantie fallt. Falls ja, wird Nidecker nach eigenem Ermessen das
betreffende Produkt reparieren oder ersetzen. Nidecker kann im
Rahmen der beschrénkten Garantie Teile ersetzen, die in Farbe,
Aussehen oder Spezifikation vom Originalteil abweichen kénnen.
Reparierte oder ersetzte Produkte sind nur fir den Rest der
urspriinglichen Garantiezeit abgedeckt. DIESE BESCHRANKTE
GARANTIE GILT EXKLUSIV UND ANSTELLE ALLER ANDEREN
GARANTIEN FUR QUALITAT UND LEISTUNG, OB SCHRIFTLICH,
MUNDLICH ODER STILLSCHWEIGEND; ALLE ANDEREN
GARANTIEN, EINSCHLIESSLICH STILLSCHWEIGENDER GARANTIEN
DER MARKTGANGIGKEIT ODER EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN
ZWECK, WERDEN HIERMIT AUSGESCHLOSSEN. Das Produkt wird
+WIE BESEHEN UND MIT ALLEN MANGELN" bereitgestellt. MIT DEM
KAUF VERZICHTET DER KUNDE AUF ALLE AUSDRUCKLICHEN UND
STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN. IN KEINEM FALL HAFTET
Nidecker FUR BESONDERE, INDIREKTE, ZUFALLIGE, FOLGE-,
GESETZLICHE ODER EXEMPLARISCHE SCHADEN, UNABHANGIG
DAVON, OB DIESE DURCH VERTRAG, UNERLAUBTE HANDLUNG,
FAHRLASSIGKEIT GEFAHRDUNGSHAFTUNG ODER ANDERWEITIG
VERURSACHT WURDEN, einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf
Schéaden an anderem Eigentum als diesem Produkt,
Nutzungsausfall des besagten Produkts oder anderem Eigentum
oder andere wirtschaftliche Verluste. Nidecker haftet nicht fiir
Beitragsleistungen oder Entschadigungen, was auch immer die
Ursache sein mag. In einigen Rechtsordnungen sind
Einschrankungen der Dauer einer stillschweigenden Garantie
und/oder der Ausschluss oder die Einschrédnkung von Neben- oder
Folgeschaden nicht zuldssig, sodass die oben genannten
Einschrankungen und Ausschliisse fiir bestimmte Endkunden
maoglicherweise nicht gelten. Die Verpflichtungen von Nidecker im
Rahmen einer Garantie sind im groBtmaoglichen gesetzlich
zuldssigen Umfang auf die Bestimmungen dieser beschréankten
Nidecker-Garantie beschrankt. Diese beschrankte Garantie gibt dir
bestimmte gesetzliche Rechte; du hast mdglicherweise auch
andere Rechte, die von Land zu Land variieren. Alle Streitigkeiten,
die sich aus den Bestimmungen dieses Abschnitts ergeben,
unterliegen den Gesetzen von Delaware, ohne Berticksichtigung
von Kollisionsnormen, die die Anwendung des Rechts einer anderen
Gerichtsbarkeit vorsehen konnten.

NUR EUROPAISCHE UNION: In der Europaischen Union haben
Verbraucher gesetzliche Rechte gemaB der geltenden nationalen
Gesetzgebung. Das Vorstehende gilt unbeschadet anderer
gesetzlicher Rechte, die sich aus der geltenden nationalen
Gesetzgebung ergeben kénnen. Soweit diese gesetzlichen Rechte
einen Haftungsausschluss nicht zulassen oder einen
Mindeststandard fiir Gewahrleistungen und Garantien festlegen,
werden diese Rechte durch die beschrankte Garantie von Nidecker
nicht beeintrachtigt. Die Verpflichtungen von Nidecker im Rahmen
einer Garantie oder Gewahrleistung sind im groBtmaglichen
gesetzlich zuldssigen Umfang auf die Bestimmungen dieser
beschrénkten Nidecker-Garantie beschrankt. Diese Garantie deckt
den Kauf der oben genannten Nidecker-Produkte gemaR der
geltenden nationalen Gesetzgebung des jeweiligen
EU-Mitgliedstaats ab. Die Adresse des nachstgelegenen Nidecker
Warranty Centers fir jeden EU-Mitgliedstaat findest du auf
www.nidecker.com oder kann schriftlich unter gpsr@ndk.group
angefordert werden.

EAAHNIKA (EL)

MPOEIAOMOIHZIH AZ®AANEIAL

Mnv XpnNOLHOTIOLEITE AUTO TO TPOIOV EKTOG EAV £XETE dlaBATEL KAl
KOTOVONGOEL TIANPWG OAEG TIG TIPOELSOTIOOELG KOL 08NnYiEG IOV
TIAPEXOVTAL. AUTEG OL TTANPOPOPIEG EVOEXETAL VA GAANAEOLY VA
Ao oTlyun. MopoKoAOUUE ETOKEPBEITE TNV LOTOCGEAIBO UOG OTO
www.nidecker.com ylo TPEXOVOEG EVNHUEPWOELG.

Edv eioTe KATW TwV 18 €TWV, BA TIPETEL O YOVEAG ) O KNOEUOVOG
00G VO EAEYEEL OUTEG TIG TIPOELOOTIOOELG KAl 0dnyieq Hali 0aG KoL
VO JNV XPNOLHOTIOCETE ALTO TO TIPOLIOV TIAPAE IOV LTIO TNV
KATAAANAN KABoByNan Kal EMiBAEYN TETOLOL TIPOCWTIOU. Ta
TadLa Ba PEMEL MAVTA Vo BpiokovTal uTd TNV eniBAeyn evniikou
&Tav kAavouv snowboard. To snowboarding eivat pta EMIKINAYNH
dpaotnplotnTa e AMPOZAOKHTOYZ KINAYNOYZ. H xpron
£€omMALoPOL snowboarding, GUNTEPIANAUBAVOUEVWVY TWV GANATWY
("getting air") KaL g XPriong omoloudAToTE PUGLKOU ) TEXVNTOL
oTolxeiou Tou Tepev, eveéxel Tov KINAYNO ZOBAPOY MPOZQMIKOY
TPAYMATIZMOY oe OMOIOAHMNOTE HéPOG TOL CWHATOG TOU
xpnotn, AKPQTHPIAZMOY ) ©ANATOY. H Nidecker AEN
avaAouBavel Kauta €uBLVN yLo npoownu(o rpaupaucuo 1 UALKEQ
{nUILEG TIOL UTIOPEL VAl TIPOKANBOLY aTtd cxruxnpcx n apéleLa. Ot
6€0Tpeg snowboard tng Nidecker givat TuTov "non-release” (6ev
AMOCPAAIZOLY OUTOUOTO) KOL £XOUV OXESLAOTEL YO VO
TIOPOUEVOLV TIPOCAPHOCHEVEG OTA TIOSLA 0OG UTIO TIG
TMEPLOCOTEPEG CUVONKEG, OTIWG opideTal oTo TpoTuTo ISO14573.
QOTO00, UTIO OPLOPEVEG GUVONKEG, OL BECTPEG MTIOPEL VOl
SloXwpLoToLV amo TNV PndTa oag. Evw BpiokeoTe oTo Bouvo, Ba
TIPETIEL VO XPNOLUOTIOLEITE WO KATAAANAN CUOKELR CLUYKPATNONG
(leash) yla va omoTpEYETE TN SLOPULYN EVOG AVEEEAEYKTOU
snowboard. Ta snowboards, oL §¢0tpeg snowboard kat/r ot
OUOKEVEG oLYKpATNONG dev TpoopidovTal kat AEN AEITOYPITOYN
WG OLUOKELN EdNaNG (Ppevo) oe mepinTwon mtwaong, OYTE
npoopiovtal ) MPOITATEYOYN omd OMOIONAHMOTE tomo
TpoupaTtiopol oe OMOIOAHMOTE UEPOG TOU CWHOTOG TOU XPROTN,
GUMTEPINAUBAVOUEVWY, EVOEIKTIKA, TWV KOPTIWY, TWV
AoTPAYOAWY, TWV YOVATWY, TWV WHWV KAl TOU KEPAALOV.
AOTPEXETE KIVBLVO YLO OTIOLOVONTIOTE TETOLO TPAVHATIONO EiTE TA
TOdL0 0OIG EIVAL OTEPEWMEVA EITE ATOOTIACTOUV OO TIG HETTPES
snowboard KaTd Tn Xpron. ZUVIOTATOL OVETILPVUACKTO GTOUG
APXAPLOUG VA TIAPAKOAOLBoOLY PaBrHaTa. KaBwg HabaiveTe To
ABANUO, 08NYEITE EVTOG TWV SIKWV 060G OpiwV KL UnV Ta
uniepBaivete. H Nidecker cuvioTa avemQUAGKTA T Xpron
KPGVoUG snowboarding KoL T(pOCTATEVTIKOV EEOTIALGIOL GWHATOG.
‘Eva kpdvog umopei va petwoel, aAA& AEN Ba e§aleiypel Tov
KivBLVO TPOUNOTIONOU 1 BAVATOL, OKOUN KOL OE XOMNAEG
TaxLTNTEG. H oavida oag Ba mpeMeL va eival cuvdedepévn pali oag
UE PO EYKEKPLUEVN CLUOKELN cLYKPATNoNg (leash) ava MATA
OTLYMN VW 08NYelTe 1) mepMATATE. EAV PO GUOKELH CLUYKPATNONG
apalpedel yia OMOIONAHMOTE Adyo, yupioTe Tn caviba avamoda
KoL TIEOTE TIG 6€0Tpeq STAGEPA PECO OTO XLOVL YLO VO OTIOTPEYETE
TN dlapuyn TNG. EEOKEIWOEITE UE OTIOLOBNTIOTE TEPEV TIPLV TO
XPNOOTIOICETE, CUPTIEPIAABOAVOUEVWY TUXOV PUOLKWV 1
TEXVNTWV OTOLXEIWV TOL £64(POLG. TNPEiTE OAOUG TOUG KOVOVEG
KOL TIG oNHAVOELG TOL Bouvol, KABWE KAl OAOUG TOUG VOHOUG, TOUG
KOVOVIoHOUG Kal Toug Kwdikeg EuBuvng (Responsibility Codes).
XpnoluoToleite UMOTEG TOUL €ival E8IKEG Yo snowboard. Mptv and
KQGBE Xpran, EMBEWPNOTE ) {NTHOTE VO EMBEWPNBOLV OL SEGTPEG
yla va BeBalweeite 0TL OAa Ta e§aptrpoTa (hardware) eival
AOQOALOPEVA KOL OTL KAVEVD EAPTNHO SEV EiVaL GTIOOUEVO N
Aeinel. H €kBeon o€ KPadAoHOUG KOL 0TO UTIEPLWEES Pwg (UV)
KOTA TN 6uVABn Xprion MMopel UOLOAOYIKG VO 08Ny oEL o€
XOAGPWoN 1 LTIORABULON TWV EEXPTNUATWY. ZUVICTOUUE TN XPrnon
HOVOo eyKeKpluEVWY amo tn Nidecker avTOANGKTIKWY HE TIG
6¢01peg Nidecker oag. AuTto To TPoidV €XEL oxeétaarsi KOl
KOTAOKELAOTEL HOVO YLa snowboarding o€ x1ovt. Mnv Tpororoleite
N aAAGZETE QUTO TO npmov ®UAGETE QUTEG S o&nvlsq Yo
MEANOVTIKN QVapOPd. XpNOIOTIOWWVTOG QLTS TO TPOIOY,
OUMPWVEITE PE TOUG AKOAOUBOUG OPOLG KaL TIPOUTIOBETELG KO
aAVaYVWPIZETE OTL £XETE SLAPBACEL KAL KATAVONOEL TIG 0dNnYieg Kal
TIG TIPOELOOTIOLOELG TIOU TIOPEXOVTAL.

MEPIOPIZMENH EFTYHZH

H Meploplopévn Eyyvnon tng Nidecker eyyuatal 0Tt 0 €EOMALONOG
snowboarding tng Nidecker, 6Tov ayopdeTal ano
e€ouolodotnuévo avtimpoowmno tng Nidecker amd MeAATn ALAVIKAG,
O©A EINAI ANTAAAATMENOZX AMO EAATTQMATA XTA YAIKA KAl
THN KATAZKEYH yla mepiodo Tpwv (3) eTwv yla ta snowboards
Kal Tepiodo evog (1) £TOUG YLa TIG S£0TPEG KOL TIG PMOTEG
snowboard, ano tnv NUePONNVia ayopdg oo TOV apXKd TMEANTN
ALOVIKAG. AUTH N €yyUNoN TIAPEXETAL ATIOKAELOTIKA TIPOG OPEAOG
TOU APXLKOU OYOPAOTH ALOVIKAG Kal eV Unopel va JeTABIBAOTEL
Mo aglwoelg Meploplopgvng Eyydnong mMeEAATWY ALOVIKNG,
QTALTELTOL ATOSELEN OYOPAG AT £EOVGLOSOTNHUEVO GVTLTPOCWTIO
Nn¢ Nidecker. K&8e kdAuypn BAoeL TG apovoag eyyvnong eivat
AKLPN EGV TO TIPOIOV AYOPACTEL ATO UNn €€0VCLOSOTNHEVO
KOTAOTNHA ALAVIKNG ) TPITO HEPOG. EAV N nuepounvia ayopdg dev
unopei va tekunplwoei, n Nidecker 8a AdBeL anopaon pe Bdon to
TEAEVTAIO £TOG TIOPOAYWYNG TOU CUYKEKPLUEVOU HOVTEAOU. AUT N
Meploplopévn Eyyvnaon KOAUTITEL EAATTWHOTA KATOOKELNG, SOULK&
£AOTTWHOTO KOL EAATTWHATA VAK WV, GTIOKOAANGN OTPWOEWV
(delamination), 8pavon, EAATTWHATIKA EEOPTAHOATA TWV TPOIOVIWV
Nidecker Kal TUNUATWY AUTWYV, TO OTIOI OPEIAOVTOL OTIOKAELOTIKA
0€ KOTOOKEVOOTIKO EAATTWHA. AuTh N Meploplopévn Eyyvnon dev
KOAUTITEL TN 0UVRBN PO0PA, CUNTEPIAAUBAVOUEVOL TOU
£EBWPLACHATOS TWV XPWHATWY, TWV YPAT{OLVIWY, TOU
EepAovdiopatog T™ng Bawng, Tng oEstéwcr]c KaLng cKouchxq, Nyl
OTIOLABATIOTE {NULA TIOL TIPOKAAELTAL QMO KAKH Xpron, KaTtdxpnan,
un £§0VCLOBOTNHEVN TPOTIOTOINGN 1} ETUCKEVEG, ATOXNHA,
BepuoTNTA, akam?\)\n?\n guvTtApNnon f ePovTida, xpncn SLOAUTWV
KOL KOMNTIKWYV 0UGLWV, AaVBooNEVN pUBULON KoL Xprion
akaraMn)\wv s&aprnpom»v ronoeemcnq annpaw pevseouc,
XPNoN OE AVTIKEUEVA EKTOG XIOVIOU, OTIOLOBNTIOTE KOWLUO 1
XTOMNUa ) TPOGKPOLGN e OKANPO AVTIKEIUEVO i} OTIOLASATIOTE
AAAN avevBuvn xprion. Kaee kaAuyn BAaeL TNG Mapoloas
eyylnong eivat dkupn eav £XeL YiVeEL OTIOLOSNTIOTE TpOTIOToiNaN 1
aAAQyT) OTO TIPOIOV TIOU BEV EXEL EYKPLBEL EBIKA EYYPAPWGE OTIO TN
Nidecker. OAeG OL ETUOTPOPEG TPETEL VA YiVOVTOL HECW
e£€ouolodotnuEVWY avIimpoownwy Tng Nidecker. EQv £€xete
OTIOLECBATIOTE EPWTNOELG OXETIKA ME TNV Meploplopévn Eyyonon
1Nng Nidecker r Tig 818k aaieq yla TNV UTOROAN aLWoEWV BATEL
avTtng, emikolvwvnote pe t Nidecker oto www.nidecker.com. To
Kévtpo Eyyonong tng Nidecker 8a kaBopioel edv €va Tpoiov
KOAUTITETAL OTO TNV Ttapovoa MNeploplopévn Eyyonon. Edv
koAuTtetal, n Nidecker 8a eTLOKELATEL r’] 60 OVTIKOTOOTHOEL TO £V
AOYW TPOIOV, KATA TNV anox)\swnkn Kpion tng. H Nidecker umopei
VO OVTIKATOOTACEL EEXPTAOTA LTS TNV [Meptoplopevn Eyyonon
TIOUL eVOEXETAL VOl sxouv 5LG(DOPETLKO XPWHA, EPPAvION n
TIPOSLAYPAPEG ATIO TO OPXIKO EEAPTNHA. TA ETILOKEVACHEVA )
QVTIKOTOOTAOEVTA POLOVTA KAAUTITOVTOL HOVO YLO TO LUTIOAOLTIO
NG 0PXIKNG eyyunang. H MAPOYZA MEPIOPIZSMENH EFTYHZH
EINAI ANTOKAEIZTIKH KAI ANTIKAGIZTA OAEZ TIZ AAAEX
EFTYHZEIZ NOIOTHTAZ KAI AMTOAOXHE, FPAMTEZ, MPO®OPIKEX
H ZIQMHPEL, KAl OAEX Ol AAAEZ EITYHZEIZ,
TYMMNEPIAAMBANOMENQN TYXON ZIQMHPQON EFTYHZEQN
EMIMOPEYZIMOTHTAS 'H KATAAAHAOTHTAZX A ZYTKEKPIMENO
$KOMO, AMOMOIOYNTAI AIA TOY MAPONTOZX. To mpoidv
napexetal «Q% EXElI KAl ME OAA TA EAATTOMATA». ME THN
ATOPA, O MEAATHZ MAPAITEITAI ANO OAEX TIZ EFTYHZEIZ,
PHTEZX KAI ZIQMHPEZX. ZE KAMIA MEPINTQXH H Nidecker AEN
EYOYNETAIT'IA OMNOIAAHMNOTE EIAIKH, EMMEZH, MAPEMNOMENH,
AMOGETIKH, NOMIKH H MAPAAEITMATIKH ZHMIA, EITE
MPOKAHGEI AMO XYMBAZH, AAIKOTMPAZIA, AMEAEIA,
ANTIKEIMENIKH EYOYNH H AAAQE, cuumepAaBOVOUEVWY,
EVOEIKTIKA, OTIWAELAG TIEPLOLGIOG GAANG OTIO AUTO TO TPOIOV,
AMWAELAG XPrioNG TOL €V AOYW TPOIOVTOG i} GAANG TIEPLOVGIOG I
GAAWV otKovole(bv anwAelwv. H Nidecker 6gv euBoveTal ylo
OLVELCPOPA 1 amognuiwan, onoladnToTe Kat av eivaln attia.
Oplopeveg 6u<ouoéoou-:c 8eV EMITPETOUY nsptoplopouq otn élcxpkeux
LG oLWTINENG eYYONang n/kat v egaipeon 1 Tov neploplopd
TUXAiWVY f} TOPEMOPEVWY {NHLWY, ETOPEVWG O TIOPATIAVW
TIEPLOPLOMOG KAl N e€aipean EVOEXETAL VO NV LOXVOULV YLO
OULYKEKPLUEVOUG TEAATEG ALaVIKNG. OL uTIoXpewoelg TG Nidecker
BdoetL onomcér‘mors SVVUF]GF]Q nsptopiZovral, OTOV MEYLOTO Baepé
TIOU ETUTPEMETAL OTIO TO VOUO, 6TIWG TPOBAETETAL OTNV TIAPOLOX
HSDIOOLUUSVI’] Evvur]an g Nidecker. H mopolaoa Meploplopévn
Eyyunon o4g MOPEXEL CUYKEKPIEVA VOO SIKOLWHATA: EVOEXETOL
emniong va £XETE KAl GAND SIKALWHOTA, TO OTIola SLapEPOLV amod TN
uia dikalodoaia oTNV GAAN. TuXOV SLAPOPEG TTOL TIPOKUTITOLV ATIO
omnoLadAToTE SLATAEN 0TV APOVOA EVOTNTA SLETOVTAL ATIO TOUG
vopoug tou Ntéhayouep (Delaware), xwpig va TiBevTal o€ o0
TUXOV APXEG OUYKPOUGONG VOUWY TIOU UTIOPEL VO TIPOBAETIOUV TNV
£(paployn Tou dikaiouv GAANG dikalodoaiag.

MONO FIA THN EYPQMAIKH ENQSH: Sthv Evpwraikr) Evwan, ot
KOTOVOAWTEG €XOULV VOMLUG SIKAlWPATA BAoeL TNG LoXVoLoOg
€0VIKNG VOHOBESIaG. To aVWTEPW LoXVOLV PE TNV ETWPUAAEN
GAAWV VOULHWV SIKAWHAETWY TIOL EVEEXETAL VO TTPOKVYOULV BACEL
NG LloXVOUOOG EBVIKNG VOHOBESING. TOV BaBUO IOV QUTA Tal
VOMIUO SIKALWHATA SEV EMUTPEMOUV TNV TIOPAITNON GO TNV €VBVVN
1 BETOUV €va EAAXLOTO TPATUTIO VIO TIG EYYUNOELG, TO SIKOLWHATO
auTtd dev ennpealovTal ano tnv MNeploptopévn Eyyonon tng
Nidecker. Ot untoxpewaelg tng Nidecker Bdoel onolacdnmnote
£yylnong mepLopi{ovTal, 6TOV PEYLOTO BOBUO TIOU EMITPETETAL OTIO
TO VOUO, OTwG TPOBAEMETAL 0TNV TtapoLad MNeploplopevn Eyyonon
Tng Nidecker. H mapoloa eyylnon KOAUTITEL TRV Ayopd TwV
TPOOVAPEPBEVTWY TipoiovTwy Nidecker BaoeL TG LoXVOLGOG
€0VLIKNG VOUOBETIOG TOU OXETIKOU KPATOUG JEAOUG Tng EE. H
SlevBuvon Tou MAnGlEaTepou Kevtpou Eyylnong tng Nidecker yia
KABe KpATog JENOG TNG EE BpiokeTtal oTto www.nidecker.com ry
unopei va Zntnbei eyypdpwg oto gpsr@ndk.group.

MAGYAR (HV)

BIZTONSAGI FIGYELMEZTETES

Ne hasznald ezt a terméket, amig el nem olvastad és teljes
mértékben meg nem értetted az 6sszes mellékelt figyelmeztetést
és utasitast. Ez az informacié barmikor megvaltozhat. Kérjuk,
Idtogass el a www.nidecker.com weboldalunkra a legfrissebb
informaciokért.

Ha még nem multal el 18 éves, a sziileiddel vagy gondviseléddel
egyltt nézzétek at ezeket a figyelmeztetéseket és utasitasokat, és
ne hasznald a terméket az adott személy megfelelé Gtmutatésa és
felligyelete nélkiil. Gyermekek csak felnétt feliigyelete mellett
snowboardozzanak. A snowboardozas VESZELYES tevékenység,
amely VARATLAN VESZELYEKKEL jérhat. A snowboard
felszerelések hasznalata — beleértve az ugrasokat (,getting air”) és
barmilyen természetes vagy mesterséges tereptargy hasznalatat -
SULYOS SZEMELYI SERULES kockazataval jarhat a felhasznalo
BARMELY testrészén, illetve CSONKITASHOZ vagy HALALHOZ
vezethet. A Nidecker SEMMILYEN felel6sséget nem vallal a
balesetbdl vagy gondatlansagbdl eredé személyi sérllésekért vagy
anyagi karokért. A Nidecker snowboard kotések ,non-release” (nem
oldo) tipusuak, és ugy tervezték éket, hogy a legtébb kordlmény
kozott a labadon maradjanak az 1ISO14573 szabvany szerint.
Bizonyos korlilmények kozott azonban a kotés elvalhat a
bakancstél. A hegyen mindig hasznalj megfelel6 rogzitéeszkozt
(leash-t), hogy megakadalyozd az elszabadult snowboard
elguruldsat. A snowboardok, kétések és/vagy régzitéeszk6zok nem
alkalmasak és NEM MUKODNEK fékez6eszkdzként esés esetén,
tovabba NEM VEDIK meg a felhasznalét SEMMILYEN tipusu
sérlilést6l SEMMILYEN testrészen, beleértve, de nem kizarélagosan
a csuklot, a bokat, a térdet, a vallat és a fejet. Barmilyen ilyen
sérlilés kockazata fennall, fliggetleniil attdl, hogy a ldbad a
kotésben marad vagy kijon beléle hasznalat kozben. Kezd6knek
kifejezetten ajanljuk az oktatdst. Tanulds kozben a sajat
képességeidnek megfeleléen csussz, és ne Iépd at a sajat
hataraidat. A Nidecker nyomatékosan javasolja a snowboard sisak
és egyéb testvédo felszerelések hasznalatat. A sisak csokkentheti,
de NEM sziinteti meg a sériilések vagy a halal kockazatat, még
alacsony sebességnél sem. A deszkadnak csuszas vagy gyaloglas
kdzben MINDIG rajtad kell lennie egy jovéhagyott régzitéeszkozzel
(leash). Ha a régzitéeszkdzt BARMILYEN okbdl eltdvolitod, forditsd
a deszkat fejjel lefelé, és nyomd a kétéseket EROSEN a hdba, hogy
megakadalyozd a deszka elszabadulasat. Ismerkedj meg a tereppel
a hasznalat el6tt, beleértve a természetes és mesterséges
tereptdrgyakat is. Tartsd be az 9sszes palyaszabalyt és jelzést,
valamint minden térvényt, eléirast és a Felel6sségi Kédexeket
(Responsibility Codes). Hasznalj kifejezetten snowboardozashoz
készlilt bakancsot. Minden hasznalat el6tt ellendrizd (vagy
ellendriztesd) a kétéseket, hogy minden alkatrész régzitve legyen,
és ne legyen torott vagy hidnyzé elem. A normal haszndlat soran
fellépd rezgések és az UV-fény természetes médon az alkatrészek
kilazuldsédhoz vagy elhaszndlédddsdhoz vezethetnek. Javasoljuk,
hogy csak a Nidecker altal jdvahagyott cserealkatrészeket
hasznald a Nidecker kétéseidhez. Ezt a terméket kizarélag havon
val6 snowboardozasra tervezték és gyartottak. Ne alakitsd at és ne
médositsd a terméket. Orizd meg ezt az Utmutatét a késSbbi
hasznalathoz. A termék hasznalataval elfogadod az alabbi
feltételeket, és elismered, hogy elolvastad és megértetted a
megadott utasitdsokat és figyelmeztetéseket.

KORLATOZOTT JOTALLAS

A Nidecker Korldtozott Jétalldsa garantalja, hogy a Nidecker
snowboard felszerelés - amennyiben azt végfelhasznal6 vésarolta
meg egy hivatalos Nidecker markakeresked&t6l - ANYAG- ES
GYARTASI HIBAKTOL MENTES lesz a snowboardok esetében
harom (3) évig, a snowboard kétések és bakancsok esetében pedig
egy (1) évig az eredeti vasarlds datumatdl szamitva. Ez a jotallas
kizarolag az eredeti kiskereskedelmi vasarlét illeti meg, és nem
ruhazhaté at. A jétallasi igények érvényesitéséhez hivatalos
Nidecker méarkakeresked6tél szarmazé vasarlasi bizonylat
sziikséges. A jotallas érvényét veszti, ha a terméket nem hivatalos
viszonteladdtdl vagy harmadik félt6l vasaroltak. Ha a vasarlds
datuma nem allapithaté meg, a Nidecker az adott modell utolsé
gyartasi éve alapjan hoz dontést. Ez a Korlatozott Jotallas a
Nidecker termékek és alkatrészeik megmunkalasi, szerkezeti és
anyaghibaira, delamindacidjara (rétegvaldsra), torésére és hibas
alkatrészeire vonatkozik, amennyiben azok kizarélag gyartasi
hibdra vezethetdk vissza. Ez a Korlatozott J6tallas nem vonatkozik
a normal elhaszndlédasra és kopasra, beleértve a szinek fakulasat,
karcolasokat, festéklepattogzast, oxidaciot és rozsdat, valamint a
nem rendeltetésszeri hasznalatbodl, visszaélésbdl, engedély nélkdli
modositasbél vagy javitasbol, balesetbdl, héhatasbdl, nem
megfelel6 karbantartasbdl vagy dpoldsbdl, oldészerek és ragasztok
hasznalatébdl, helytelen beallitdsbdl és nem megfelel szerelési
alkatrészek hasznalatabdl, méretproblémakbdl, nem havon torténé
hasznalatbdl, vagasbal, titésbél vagy kemény targgyal vald
Utkozésbdl, illetve barmilyen mas felelétlen hasznalatbdl eredd
karokra. A jotallas érvényét veszti, ha a terméken olyan médositast
vagy valtoztatast hajtottak végre, amelyet a Nidecker irasban
kifejezetten nem engedélyezett. Minden visszakiildést hivatalos
Nidecker markakereskedén keresztil kell intézni. Ha kérdésed van
a Nidecker Korlatozott Jétallassal vagy a reklamacié menetével
kapcsolatban, fordulj a Nideckerhez a www.nidecker.com oldalon.
A Nidecker Warranty Center donti el, hogy a termékre vonatkozik-e
a Korlatozott Jotallds. Amennyiben igen, a Nidecker sajat beldtasa
szerint megjavitja vagy kicseréli az érintett terméket. A Nidecker a
jotallas keretében kicserélhet olyan alkatrészeket, amelyek szine,
megjelenése vagy specifikacidja eltérhet az eredeti alkatrésztol. A
javitott vagy cserélt termékekre csak az eredeti jotallasi id6szak
hatralévé része vonatkozik. EZ A KORLATOZOTT JOTALLAS
KIZAROLAGOS, ES HELYETTESIT MINDEN EGYEB IRASBELI,
SZOBELI VAGY HALLGATOLAGOS MINGSEGI ES TELJESITMENYRE
VONATKOZO GARANCIAT, ES EZENNEL MINDEN EGYEB
GARANCIAT KIZARUNK, BELEERTVE AZ ERTEKESITHETOSEGRE
VAGY EGY ADOTT CELRA VALO ALKALMASSAGRA VONATKOZO
HALLGATOLAGOS GARANCIAKAT IS. A terméket ,ADOTT
ALLAPOTABAN ES MINDEN HIBAJAVAL EGYUTT” szallitjuk. A
VASARLASSAL A VASARLO LEMOND MINDEN KIFEJEZETT ES
HALLGATOLAGOS GARANCIAROL. A Nidecker SEMMILYEN
ESETBEN NEM FELELGS SEMMILYEN KULONLEGES, KOZVETETT,
VELETLENSZERU, KOVETKEZMENYES VAGY BUNTETO JELLEGU
KARERT, LEGYEN AZ SZERZODESBOL, SZERZODESEN KiVULI
KAROKOZASBOL, GONDATLANSAGBOL VAGY EGYEB OKBOL
EREDO, beleértve, de nem kizérélagosan a terméken kiviili egyéb
vagyontargyak elvesztését, a termék hasznalatanak kiesését vagy
egyéb gazdasagi veszteségeket. Bizonyos joghatdsagok nem
teszik lehetévé a hallgatdlagos garancia idStartamanak
korlatozasat és/vagy a véletlen vagy kdvetkezményes karok
kizarasat vagy korlatozasat, igy eléfordulhat, hogy a fenti
korlatozasok egyes vasarldkra nem vonatkoznak. A Nidecker
kotelezettségei barmilyen jotallas keretében a torvény altal
megengedett legnagyobb mértékben a jelen Nidecker Korlatozott
Joétalldsban meghatérozottakra korldtozédnak. Ez a Korlatozott
Jotéllas meghatdrozott térvényes jogokat biztosit szamodra; ezen
kiviil egyéb jogaid is lehetnek, amelyek joghatésagonként
valtoznak. Az ebben a részben foglalt rendelkezésekbdl eredd
barmely vitara Delaware allam torvényei az irdnyadok.

KIZAROLAG AZ EUROPAI UNIOBAN: Az Eurdpai Unidban a
fogyasztok a vonatkozd nemzeti jogszabalyok szerinti torvényes
jogokkal rendelkeznek. A fentiek nem érintik a vonatkozé nemzeti
jogszabalyokbdl ered6 egyéb torvényes jogokat. Amennyiben ezek
a térvényes jogok nem teszik lehetévé a felelésségrél vald
lemondast, vagy minimalis kovetelményeket irnak el a
szavatossagra és jotallasra vonatkozoan, a Nidecker Korlatozott
Jotallas nem érinti ezeket a jogokat. A Nidecker kotelezettségei
barmilyen jétallas vagy garancia keretében a torvény altal
megengedett legnagyobb mértékben a jelen Nidecker Korlatozott
Joétéllasban meghatarozottakra korlatozédnak. Ez a jotallas a fent
emlitett Nidecker termékek vasdrldsara vonatkozik az érintett
EU-tagallam alkalmazandd nemzeti jogszabalyai szerint. Az egyes
EU-tagallamok legkdzelebbi Nidecker Warranty Centerének cime
megtaldlhaté a www.nidecker.com oldalon, vagy irdsban lekérheté
a gpsr@ndk.group cimen.

GAEILGE (GA)

RABHADH SABHAILTEACHTA

N4& husadid an tairge seo mura bhfuil gach rabhadh agus treoir ata
curtha ar fail Iéite agus tuigthe go hiomlan agat. Seans go
n-athréfar an t-eolas seo ag am ar bith. Tabhair cuairt ar ar suiomh
gréasain ag www.nidecker.com le haghaidh na nuashonruithe is
déanai.

Ma ta tu faoi bhun 18 mbliana d’aois, ba chéir do do thuismitheoir
né do chaomhndir na rabhaidh agus na treoracha seo a
athbhreithnil leat, agus na husaid an tairge seo mura bhfuil tu faoi
threoir agus faoi mhaoirseacht chui an duine sin. Ba chéir go
mbeadh leanai faoi mhaoirseacht dhuine fasta i gcénai agus iad ag
clarscidil. Is gnfomhaiocht GHUAISEACH i an chlérsciail le
CONTUIRTI GAN CHOINNE. Is éard atd i gceist le husaid trealaimh
clarsciaila, lena n-airitear Iéimneach san aer ("getting air") agus
Usadid gnéithe tir-raoin nadurtha né saorga, nd RIOSCA GORTAITHE
PEARSANTA TROMCHUISIGH do CHUID AR BITH de chorp an
Usaideora, BALLBHRISEADH n6 BAS. Ni ghlacann Nidecker NIDON
fhreagracht as gortu pearsanta né damaiste do mhaoin a
d'fhéadfadh tarlt de bharr timpiste no failli. Is de chineal
"non-release" iad ceangail (bindings) snowboard Nidecker, agus ta
siad deartha chun fanacht ceangailte de do chosa i bhformhér na
gcdsanna mar ata leagtha amach faoi ISO14573. Mar sin féin, i
gcdsanna airithe, d'fhéadfadh na ceangail scaradh 6 do bhuta. Agus
tu ar an sliabh, ba cheart duit gléas coinneala (leash) cui a Usaid
chun cosc a chur ar snowboard éalaithe. Nil sé i gceist go
bhfeidhmeodh snowboards, ceangail agus/né gléasanna coinneala
mar ghléas coscénaithe i gcas titime, agus NI FHEIDHMIONN siad
amhlaidh, NIDON bhfuil sé i gceist acu ti a CHOSAINT ar CHINEAL
AR BITH gortaithe do CHUID AR BITH de chorp an Usaideora, lena
n-airitear ach gan a bheith teoranta do na caol na laimhe, na rditini,
na glline, na gualainn agus an ceann. T4 t i mbaol gortaithe den
sort sin cibé acu an bhfuil do chosa ceangailte den snowboard né
an dtagann siad as na ceangail le linn Usdide. Moltar go laidir do
thosaitheoiri ceachtanna a thégail. Agus tu ag foghlaim an spairt,
mharcaigh laistigh de do theorainneacha féin agus na téigh tharstu.
Molann Nidecker go lidir clogad clarsciaila agus trealamh cosanta
coirp a Usaid. Is féidir le clogad an riosca gortaithe né bais a laghdu,
ach Ni CHUIRFIDH sé deireadh leis an riosca sin, fiti ag luas mall. Ba
chair go mbeadh do chlar ceangailte diot le gléas coinnedla (leash)
ceadaithe i gCONAI agus td ag marcaiocht né ag siul. Ma bhaintear
gléas coinnedla de bharr CUIS AR BITH, tiontaigh an clar
bunoscionn agus bruigh na ceangail GO DAINGEAN isteach sa
sneachta chun cosc a chur ar an gclar éald. Cuir eolas ar an tir-raon
sula n-Usaideann tu é, lena n-airitear aon ghnéithe tir-raoin
nadurtha né saorga. Géill do gach riail agus comhartha sléibhe
chomh maith le gach dli, rialachan agus C6d Freagrachta
(Responsibility Codes). Usdid butaf atd saindeartha don chlarscidil.
Roimh gach Usaid, déan iniichadh ar na ceangail, né iarr ar dhuine
iniichadh a dhéanamh orthu, lena chinntit go bhfuil an crua-earrai
go |éir slan agus nach bhfuil aon chuid briste né ar iarraidh. Is féidir
le creathanna agus solas UV le linn gnathusaide a bheith ina gcuis
le scaoileadh né meathlt nadurtha ar chodanna. Molaimid gan ach
pairteanna athsholathair até ceadaithe ag Nidecker a Usaid le do
cheangail Nidecker. T4 an tdirge seo deartha agus déanta le
haghaidh clarsciil ar shneachta amhain. N& hathraigh né na
mionathraigh an tairge seo. Coinnigh na treoracha seo le haghaidh
tagartha amach anseo. Tri Usdid a bhaint as an tdirge seo,
aontaionn tu leis na téarmai agus na coinniollacha seo a leanas
agus admhaionn tu go bhfuil na treoracha agus na rabhaidh curtha
ar fail 1éite agus tuigthe agat.

BARANTAS TEORANTA

Rathaionn Barédntas Teoranta Nidecker go mbeidh trealamh
clarsciaila Nidecker, nuair a cheannaionn custaiméir miondiola é 6
dhéiledlal Udaraithe de chuid Nidecker, SAOR O LOCHTANNA IN
ABHAIR AGUS | GCEARDAIOCHT ar feadh tréimhse tri (3) bliana le
haghaidh snowboards agus tréimhse bliana (1) le haghaidh ceangail
agus butai, 6 dhata an cheannaigh ag an mbunchustaiméir
miondiola. Is chun leasa an bhuncheannaitheora miondiola amhain
an bardntas seo agus ni féidir € a shannadh. Maidir le héilimh
Barantais Teoranta é chustaiméiri miondiola, ta ga le cruthinas
ceannaigh 6 dhéiledlai Udaraithe de chuid Nidecker. T4 gach
cumhdach faoin mbardntas seo neamhni ma cheannaitear an tairge
6 mhiondioltéir neamhudaraithe né 6 thriu pairti. Mura féidir data an
cheannaigh a dheimhnid, déanfaidh Nidecker cinneadh bunaithe ar
an mbliain deireadh tairgthe den tsambhail &irithe sin. Clidaionn an
Barantas Teoranta seo ceardaiocht, lochtanna struchturacha agus
abhair, dilleamhnt (delamination), briseadh, agus crua-earrai
lochtacha de chuid tairgi Nidecker agus pairteanna diobh, ata
amhlaidh mar gheall ar locht déantusaiochta amhain. Ni chlidaionn
an Barantas Teoranta seo gnathchaiteamh agus gnathchuimilt, lena
n-airitear dathanna ag dul i 1éig, scriobacha, scealpadh péinte,
ocsaidii agus meirg, n6 aon damaiste a tharlaionn mar gheall ar
mhi-Usdid, drochusaid, mionathrd né deisiichdin neamhudaraithe,
timpiste, teas, cothabhail né ciram michui, Usaid tuaslagdiri agus
greamachan, socrt micheart agus Usaid crua-earrai glasta michui,
fadhbanna le méid, Usdid ar rudai nach sneachta iad, aon ghearradh
né buille né imbhualadh le réad crua né aon Uséid neamhfhreagrach
eile. Ta gach cumhdach faoin mbarantas seo neamhni ma rinneadh
mionathrd no athru ar an tairge nach bhfuil Udaraithe go sonrach i
scribhinn ag Nidecker. Caithfear gach earra a sheoladh ar ais tri
dhéiledlaithe udaraithe Nidecker. Ma ta aon cheist agat faoi
Bhardantas Teoranta Nidecker né faoi na nésanna imeachta chun
éilimh a dhéanambh faoi, téigh i dteagmhail le Nidecker ag
www.nidecker.com. Cinnfidh lonad Barantais Nidecker an bhfuil
tairge cumhdaithe faoin mBarantas Teoranta seo. M4 ta sé
cumhdaithe, déanfaidh Nidecker, de réir mar is cui leo féin, an
tairge ata i gceist a dheisil né a athsholathar. Is féidir le Nidecker
pairteanna a athsholathar faoin mBarantas Teoranta a d’fhéadfadh
a bheith difriil 6 thaobh datha, cuma nd sonraiochta de seachas an
bhunphdirt. Nil tairgi deisithe né athsholdthair cumhdaithe ach don
chuid eile den bhunbharantas amhain. TA AN BARANTAS
TEORANTA SEO EISCHLOIDEOCH AGUS TAGANN SE IN IONAD
GACH BARANTA EILE MAIDIR LE CAILIOCHT AGUS FEIDHMIU, CIBE
ACU | SCRIBHINN, O BHEAL NO INTUIGTHE, AGUS SEANTAR
ANSEO GACH BARANTA EILE, LENA N-AIRITEAR AON BHARANTA
INTUIGTHE MAIDIR LE hINMHARGATHACHT NO OIRIUNACHT
CHUN CRICHE AIRITHE. Cuirtear an tairge ar fail "MAR ATA AGUS
LE GACH LOCHT". AR CHEANNACH Dé, TREIGEANN AN
CUSTAIMEIR GACH BARANTA SAINRAITE AGUS INTUIGTHE. Ni
BHEIDH Nidecker FREAGRACH | GCAS AR BITH AS AON DAMAISTE
SPEISIALTA, INDiREACH, TEAGMHASACH, IARMHARTACH,
REACHTUIL NO EISIMPLAIREACH, CIBE ACU A THARLAIONN SE
FAOI CHONRADH, TORT, FAILLi, DLITEANAS DOCHT NO EILE lena
n-airitear, gan teorainn, caillteanas maoine seachas an tairge seo,
caillteanas Usaide an tairge sin, néd maoin eile nd caillteanais
eacnamaiocha eile. Ni bheidh Nidecker faoi dhliteanas i leith
ranniocaiochta né slanaiochta, cibé cuis ata leis. Ni cheadaionn
roinnt dlinse teorainneacha ar cé chomh fada is a mhaireann
barantas intuigthe agus/né eisiaimh né teorannt damaisti
teagmhasacha nd iarmhartacha, mar sin seans nach mbeidh feidhm
ag an teorainn agus an t-eiamh thuas i gcas custaiméiri miondiola
airithe. Beidh oibleagdidi Nidecker faoi aon bharantas teoranta, go
feadh an méid is mé a cheadaitear de réir dli, mar a fhorailtear sa
Bhardantas Teoranta Nidecker seo. Tugann an Barantas Teoranta
seo cearta dlithitla sonracha duit; d'fhéadfadh cearta eile a bheith
agat freisin, a athraionn ¢ dhlinse go dlinse. Beidh aon diospéidi a
eascraionn as aon fhorail sa chuid seo 4 rialt ag dlithe Delaware,
gan éifeacht a thabhairt d’aon phrionsabail easaontachta dlithe a
d'fhéadfadh feidhm dli dlinse eile a sholathar.

AN tAONTAS EORPACH AMHAIN: San Aontas Eorpach, ta cearta
dlithiula ag tomhaltdiri faoin reachtaiocht naisiunta is infheidhme.
Ta an méid sin thuas gan dochar do chearta dlithitla eile a
d'fhéadfadh eascru faoin reachtaiocht naisidnta is infheidhme. Sa
mhéid nach gceadaionn na cearta dlithidla sin tréigean dliteanais né
nach leagann siad sios iosmhandard le haghaidh barantais agus
rathaiochtai, ni dhéanann Barantas Teoranta Nidecker difear do na
cearta sin. Beidh oibleagaidi Nidecker faoi aon bharantas n6é
rathaiocht teoranta, go feadh an méid is mé a cheadaitear de réir
dli, mar a fhordiltear sa Bharantas Teoranta Nidecker seo.
Cludaionn an barantas seo ceannach na dtéirgi Nidecker
thuasluaite faoin reachtaiocht naisitnta is infheidhme de chuid
bhallstat dbhartha an AE. Is féidir seoladh an lonaid Barantais
Nidecker is gaire do gach ballstat den AE a fhail ar
www.nidecker.com né é a iarraidh i scribhinn chuig
gpsr@ndk.group.

nidecker.com




ITALIANO (IT)

AVVERTENZA DI SICUREZZA

Non utilizzare questo prodotto a meno che tu non abbia letto e
compreso appieno tutte le avvertenze e le istruzioni fornite. Queste
informazioni possono essere soggette a modifiche in qualsiasi
momento. Visita il nostro sito web all'indirizzo www.nidecker.com
per gli ultimi aggiornamenti.

Se hai meno di 18 anni, i tuoi genitori o tutori legali dovrebbero
rivedere queste avvertenze e istruzioni insieme a te; non utilizzare
questo prodotto se non sotto la corretta guida e supervisione di
tale persona. | bambini dovrebbero essere sempre sotto la
supervisione di un adulto quando praticano snowboard. Lo
snowboarding & un‘attivita PERICOLOSA con PERICOLI IMPREVISTI.
L'uso dell'attrezzatura da snowboard, inclusi i salti ("getting air") e
I'uso di qualsiasi caratteristica del terreno naturale o artificiale,
comporta il RISCHIO di GRAVI LESIONI PERSONALI a QUALSIASI
parte del corpo dell'utente, SMEMBRAMENTO o MORTE. Nidecker
non si assume ALCUNA responsabilita per lesioni personali o danni
alla proprieta che potrebbero essere causati da incidenti o
negligenza. Gli attacchi da snowboard Nidecker sono di tipo
"non-release" (non a sgancio automatico) e sono progettati per
rimanere fissati ai piedi nella maggior parte delle circostanze, come
stabilito dalla norma ISO14573. Tuttavia, in alcune circostanze, gli
attacchi potrebbero separarsi dallo scarpone. Mentre sei in
montagna, dovresti utilizzare un dispositivo di ritenzione adeguato
(leash) per evitare che lo snowboard scappi via senza controllo. Gli
snowboard, gli attacchi e/o i dispositivi di ritenzione non sono
destinati e NON AGISCONO come dispositivo di frenata in caso di
caduta, NE sono destinati o PROTEGGONO da QUALSIASI tipo di
lesione a QUALSIASI parte del corpo dell'utente, inclusi, ma non
limitati a, polsi, caviglie, ginocchia, spalle e testa. Sei a rischio di tali
lesioni sia che i tuoi piedi siano attaccati, sia che si stacchino dagli
attacchi durante l'uso. Si raccomanda vivamente ai principianti di
prendere lezioni. Mentre impari lo sport, rida entro i tuoi limiti e non
superarli. Nidecker raccomanda vivamente I'uso di un casco da
snowboard e di protezioni per il corpo. Un casco puo ridurre, ma
NON eliminera, il rischio di lesioni o morte, anche a basse velocita.
La tua tavola dovrebbe essere fissata a te con un dispositivo di
ritenzione (leash) approvato in OGNI momento mentre ridi o
cammini. Se un dispositivo di ritenzione viene rimosso per
QUALSIASI motivo, capovolgi la tavola e spingi gli attacchi
SALDAMENTE nella neve per evitare che scappi via. Familiarizza
con qualsiasi terreno prima di utilizzarlo, comprese le
caratteristiche naturali o artificiali del terreno. Rispetta tutte le
regole e i segnali della montagna, nonché tutte le leggi, i
regolamenti e i Codici di Responsabilita. Usa scarponi specifici per
lo snowboard. Prima di ogni utilizzo, ispeziona o fai ispezionare gli
attacchi per assicurarti che tutta la viteria sia serrata e che nessuna
parte sia rotta o mancante. L'esposizione alle vibrazioni e alla luce
UV durante il normale utilizzo puo portare naturalmente
all'allentamento o al degrado delle parti. Raccomandiamo di
utilizzare solo parti di ricambio approvate da Nidecker con i tuoi
attacchi Nidecker. Questo prodotto & progettato e realizzato solo
per lo snowboard sulla neve. Non alterare, modificare o cambiare
questo prodotto. Conserva queste istruzioni per riferimento futuro.
Utilizzando questo prodotto, accetti i seguenti termini e condizioni
e riconosci di aver letto e compreso le istruzioni e le avvertenze
fornite.

GARANZIA LIMITATA

La Garanzia Limitata Nidecker garantisce che I'attrezzatura da
snowboard Nidecker, se acquistata da un rivenditore autorizzato
Nidecker da un cliente al dettaglio, SARA PRIVA DEFEZIONI NEI
MATERIALI E NELLA LAVORAZIONE per un periodo di tre (3) anni
per gli snowboard e un periodo di un (1) anno per gli attacchi e gli
scarponi da snowboard, dalla data di acquisto da parte del cliente
al dettaglio originale. Questa garanzia & a beneficio esclusivo
dell'acquirente originale e non puo essere ceduta. Per le richieste di
Garanzia Limitata del cliente, € richiesta la prova d'acquisto presso
un rivenditore autorizzato Nidecker. Ogni copertura ai sensi della
presente garanzia & nulla se il prodotto viene acquistato da un
rivenditore non autorizzato o da terzi. Se la data di acquisto non
puo essere stabilita, Nidecker prendera una decisione in base
all'ultimo anno di produzione del modello specifico. Questa
Garanzia Limitata copre la lavorazione, i difetti strutturali e dei
materiali, la delaminazione, la rottura e la viteria difettosa dei
prodotti Nidecker e delle loro parti, che siano dovuti
esclusivamente a un difetto di fabbricazione. Questa Garanzia
Limitata non copre la normale usura, inclusi lo sbiadimento dei
colori, i graffi, le scheggiature della vernice, I'ossidazione e la
ruggine, né eventuali danni causati da uso improprio, abuso,
modifiche o riparazioni non autorizzate, incidenti, calore,
manutenzione o cura impropria, uso di solventi e adesivi,
configurazione errata e uso di hardware di montaggio improprio,
problemi di taglia, uso su oggetti diversi dalla neve, qualsiasi taglio
o colpo o impatto con un oggetto duro o qualsiasi altro uso
irresponsabile. Ogni copertura ai sensi della presente garanzia &
nulla se & stata apportata al prodotto qualsiasi modifica,
cambiamento o alterazione non specificamente autorizzata per
iscritto da Nidecker. Tutti i resi devono essere effettuati tramite
rivenditori autorizzati Nidecker. In caso di domande sulla Garanzia
Limitata Nidecker o sulle procedure per presentare reclami,
contattare Nidecker all'indirizzo www.nidecker.com. Il Centro
Garanzia Nidecker determinera se un prodotto & coperto da questa
Garanzia Limitata. Se coperto, Nidecker provvedera, a sua
esclusiva discrezione, a riparare o sostituire il prodotto in
questione. Nidecker pu0 sostituire parti in Garanzia Limitata che
potrebbero essere di colore, aspetto o specifiche diverse rispetto
alla parte originale. | prodotti riparati o sostituiti sono coperti solo
per il resto della garanzia originale. LA PRESENTE GARANZIA
LIMITATA E ESCLUSIVA E SOSTITUISCE TUTTE LE ALTRE
GARANZIE DI QUALITA E PRESTAZIONI, SCRITTE, ORALI O
IMPLICITE, E TUTTE LE ALTRE GARANZIE, COMPRESA QUALSIASI
GARANZIA IMPLICITA DI COMMERCIABILITA O IDONEITA PER UNO
SCOPO PARTICOLARE, SONO QUI DECLINATE. Il prodotto viene
fornito "COSI COM'E E CON TUTTI | SUOI DIFETTI". ALL'ACQUISTO,
IL CLIENTE RINUNCIA A TUTTE LE GARANZIE ESPRESSE E
IMPLICITE. IN NESSUN CASO Nidecker SARA RESPONSABILE PER
DANNI SPECIALI, INDIRETTI, INCIDENTALI, CONSEQUENZIALI,
STATUTARI O ESEMPLARI, SIANO ESSI CAUSATI DA CONTRATTO,
ILLECITO, NEGLIGENZA, RESPONSABILITA OGGETTIVA O ALTRO,
inclusi, a titolo esemplificativo, perdite a proprieta diverse da
questo prodotto, perdita d'uso di tale prodotto o di altre proprieta o
altre perdite economiche. Nidecker non sara responsabile per
contributi o indennizzi, qualunque sia la causa. Alcune giurisdizioni
non consentono limitazioni sulla durata di una garanzia implicita e/o
I'esclusione o la limitazione di danni incidentali o consequenziali,
pertanto la limitazione e I'esclusione di cui sopra potrebbero non
applicarsi a specifici clienti al dettaglio. Gli obblighi di Nidecker ai
sensi di qualsiasi garanzia saranno limitati, nella misura massima
consentita dalla legge, come previsto nella presente Garanzia
Limitata Nidecker. Questa Garanzia Limitata conferisce specifici
diritti legali; potresti avere anche altri diritti, che variano da una
giurisdizione all'altra. Qualsiasi controversia derivante da qualsiasi
disposizione di questa sezione sara regolata dalle leggi del
Delaware, senza dare effetto ad alcun principio di conflitto di leggi
che possa prevedere I'applicazione della legge di un‘altra
giurisdizione.

SOLO UNIONE EUROPEA: Nell'Unione Europea, i consumatori hanno
diritti legali ai sensi della legislazione nazionale applicabile. Quanto
sopra non pregiudica altri diritti legali che possono derivare dalla
legislazione nazionale applicabile. Nella misura in care tali diritti
legali non consentano la rinuncia alla responsabilita o stabiliscano
uno standard minimo per garanzie e tutele, tali diritti non sono
influenzati dalla Garanzia Limitata Nidecker. Gli obblighi di Nidecker
ai sensi di qualsiasi garanzia o tutela saranno limitati, nella misura
massima consentita dalla legge, come previsto nella presente
Garanzia Limitata Nidecker. Questa garanzia copre I'acquisto dei
suddetti prodotti Nidecker ai sensi della legislazione nazionale
applicabile dello Stato membro dell'UE pertinente. L'indirizzo del
Centro Garanzia Nidecker pill vicino per ogni Stato membro dell'UE
& disponibile su www.nidecker.com o puo essere richiesto per
iscritto a gpsr@ndk.group.
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DROSIBAS BRIDINAJUMS

Neizmanto $o produktu, pirms neesi izlasijis un pilniba sapratis
visus sniegtos bridinajumus un instrukcijas. éTinformécija jebkura
laika var tikt mainita. Ludzu, apmeklé mlsu timekla vietni
www.nidecker.com, lai iegiitu jaunakos atjauninajumus.

Ja esi jaunaks par 18 gadiem, tev Sie bridinajumi un instrukcijas
japarskata kopa ar vecakiem vai aizbildni; neizmanto So produktu
bez $adas personas pienacigas vadibas un uzraudzibas. Bérniem,
nodarbojoties ar snovbordu, vienmér jaatrodas pieauguso
uzraudziba. Snovbords ir BISTAMA nodarbe ar NEPAREDZETAM
BRIESMAM. Snovborda aprikojuma lieto$ana, ieskaitot I&cienus
("getting air") un jebkadu dabisku vai maksligu reljefa elementu
izmantosanu, ietver NOPIETNU TRAUMU RISKU JEBKURAI lietotaja
kermena dalai, LOCOKLU ZAUDESANU vai NAVI. Nidecker
neuznemas NEKADU atbildibu par miesas bojajumiem vai Tpauma
bojajumiem, kas var rasties nelaimes gadijuma vai neuzmanibas dél.
Nidecker snovborda stiprinajumi ir "non-release" tipa (tie
neatvienojas automatiski) un ir izstradati ta, lai lielakaja dala
apstaklu paliktu piestiprinati pie tavam kajam saskana ar 1ISO14573.
Tomeér noteiktos apstaklos stiprinajumi var atdalities no zabaka.
Atrodoties kalna, tev jaizmanto atbilstosa drosibas siksnina (leash),
lai novérstu nekontrolétu snovborda déla aizslidéSanu. Snovborda
déli, stiprinajumi un/vai drosibas siksninas nav paredzéti un
NEDARBOJAS ka bremzésanas ierice kritiena gadijuma, ka art tie
nav paredz&ti un NEAIZSARGA pret JEBKADA veida traumam
JEBKURAI lietotaja kermena dalai, ieskaitot, bet neaprobezojoties ar
plaukstas locitavam, potitém, celgaliem, pleciem un galvu. Tev
pastav §adu traumu risks neatkarigi no ta, vai tavas kajas lietoSanas
laika ir piestiprinatas pie snovborda stiprinajumiem vai atvienojas no
tiem. lesacéjiem stingri ieteicams apmeklét nodarbibas. Apgiistot So
sporta veidu, brauc savu spé&ju robezas un neparsniedz tas.
Nidecker stingri iesaka lietot snovborda kiveri un kermena
aizsarglidzek|us. Kivere var samazinat, bet NEIZSLEGTS traumu vai
naves risku, pat pie maza atruma. Brauk$anas vai ieSanas laika
tavam délim VISU LAIKU jabut piestiprinatam pie tevis ar
apstiprinatu drosibas siksninu (leash). Ja droSibas siksnina tiek
nonemta JEBKADA iemesla d&|, apgriez déli otradi un CIESI iespied
stiprindjumus sniega, lai novérstu déla aizslidésanu. Pirms
lietoSanas iepazisties ar jebkuru apvidu, ieskaitot visus dabiskos vai
maksligos reljefa elementus. levéro visus kalna noteikumus un
Zimes, ka art visus likumus, noteikumus un Atbildibas kodeksus
(Responsibility Codes). Izmanto zabakus, kas paredzéti tiesi
snovbordam. Pirms katras lietoSanas reizes parbaudi vai liec
parbaudit stiprinajumus, lai parliecinatos, ka visas detalas ir drosi
nostiprinatas un neviena daja nav salauzta vai pazudusi. Vibraciju
un UV gaismas iedarbiba normalas lietosanas laika var dabiski
izraisit detalu atslab3anu vai nolietosanos. Més iesakam saviem
Nidecker stiprinajumiem izmantot tikai Nidecker apstiprinatas
rezerves dalas. Sis produkts ir izstradats un razots tikai
snovbordam uz sniega. Neparveido un nemaini $o produktu.
Saglaba $o instrukciju turpmakai uzzinai. Izmantojot $o produktu, tu
piekriti $adiem noteikumiem un nosacijumiem un apliecini, ka esi
izlasijis un sapratis sniegtas instrukcijas un bridinajumus.

IEROBEZOTA GARANTIJA

Nidecker ierobezota garantija garanté, ka Nidecker snovborda
aprikojums, ja mazumtirdzniecibas klients to iegadajies pie
pilnvarota Nidecker izplatitaja, BUS BEZ MATERIALU UN
APSTRADES DEFEKTIEM uz tris (3) gadu periodu snovborda d&liem
un uz viena (1) gada periodu snovborda stiprinajumiem un
zabakiem, skaitot no dienas, kad to iegadajies sakotn&jais
mazumtirdzniecibas klients. ST garantija ir paredzéta tikai
sakotnéjam mazumtirdzniecibas pircéjam un nav nododama talak.
Lai pieteiktu ierobezotas garantijas prasibas, ir nepiecieSams
pirkuma apliecindjums no pilnvarota Nidecker izplatitaja. Jebkur$
garantijas segums ir speka neesoss, ja produkts ir iegadats pie
nepilnvarota mazumtirgotaja vai tre$as puses. Ja pirkuma datumu
nevar noteikt, Nidecker pienems |émumu, pamatojoties uz konkréta
modela pédéjo razosanas gadu. STierobeZota garantija attiecas uz
apstrades, strukturaliem un materialu defektiem, delaminaciju,
ltzumiem, bojatam Nidecker produktu un to daju detalam, kas
radusies tikai razoSanas defekta dé|. STierobezota garantija
neattiecas uz parasto nolietojumu, tostarp krasu izbalé$anu,
skrapéjumiem, krasas lobisanos, oksidésanos un risu, vai uz
bojajumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas, launpratigas
izmanto$anas, neautorizétu modifikaciju vai remontu, nelaimes

un limju lieto$anas, nepareizas uzstadiSsanas un neatbilstoSu
stiprindjumu izmantos$anas, izméru problému, lieto$anas uz
objektiem, kas nav sniegs, jebkura griezuma, sitiena vai trieciena ar
cietu priekSmetu vai jebkuras citas neapbildigas lietoSanas dél.
Jebkur$ garantijas segums ir spéka neesoss, ja produktam ir
veiktas jebkadas modifikacijas, izmainas vai parveidojumi, kurus
Nidecker nav Tpasi rakstiski atlavis. Visa precu atgrieSana javeic ar
Nidecker pilnvaroto izplatitaju starpniecibu. Ja tev ir kadi jautajumi
par Nidecker ierobezoto garantiju vai prasibu iesnieg$anas
proceddram, lidzu, sazinies ar Nidecker vietné www.nidecker.com.
Nidecker garantijas centrs noteiks, vai uz produktu attiecas st
ierobezota garantija. Ja garantija to sedz, Nidecker péc saviem
ieskatiem salabos vai nomainTs attiecigo produktu. Nidecker
saskana ar ierobezoto garantiju var nomainit detalas, kas var
atskirties péc krasas, izskata vai specifikacijas no originalas
detalas. Uz salabotajiem vai nomainitajiem produktiem attiecas tikai
originalas garantijas atlikugais termins. STIEROBEZOTA GARANTIJA
IR EKSKLUZIVA UN AIZSTAJ VISAS CITAS KVALITATES UN
VEIKTSPEJAS GARANTIJAS, RAKSTISKAS, MUTISKAS VAI
NETIEéAS, UN VISAS CITAS GARANTIJAS, TOSTARP JEBKADAS
NETIESAS GARANTIJAS PAR PIEMEROTIBU PARDOSANAI VAI
ATBILSTIBU KONKRETAM MERKIM, AR S0 TIEK ATSAUKTAS.
Produkts tiek piegadats "TADS, KADS TAS IR, AR VISIEM
TRUKUMIEM". VEICOT PIRKUMU, KLIENTS ATSAKAS NO VISAM
TIESAJAM UN NETIESAJAM GARANTIJAM. Nidecker NEKADA
GADIJUMA NEBUS ATBILDIGS PAR JEBKADIEM TPASIEM,
NETIESIEM, NEJAUSIEM, IZRIETOSIEM VAI SODA ZAUDEJUMIEM,
NEATKARIGI NO TA, VAI TOS IZRAISIS LIGUMS, CIVILTIESISKS
PARKAPUMS, NEUZMANIBA, STINGRA ATBILDIBA VAI CITI IEMESLI,
tostarp, bet ne tikai, par cita ipasuma, kas nav Sis produkts,
zaudésanu, minéta produkta vai cita ipasuma lietoSanas zaudésanu
vai citiem ekonomiskiem zaudéjumiem. Nidecker nav atbildigs par
kompensaciju vai atlidzibu neatkarigi no iemesla. Dazas jurisdikcijas
nav atlauti ierobezojumi attieciba uz to, cik ilgi ilgst netie$a garantija
un/vai nejausu vai izrietoSu zaud&jumu izslégsana vai ierobezosana,
tapéc ieprieks minétie ierobezojumi un izslégsana var neattiekties
uz konkrétiem mazumtirdzniecibas klientiem. Nidecker saistibas
saskana ar jebkuru garantiju ir ierobezotas tada meéra, kada to
pielauj likums, ka paredzéts $aja Nidecker ierobeZotaja garantija. ST
ierobezota garantija sniedz tev konkrétas likumigas tiesibas; tev var
bat art citas tiesibas, kas dazadas jurisdikcijas atskiras. Jebkuri
stridi, kas izriet no jebkura 8Ts sadalas noteikuma, tiek risinati
saskana ar Delavéras (Delaware) $tata likumiem, nenemot véra
koliziju normas.

TIKAI EIROPAS SAVIENIBA: Eiropas Savieniba patérétajiem ir
likumigas tiesibas saskana ar piemérojamiem valsts tiesibu aktiem.
lepriek$ minétais neskar citas likumigas tiesibas, kas var rasties
saskana ar piemérojamiem valsts tiesibu aktiem. Ciktal Sis likumigas
tiesibas nepielauj atteik§anos no atbildibas vai nosaka minimalo
standartu garantijam un galvojumiem, Nidecker ierobezota garantija
§Ts tiesibas neietekmé. Nidecker saistibas saskana ar jebkuru
garantiju vai galvojumu ir ierobeZotas tada mera, kada to pielauj
likums, ka paredzéts $aja Nidecker ierobezotaja garantija. St
garantija attiecas uz iepriek$ minéto Nidecker produktu iegadi
saskana ar attiecigas ES dalibvalsts piemérojamiem valsts tiesibu
aktiem. Tuvaka Nidecker garantijas centra adresi katrai ES
dallbvalstij var atrast vietné www.nidecker.com vai pieprasit
rakstiski uz gpsr@ndk.group.

LIETUVIU (]

SAUGOS |SPEJIMAS

Nenaudokite Sio gaminio, kol neperskaitéte ir visiSkai nesupratote
visy pateikty jspéjimy ir instrukcijy. Si informacija gali bati bet kada
kei¢iama. Naujausig informacijg rasite misy svetainéje
www.nidecker.com.

Jei esate jaunesnis nei 18 mety, Siuos jspéjimus ir instrukcijas
turétumeéte perziréti kartu su tévais arba globéjais. Nenaudokite
$io gaminio be tinkamo tokio asmens vadovavimo ir priezidros.
suaugusiyjy. Snieglenciy sportas yra PAVOJINGA veikla su
NETIKETAIS PAVOJAIS. Snieglengiy jrangos naudojimas, jskaitant
Suolius (,getting air) ir bet kokiy natdraliy ar dirbtiniy reljefo
elementy naudojimg, yra susijes su SUNKAUS ASMENS
SUZALOJIMO RIZIKA BET KURIAI naudotojo kiino daliai, NEGALIA ar
MIRTIS. Nidecker neprisiima JOKIOS atsakomybés uz asmens
suzalojimg ar turtine Zalg, atsiradusig dél nelaimingo atsitikimo ar
aplaidumo. Nidecker snieglenciy apkaustai yra ,non-release”
(neatvirojo) tipo ir sukurti taip, kad daugeliu atvejy likty pritvirtinti
prie jusy kojy pagal ISO14573 standartg. Taciau tam tikromis
aplinkybémis apkaustai gali atsiskirti nuo jasy baty. Blidami
kalnuose turétuméte naudoti tinkamg sulaikymo jtaisg (leash), kad
iSvengtuméte nekontroliuojamo snieglentés nuvaziavimo.
Snieglentés, snieglenciy apkaustai ir (arba) sulaikymo jtaisai néra
skirti ir NEVEIKIA kaip stabdymo priemoné kritimo atveju, taip pat jie
NERA skirti ir NEAPSAUGO nuo JOKIO tipo suZalojimy JOKIOJE
naudotojo kiino dalyje, jskaitant, bet neapsiribojant riesais,
kulk$nimis, keliais, peciais ir galva. Jums gresia tokio suzalojimo
pavojus nepriklausomai nuo to, ar jasy kojos naudojimo metu yra
pritvirtintos prie snieglentés apkausty, ar nuo jy atsiskiria.
Pradedantiesiems primygtinai rekomenduojama lankyti pamokas.
Mokydamiesi sporto, ¢iuozkite nevirS§ydami savo galimybiy riby.
Nidecker primygtinai rekomenduoja naudoti snieglentininko $almg ir
kiino apsaugos priemones. Salmas gali sumazinti, bet NEPANAIKINS
suzalojimy ar mirties pavojaus, net ir vaziuojant mazu greiciu.
Ciuoziant ar vaikstant jisy lenta VISADA turi biiti pritvirtinta prie
jUsy patvirtintu sulaikymo jtaisu (leash). Jei sulaikymo jtaisas
nuimamas dél BET KOKIOS priezasties, apverskite lentg apkaustais
Zemyn ir tvirtai jspauskite juos j sniega, kad lenta nenuvaziuoty.
Prie§ naudodami bet kokj reljefg, jskaitant natdralius ar dirbtinius
elementus, susipazinkite su juo. Laikykités visy kalny taisykliy ir
Zenkly, taip pat visy jstatymy, taisykliy ir Atsakomybés kodeksy
(Responsibility Codes). Naudokite specialiai snieglenéiy sportui
skirtus batus. Prie$ kiekvieng naudojima patikrinkite arba leiskite
patikrinti apkaustus, kad jsitikintuméte, jog visa furnitra yra
pritvirtinta ir jokios dalys néra suliizusios ar dingusios. Vibracijos ir
UV spinduliy poveikis jprasto naudojimo metu gali natdraliai sukelti
daliy atsilaisvinimg arba nusidévéjimg. Rekomenduojame su
Nidecker apkaustais naudoti tik Nidecker patvirtintas atsargines
dalis. Sis gaminys suprojektuotas ir pagamintas tik ¢iuozimui ant
sniego. Nekeiskite ir nemodifikuokite $io gaminio. ISsaugokite Sias
instrukcijas ateiciai. Naudodami §j gaminj sutinkate su Siomis
salygomis ir patvirtinate, kad perskaitéte ir supratote pateiktas
instrukcijas bei jspéjimus.

RIBOTA GARANTIJA

Nidecker Ribota Garantija garantuoja, kad Nidecker snieglenciy
jranga, kurig mazmeninis klientas jsigijo i$ jgalioto Nidecker atstovo,
neturés medziagy ir gamybos defekty tris (3) metus snieglentéms ir
vienus (1) metus snieglenciy apkaustams bei batams nuo pradinio
mazmeninio kliento pirkimo datos. Si garantija suteikiama tik
pradiniam mazmeniniam pirkéjui ir negali bati perleista. Mazmeninio
kliento pretenzijoms dél ribotos garantijos pateikti batinas pirkimo
jrodymas i$ jgalioto Nidecker atstovo. Garantija negalioja, jei
gaminys jsigytas i$ nejgalioto mazmenininko ar treciosios $alies. Jei
pirkimo datos nustatyti nejmanoma, Nidecker priims sprendimg
remdamasi paskutiniais konkretaus modelio gamybos metais. Si
ribota garantija apima Nidecker gaminiy ir jy daliy gamybos,
konstrukcijos ir medziagy defektus, delaminacijg (sluoksniavimasi),
10zius, sugedusia furnitdra, kurie atsirado tik dél gamybos broko. Si
ribota garantija netaikoma jprastam nusidévéjimui, jskaitant spalvy
iSblukima, jbrézimus, dazy atsilupimg, oksidacijg ir rudis, taip pat
Zalai, atsiradusiai dél netinkamo naudojimo, piktnaudziavimo,
neteiséto keitimo ar remonto, nelaimingo atsitikimo, karscio,
netinkamos priezidros, tirpikliy ir klijy naudojimo, netinkamo
nustatymo ir netinkamos montavimo furnitdros naudojimo, dydzio
problemy, naudojimo ant ne sniego objekty, bet kokiy jpjovimy,
smagiy ar susiddrimy su kietu objektu ar bet kokio kito neatsakingo
naudojimo. Garantija negalioja, jei gaminys buvo modifikuotas ar
pakeistas bet kokiu badu, kurio Nidecker specialiai nepatvirtino
rastu. Visi grazinimai turi bati vykdomi per jgaliotus Nidecker
atstovus. Jei turite klausimy dél Nidecker ribotos garantijos arba
pretenzijy pateikimo proceddry, susisiekite su Nidecker adresu
www.nidecker.com. Nidecker garantinis centras nustatys, ar
gaminiui taikoma $i ribota garantija. Jei taikoma, Nidecker savo
nuozidra pataisys arba pakeis atitinkama gaminj. Nidecker pagal
ribotg garantijg gali pakeisti dalis, kurios gali skirtis spalva, iSvaizda
ar specifikacijomis nuo originalios dalies. Pataisytiems arba
pakeistiems gaminiams garantija taikoma tik likusj pradinés
garantijos laikotarpj. S| RIBOTA GARANTIJA YRA ISSKIRTINE IR
PAKEICIA VISAS KITAS KOKYBES IR VEIKIMO GARANTIJAS,
RASYTINES, ZODINES AR NUMANOMAS, O VISY KITY GARANTIJY,
JSKAITANT BET KOKIAS NUMANOMAS GARANTIJAS DEL
TINKAMUMO PARDUOTI AR TINKAMUMO KONKRECIAM TIKSLUI,
SIUO DOKUMENTU ATSISAKOMA. Gaminys pateikiamas , TOKS,
KOKS YRA, SU VISAIS TRUKUMAIS". PIRKDAMAS KLIENTAS
ATSISAKO VISY AISKIAI IéREIKéTU IR NUMANOMU GARANTIJY.
Nidecker JOKIU ATVEJU NEBUS ATSAKINGA UZ JOKIA SPECIALIA,
NETIESIOGINE, ATSITIKTINE, PASEKMINE AR BAUDZIAMAJA ZALA,
ATSIRADUSIA DEL SUTARTIES, DELIKTO, APLAIDUMO, GRIEZTOS
ATSAKOMYBES AR KITY PRIEiASéIU, jskaitant, be apribojimy, kito
turto, o ne Sio gaminio praradima, minéto gaminio ar kito turto
naudojimo praradima ar kitus ekonominius nuostolius. Nidecker
neatsako uz nuostoliy atlyginimg ar kompensavima, nepriklausomai
nuo priezasties. Kai kurios jurisdikcijos neleidzia apriboti
numanomos garantijos trukmés ir (arba) netaikyti ar apriboti
atsitiktinés ar pasekminés Zalos, todél auk$¢iau nurodyti apribojimai
gali bati netaikomi konkretiems maZmeniniams klientams. Nidecker
jsipareigojimai pagal bet kokig garantijg yra ribojami tiek, kiek tai
leidZia jstatymai, kaip numatyta Sioje Nidecker ribotoje garantijoje.
Si ribota garantija suteikia jums konkredias teisines teises; taip pat
galite turéti kity teisiy, kurios skiriasi priklausomai nuo jurisdikcijos.
Bet kokie gin¢ai, kylantys dél bet kurios $io skyriaus nuostatos,
sprendziami pagal Delavero valstijos jstatymus, netaikant jokiy
teisés kolizijos principy.

TIK EUROPOS SAJUNGAI: Europos Sagjungoje vartotojai turi teisines
teises pagal galiojancius nacionalinius teisés aktus. Tai, kas
iSdéstyta pirmiau, nepazeidzia kity teisiniy teisiy, kurios gali atsirasti
pagal galiojanéius nacionalinius teisés aktus. Tiek, kiek Sios teisinés
teisés neleidzia atsisakyti atsakomybés arba nustato minimalius
garantijy standartus, Nidecker ribota garantija Sioms teiséms jtakos
neturi. Nidecker jsipareigojimai pagal bet kokig garantijg yra
ribojami tiek, kiek tai leidZia jstatymai, kaip numatyta Sioje Nidecker
ribotoje garantijoje. Si garantija apima minéty Nidecker gaminiy
pirkima pagal atitinkamos ES Salies narés galiojancius nacionalinius
teisés aktus. Artimiausio kiekvienos ES Salies narés Nidecker
garantinio centro adresg galite rasti www.nidecker.com arba
paprasyti rastu adresu gpsr@ndk.group.

MALTI (MT)

TWISSIJA TA' SIGURTA

Tuzax dan il-prodott sakemm ma tkunx grajt u fhimt bis-shih kull
twissija u struzzjoni pprovduta. Din I-informazzjoni tista' tkun
soggetta ghal bidla fi kwalunkwe hin. Jekk joghgbok zur il-websaijt
taghna fug www.nidecker.com ghal aggornamenti kurrenti.

Jekk ghandek ingas minn 18-il sena, ghandek tara dawn it-twissijiet
u struzzjonijiet mal-genitur jew mal-kustodju tieghek u tuzax dan
il-prodott sakemm ma tkunx taht il-gwida u s-supervizjoni xierga ta'
tali persuna. It-tfal ghandhom dejjem ikunu taht is-supervizjoni ta*
adult meta jaghmlu snowboarding. Is-snowboarding huwa attivita
PERIKOLUZA b'PERIKLI MHUX MISTENNIJA. L-uzu ta' apparat
tas-snowboarding, inkluz li tiehu "I-arja" (getting air) u I-uzu ta'
kwalunkwe karatteristika tat-terren naturali jew artificjali, jinvolvi
r-RISKJU ta' KORRIMENT PERSONALI SERJU f'KWALUNKWE parti
tal-gisem tal-utent, SMEMBRAMENT jew MEWT. Nidecker ma
tassumi [-EBDA responsabbilta ghal korriment personali jew hsara
lill-proprijeta li tista' tkun ikkawzata minn a¢¢ident jew negligenza.
lI-bindings tas-snowboard Nidecker huma tat-tip "non-release" (ma
jinhallux awtomatikament), u huma ddisinjati biex jibgqghu mwahhla
ma' saqajk fil-bi¢ca I-kbira tac-cirkostanzi kif stabbilit skont
1SO14573. Madankollu, taht xi ¢irkostanzi, il-bindings jistghu jinfirdu
mill-boot tieghek. Waqt li tkun fuq il-muntanja, ghandek tuza
apparat ta' ritenzjoni xieraq (leash) biex tipprevjeni li s-snowboard
jahrablek. Is-snowboards, il-bindings u/jew |-apparati ta' ritenzjoni
mhumiex mahsuba ghal u MA JAGIXXUX bhala apparat ta' bbrejkjar
f'kaz ta' waqgha, U LANQAS muma mahsuba biex JIPPROTEGU
kontra KWALUNKWE tip ta' korriment f'KWALUNKWE parti tal-gisem
tal-utent, inkluzi izda mhux limitati ghall-polz, I-ghekiesi,
I-irkopptejn, I-ispallejn u r-ras. Inti f'riskju ta' kwalunkwe korriment
bhal dan kemm jekk sagajk huma mwahhla jew jekk jinhallu
mill-bindings tas-snowboard waqt I-uzu. Huwa rakkomandat b'mod
qawwi li I-prin¢ipjanti jiehdu lezzjonijiet. Hekk kif titghallem I-isport,
irkeb fil-limiti tieghek u tagbizhomx. Nidecker tirrakkomanda
bil-gawwa I-uzu ta' elmu tas-snowboarding u apparat protettiv
tal-gisem. EImu jista’ jnagqas, izda MHUX se jelimina, ir-riskju ta'
korrimenti jew mewt, anke b'velocitajiet bil-mod. ll-board tieghek
ghandu jkun imwahhal mieghek b'apparat ta' ritenzjoni (leash)
approvat f'KULL hin wagqt li tkun ged tirkeb jew timxi. Jekk apparat
ta' ritenzjoni jitnehha ghal KWALUNKWE raduni, agleb il-board ta'
taht fug u imbotta I-bindings B'MOD SICUR fil-borra biex tevita li
jahrablek. Iffamiljarizza ruhek ma' kwalunkwe terren gabel ma
tuzah, inkluz kwalunkwe karatteristika tat-terren naturali jew
artificjali. Obdi r-regoli u s-sinjali kollha tal-muntanja kif ukoll kull
ligi, regolament u Kodici ta' Responsabbilta. Uza boots li huma
specifici ghas-snowboard. Qabel kull uzu, spezzjona jew gabbad lil
xi hadd jispezzjona I-bindings biex tizgura li I-hardware kollu huwa
sigur u I-ebda parti mhi miksura jew niegsa. L-espozizzjoni
ghall-vibrazzjonijiet u d-dawl UV wagqt I-uzu normali tista'
naturalment twassal ghal tillaxkar jew degradazzjoni tal-partijiet.
Nirrakkomandaw li tuza biss partijiet ta' sostituzzjoni approvati minn
Nidecker mal-bindings Nidecker tieghek. Dan il-prodott huwa
ddisinjat u manifatturat biss ghas-snowboarding fuq il-borra. Tibdilx
jew timmodifikax dan il-prodott. Zomm dawn I-istruzzjonijiet ghal
referenza futura. Billi tuza dan il-prodott, inti tagbel mat-termini u
I-kundizzjonijiet |i gejjin u tirrikonoxxi li grajt u fhimt I-istruzzjonijiet
u t-twissijiet ipprovduti.

GARANZIJA LIMITATA

ll-Garanzija Limitata ta' Nidecker tiggarantixxi li I-apparat
tas-snowboarding Nidecker, meta jinxtara minghand negozjant
awtorizzat ta' Nidecker minn klijent bl-imnut, SE JKUN HIELES
MINN DIFETTI FIL-MATERJALI U FIL-MANIFATTURA ghal perjodu
ta' tliet (3) snin ghas-snowboards u perjodu ta' sena (1)
ghall-bindings u I-boots tas-snowboard, mid-data tax-xiri
mill-klijent bl-imnut originali. Din il-garanzija hija biss
ghall-beneficcju tax-xerrej bl-imnut originali u ma tistax tigi
assenjata. Ghal talbiet ta' Garanzija Limitata minn klijenti bl-imnut,
hija mehtiega prova tax-xiri minghand negozjant awtorizzat ta'
Nidecker. ll-kopertura kollha taht din il-garanzija hija nulla jekk
il-prodott jinxtara minghand bejjiegh bl-imnut mhux awtorizzat jew
parti terza. Jekk id-data tax-xiri ma tistax tigi stabbilita, Nidecker
tiehu decizjoni abbazi tal-ahhar sena ta' produzzjoni tal-mudell
partikolari. Din il-Garanzija Limitata tkopri x-xoghol, difetti strutturali
u materjali, delaminazzjoni, ksur, hardware difettuz tal-prodotti
Nidecker u partijiet minnhom, li huma dovuti esklussivament ghal
difett fil-manifattura. Din il-Garanzija Limitata ma tkoprix xedd u
kedd normali (wear and tear), inkluz telf ta' kulur, grif, tgaxxir
taz-zebgha, ossidazzjoni u sadid, jew ghal kwalunkwe hsara
kkawzata minn uzu hazin, abbuz, modifika jew tiswijiet mhux
awtorizzati, ac¢ident, shana, manutenzjoni jew kura mhux xierqa,
uzu ta' solventi u adezivi, setup mhux korrett u uzu ta' hardware ta'
mmuntar mhux Xieraq, kwistjonijiet ta' dags, uzu fuq oggetti li
mhumiex borra, kwalunkwe gatgha jew dagqa jew impatt ma'
ogdett iebes jew kwalunkwe uzu irresponsabbli iehor. IlI-kopertura
kollha taht din il-garanzija hija nulla jekk tkun saret xi modifika, bidla
jew alterazzjoni fil-prodott li mhijiex awtorizzata specifikament
bil-miktub minn Nidecker. Ir-ritorni kollha ghandhom isiru permezz
ta' negozjanti awtorizzati ta' Nidecker. Jekk ghandek xi mistogsijiet
dwar il-Garanzija Limitata ta' Nidecker jew il-pro¢eduri biex taghmel
talbiet tahtha, jekk joghgbok ikkuntattja lil Nidecker fug
www.nidecker.com. I¢-Centru tal-Garanzija ta' Nidecker
jiddetermina jekk prodott huwiex kopert taht din il-Garanzija
Limitata. Jekk ikun kopert, Nidecker, skont I-ghazla unika taghha,
issewwi jew tissostitwixxi I-prodott inkwistjoni. Nidecker tista'
tissostitwixxi partijiet taht il-Garanzija Limitata li jistghu jkunu ta*
kulur, dehra jew specifikazzjoni differenti mill-parti originali. Prodotti
msewwija jew mibdula huma koperti biss ghall-bgija tal-garanzija
originali. DIN IL-GARANZIJA LIMITATA HIJA ESKLUSSIVA U TIERU
L-POST TAL-GARANZIJI L-OHRA KOLLHA TA' KWALITA U
PRESTAZZJONI, BIL-MIKTUB, ORALI JEW IMPLICITI, U
L-GARANZIJI L-OHRA KOLLHA, INKLUZA KWALUNKWE GARANZIJA
IMPLICITA TA' KUMMERCJABBILTA JEW IDONEITA GHAL GHAN
PARTIKOLARI, HUMA HAWNHEKK MICHUDA. Il-prodott huwa
pprovdut "KIF INHU U BID-DIFETTI KOLLHA TIEGHU". MAXXIRI,
IL-KLIJENT JIRRINUNZJA GHALL-GARANZIJI KOLLHA ESPRESSI U
IMPLICITI. FL-EBDA KAZ Nidecker MA TKUN RESPONSABBLI GHAL
KWALUNKWE HSARA SPECJALI, INDIRETTI, INCIDENTALI,
KONSEGWENZJALI, STATUTORJI JEW EZEMPLARI, KEMM JEKK
IKKKAWZATI MINN KUNTRATT, DELITT, NEGLIGENZA,
RESPONSABBILTA STRETTA JEW MOD IEHOR inkluzi, minghajr
limitazzjoni, telf ta' proprjeta ghajr dan il-prodott, telf ta' uzu
tal-imsemmi prodott, jew proprjeta ohra jew telf ekonomiku iehor.
Nidecker m'ghandhiex tkun responsabbli ghal kontribuzzjoni jew
indennizz, tkun xi tkun il-kawza. Xi durisdizzjonijiet ma jippermettux
limitazzjonijiet fug kemm iddum garanzija impli¢ita u/jew I-eskluzjoni
jew il-limitazzjoni ta' hsarat in¢identali jew konsegwenzjali, ghalhekk
il-limitazzjoni u I-eskluzjoni ta' hawn fuq jistghu ma japplikawx ghal
klijenti bl-imnut partikolari. L-obbligi ta' Nidecker taht kwalunkwe
garanzija ghandhom ikunu limitati, sal-akbar punt permess mil-ligi,
kif ipprovdut f'din il-Garanzija Limitata ta' Nidecker. Din il-Garanzija
Limitata taghtik drittijiet legali specifici; jista' jkollok ukoll drittijiet
ohra, li jvarjaw minn gurisdizzjoni ghal ohra. Kwalunkwe tilwima li
tirrizulta minn kwalunkwe dispozizzjoni f'din it-tagsima ghandha
tkun irregolata mil-ligijiet ta' Delaware, minghajr ma jinghata effett lil
xi prinCipji ta' kunflitt ta' ligijiet li jistghu jipprovdu I-applikazzjoni
tal-ligi ta' gurisdizzjoni ohra.

UNJONI EWROPEA BISS: FI-Unjoni Ewropea, il-konsumaturi
ghandhom drittijiet legali taht il-legizlazzjoni nazzjonali applikabbli.
Dak li ntgal hawn fuq huwa minghajr pregudizzju ghal drittijiet legali
ohra li jistghu jirrizultaw taht il-legizlazzjoni nazzjonali applikabbli.
Safejn dawk id-drittijiet legali ma jippermettux rinunzja
tar-responsabbilta jew jistabbilixxu standard minimu ghall-garanziji,
dawk id-drittijiet mhumiex affettwati mill-Garanzija Limitata ta'
Nidecker. L-obbligi ta' Nidecker taht kwalunkwe garanzija
ghandhom ikunu limitati, sal-akbar punt permess mil-ligi, kif
ipprovdut f'din il-Garanzija Limitata ta' Nidecker. Din il-garanzija
tkopri x-xiri tal-prodotti Nidecker imsemmija hawn fuq taht
il-legizlazzjoni nazzjonali applikabbli tal-istat membru rilevante
tal-UE. L-indirizz tal-eqreb Centru tal-Garanzija Nidecker ghal kull
stat membru tal-UE jista' jinstab fuqg www.nidecker.com jew jintalab
bil-miktub lil gpsr@ndk.group.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Nie uzywaj tego produktu, dopdki nie przeczytasz i w petni nie
zrozumiesz wszystkich zamieszczonych ostrzezen i instrukcji.
Informacje te moga ulec zmianie w dowolnym momencie. Aktualne
dane znajdziesz na naszej stronie internetowej pod adresem
www.nidecker.com.

Jesli nie masz ukoriczonych 18 lat, powinienes przeanalizowac te
ostrzezenia i instrukcje z rodzicem lub opiekunem. Nie uzywaj tego
produktu bez odpowiedniego przewodnictwa i nadzoru takiej
osoby. Podczas jazdy na snowboardzie dzieci powinny zawsze
znajdowac sie pod opieka dorostych. Snowboarding to
NIEBEZPIECZNA aktywnos$¢ wigzgca sie z NIEPRZEWIDZIANYMI
ZAGROZENIAMI. Korzystanie ze sprzetu snowboardowego, w tym
skakanie (,getting air”) oraz korzystanie z jakichkolwiek naturalnych
lub sztucznych elementéw terenu, wigze sie z RYZYKIEM
POWAZNYCH OBRAZEN CIAtA DOWOLNEJ czesci ciata
uzytkownika, KALECTWA lub SMIERCI. Nidecker NIE ponosi
odpowiedzialnosci za obrazenia ciata lub szkody materialne, ktére
moga powsta¢ w wyniku wypadku lub zaniedbania. Wigzania
snowboardowe Nidecker sg typu ,non-release” (nie wypinajg sie
automatycznie) i zostaty zaprojektowane tak, aby w wigkszosci
okolicznosci pozostawaty przymocowane do stép, zgodnie z norma
1ISO14573. Jednak w pewnych sytuacjach wigzania mogg oddzieli¢
sie od buta. Przebywajgc w gérach, nalezy uzywaé odpowiedniego
urzadzenia zabezpieczajgcego (leash), aby zapobiec ucieczce
deski. Deski snowboardowe, wigzania i/lub urzadzenia
zabezpieczajgce nie sg przeznaczone do i NIE DZIALAJA jako
urzadzenie hamujgce w razie upadku, ANI nie majg na celu i NIE
CHRONIA przed ZADNYM typem urazu JAKIEJKOLWIEK cze$ci ciata
uzytkownika, w tym m.in. nadgarstkéw, kostek, kolan, ramion i
gtowy. Jestes narazony na ryzyko takich urazéw niezaleznie od
tego, czy Twoje stopy sg wpiete w wigzania, czy wypna sie z nich
podczas uzytkowania. Poczatkujagcym zdecydowanie zaleca sie
wykupienie lekcji u instruktora. Uczac sie sportu, jezdzij w
granicach swoich mozliwosci i nie przeceniaj ich. Nidecker
zdecydowanie zaleca stosowanie kasku snowboardowego oraz
ochroniaczy ciata. Kask moze zmniejszy¢, ale NIE wyeliminuje
ryzyka obrazen lub $mierci, nawet przy matych predkosciach.
Twoja deska powinna by¢ przymocowana do Ciebie za pomoca
zatwierdzonego urzadzenia zabezpieczajgcego (leash) przez CALY
CZAS podczas jazdy lub chodzenia. Jesli leash zostanie zdjety z
JAKIEGOKOLWIEK powodu, odwré¢ deske spodem do géry i
MOCNO wciénij wigzania w $nieg, aby zapobiec jej odjechaniu.
Zapoznaj sie z kazdym terenem przed rozpoczeciem jazdy, w tym z
wszelkimi naturalnymi lub sztucznymi elementami krajobrazu.
Przestrzegaj wszystkich regut i znakéw obowigzujgcych w gérach,
a takze wszelkich przepiséw prawa i Kodekséw Odpowiedzialnos$ci
(Responsibility Codes). Uzywaj butéw przeznaczonych wytacznie
do snowboardu. Przed kazdym uzyciem sprawdz wigzania (lub
oddaj je do przegladu), aby upewni¢ sig, ze wszystkie elementy
montazowe sg dokrecone, a zadna czes¢ nie jest peknigta lub jej
nie brakuje. Narazenie na wibracje i Swiatto UV podczas
normalnego uzytkowania moze naturalnie prowadzi¢ do
poluzowania lub degradacji czesci. Zalecamy stosowanie wytgcznie
zatwierdzonych przez Nidecker czgsci zamiennych. Ten produkt
zostat zaprojektowany i wyprodukowany wytgcznie do jazdy na
snowboardzie po $niegu. Nie zmieniaj, nie modyfikuj ani nie
przerabiaj tego produktu. Zachowaj te instrukcje na przysztosc.
Korzystajac z tego produktu, zgadzasz sig na ponizsze warunki i
potwierdzasz, ze przeczytates i zrozumiate$ dostarczone instrukcje
i ostrzezenia.

OGRANICZONA GWARANCJA

Ograniczona Gwarancja Nidecker gwarantuje, ze sprzet
snowboardowy Nidecker zakupiony u autoryzowanego dealera
Nidecker przez klienta detalicznego BEDZIE WOLNY OD WAD
MATERIALOWYCH | WYKONAWCZYCH przez okres trzech (3) lat w
przypadku desek snowboardowych oraz jednego (1) roku w
przypadku wigzan i butéw snowboardowych, liczonych od daty
zakupu przez pierwotnego klienta detalicznego. Niniejsza
gwarancja przystuguje wytgcznie pierwotnemu nabywcy
detalicznemu i nie moze zostac¢ przeniesiona na inne osoby. W
przypadku roszczen z tytutu Ograniczonej Gwarancji wymagany
jest dowdd zakupu u autoryzowanego dealera Nidecker. Ochrona
gwarancyjna traci waznos$¢, jesli produkt zostat zakupiony u
nieautoryzowanego sprzedawcy lub osoby trzeciej. Jesli nie mozna
ustali¢ daty zakupu, Nidecker podejmie decyzje na podstawie
ostatniego roku produkcji danego modelu. Niniejsza Ograniczona
Gwarancja obejmuje wady wykonania, konstrukcyjne i materiatowe,
rozwarstwienia (delaminacje), peknigcia oraz wadliwe elementy
montazowe produktéw Nidecker i ich czesci, wynikajgce wytgcznie
z wad fabrycznych. Gwarancja nie obejmuje normalnego zuzycia, w
tym blakniecia koloréw, zarysowan, odpryskéw lakieru, utleniania i
rdzy, ani zadnych uszkodzen spowodowanych niewtasciwym
uzytkowaniem, naduzyciem, nieautoryzowanymi modyfikacjami lub
naprawami, wypadkiem, dziataniem wysokiej temperatury,
niewtasciwg konserwacjg, stosowaniem rozpuszczalnikéw i klejow,
nieprawidtowym montazem i uzyciem niewtasciwych srub,
problemami z rozmiarem, uzywaniem na powierzchniach innych niz
$nieg, jakimkolwiek nacigciem, uderzeniem w twardy przedmiot lub
innym nieodpowiedzialnym uzytkowaniem. Ochrona gwarancyjna
traci waznos$¢ w przypadku dokonania jakiejkolwiek modyfikacji lub
zmiany produktu, ktéra nie zostata wyraznie zatwierdzona przez
Nidecker na pismie. Wszystkie zwroty muszg by¢ dokonywane za
posrednictwem autoryzowanych dealeréw Nidecker. W przypadku
pytan dotyczgcych Ograniczonej Gwarancji Nidecker lub procedur
zgtaszania roszczen, prosimy o kontakt pod adresem
www.nidecker.com. Centrum Gwarancyjne Nidecker okresli, czy
produkt jest objety gwarancjg. W przypadku uznania roszczenia
Nidecker, wedtug wtasnego uznania, haprawi lub wymieni dany
produkt. Nidecker moze wymieni¢ czg$ci w ramach gwarancji na
elementy o innym kolorze, wygladzie lub specyfikacji niz czes¢
oryginalna. Naprawione lub wymienione produkty sg objete
gwarancjg tylko przez pozostaty okres pierwotnej gwarancji.
NINIEJSZA OGRANICZONA GWARANCJA JEST WYLACZNA |
ZASTEPUJE WSZELKIE INNE GWARANCJE DOTYCZACE JAKOSCI |
WYDAJNOéCI, PISEMNE, USTNE LUB DOROZUMIANE. NINIEJSZYM
WYKLUCZA SIE WSZELKIE INNE GWARANCJE, W TYM
DOROZUMIANE GWARANCJE PRZYDATNOSCI HANDLOWEJ LUB
PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. Produkt jest
dostarczany w stanie, ,W JAKIM JEST, ZE WSZYSTKIMI WADAMI”.
W MOMENCIE ZAKUPU KLIENT ZRZEKA SIE WSZELKICH
GWARANCJI WYRAZNYCH | DOROZUMIANYCH. W ZADNYM
WYPADKU Nidecker NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOSCI ZA
JAKIEKOLWIEK SZKODY SZCZEGC')LNE, POSREDNIE,
PRZYPADKOWE, WTORNE LUB MORALNE, WYNIKAJACE Z
UMOWY, CZYNOW NIEDOZWOLONYCH, ZANIEDBANIA LUB
INNYCH PRZYCZYN, w tym m.in. za utrate mienia innego niz ten
produkt, utrate mozliwos$ci uzytkowania produktu lub inne straty
ekonomiczne. Nidecker nie ponosi odpowiedzialnosci za
odszkodowanie, bez wzgledu na przyczyne. Niektére jurysdykcje
nie zezwalajg na ograniczenia czasu trwania dorozumianej
gwarancji if/lub wytgczenie szkéd przypadkowych lub wtérnych,
wiec powyzsze ograniczenia moga nie dotyczy¢ niektérych
klientéw. Zobowigzania Nidecker sg ograniczone w maksymalnym
zakresie dozwolonym przez prawo, zgodnie z niniejszg
Ograniczong Gwarancjg. Gwarancja ta daje uzytkownikowi
okreslone prawa; moga przystugiwaé réwniez inne prawa, zalezne
od jurysdykcji. Wszelkie spory wynikajgce z postanowien tej sekcji
podlegajg prawu stanu Delaware.

TYLKO DLA UNII EUROPEJSKIEJ: W Unii Europejskiej konsumenci
majg prawa ustawowe wynikajgce z obowigzujgcego
ustawodawstwa krajowego. Powyzsze postanowienia nie naruszajg
innych praw wynikajacych z przepiséw krajowych. W zakresie, w
jakim przepisy te nie pozwalajg na wytgczenie odpowiedzialnosci
lub ustanawiajg minimalne standardy gwarancyjne, prawa te
pozostajg nienaruszone przez Ograniczong Gwarancje Nidecker.
Zobowigzania Nidecker sg ograniczone w maksymalnym zakresie
dozwolonym przez prawo. Adres najblizszego Centrum
Gwarancyjnego Nidecker w kazdym paristwie cztonkowskim UE
mozna znalez¢ na stronie www.nidecker.com lub uzyskac, piszac
na adres gpsr@ndk.group.

PORTUGUES (PT)

AVISO DE SEGURANCA

N&o utilizes este produto a menos que tenhas lido e compreendido
totalmente todos os avisos e instrugdes fornecidos. Estas
informagdes podem estar sujeitas a alteragdes a qualquer
momento. Visita o nosso website em www.nidecker.com para
atualizagdes recentes.

Se fores menor de 18 anos, os teus pais ou tutores devem rever
estes avisos e instrugdes contigo; ndo utilizes este produto a
menos que estejas sob a orientagao e supervisdo adequada de tal
pessoa. As criangas devem estar sempre sob a supervisdo de um
adulto ao praticar snowboard. O snowboard é uma atividade
PERIGOSA com PERIGOS INESPERADOS. O uso de equipamento de
snowboard, incluindo saltos ("getting air") e o uso de qualquer
relevo de terreno natural ou artificial, envolve o RISCO de LESOES
PESSOAIS GRAVES em QUALQUER parte do corpo do utilizador,
DESMEMBRAMENTO ou MORTE. A Nidecker ndo assume
NENHUMA responsabilidade por lesdes pessoais ou danos
materiais que possam ser causados por acidente ou negligéncia. As
fixagdes de snowboard Nidecker sdo do tipo "non-release" (ndo se
soltam automaticamente) e foram concebidas para permanecerem
fixas aos teus pés na maioria das circunstancias, conforme
estabelecido pela norma ISO14573. No entanto, em algumas
circunstancias, as fixagdes podem separar-se da tua bota.
Enquanto estiveres na montanha, deves utilizar um dispositivo de
retengdo adequado (leash) para evitar que o snowboard escape
sem controlo. Os snowboards, as fixagdes e/ou os dispositivos de
retengéo nao se destinam a, e NAO ATUAM como um dispositivo
de travagem em caso de queda, NEM se destinam a, ou
PROTEGEM contra QUALQUER tipo de lesdo em QUALQUER parte
do corpo do utilizador, incluindo, mas ndo se limitando a, pulsos,
tornozelos, joelhos, ombros e cabeca. Estds em risco de sofrer tais
lesBes quer os teus pés estejam presos ou se soltem das fixagdes
de snowboard durante o uso. Recomenda-se vivamente que os
principiantes tenham aulas. A medida que aprendes o desporto,
anda dentro das tuas préprias limitagcdes e ndo as excedas. A
Nidecker recomenda vivamente o uso de um capacete de
snowboard e equipamento de protegdo corporal. Um capacete
pode reduzir, mas NAO eliminard, o risco de ferimentos ou morte,
mesmo a baixas velocidades. A tua prancha deve estar presa a ti
com um dispositivo de retengéo (leash) aprovado em TODOS os
momentos enquanto andas ou caminhas. Se um dispositivo de
retengao for removido por QUALQUER motivo, volta a prancha ao
contrério e pressiona as fixagdes FIRMEMENTE na neve para evitar
que escape. Familiariza-te com qualquer terreno antes de o
utilizares, incluindo qualquer relevo natural ou artificial. Obedece a
todas as regras e sinais da montanha, bem como a toda e qualquer
lei, regulamento e Cédigos de Responsabilidade. Utiliza botas
especificas para snowboard. Antes de cada utilizagéo, inspeciona
ou pede para inspecionarem as fixagdes para garantir que todos os
componentes estdo seguros e que nenhuma pega esta partida ou
em falta. A exposi¢do a vibragdes e a luz UV durante o uso normal
pode naturalmente levar ao afrouxamento ou degradagao das
pegas. Recomendamos a utilizagdo apenas de pegas de
substituigdo aprovadas pela Nidecker com as tuas fixagdes
Nidecker. Este produto foi concebido e fabricado apenas para a
pratica de snowboard na neve. Néo alteres, modifiques ou mudes
este produto. Guarda estas instrugdes para consulta futura. Ao
utilizar este produto, concordas com os seguintes termos e
condigdes e reconheces que leste e compreendeste as instrugdes
e avisos fornecidos.

GARANTIA LIMITADA

A Garantia Limitada Nidecker garante que o equipamento de
snowboard Nidecker, quando adquirido a um revendedor
autorizado Nidecker por um cliente de retalho, ESTARA LIVRE DE
DEFEITOS DE MATERIAIS E DE FABRICO por um periodo de trés (3)
anos para snowboards e um periodo de um (1) ano para fixagoes e
botas de snowboard, a partir da data de compra pelo cliente de
retalho original. Esta garantia reverte exclusivamente em beneficio
do comprador de retalho original e ndo pode ser cedida. Para
reclamacgdes de Garantia Limitada do cliente de retalho, é
necessario o comprovativo de compra de um revendedor
autorizado Nidecker. Toda a cobertura sob esta garantia é nula se
o produto for adquirido a um retalhista ndo autorizado ou a
terceiros. Se a data de compra ndo puder ser estabelecida, a
Nidecker tomara uma decisdo com base no ultimo ano de produgado
do modelo especifico. Esta Garantia Limitada cobre defeitos de
fabrico, estruturais e de materiais, delaminagdo, quebra e
componentes defeituosos dos produtos Nidecker e respetivas
pegas, que se devam exclusivamente a um defeito de fabrico. Esta
Garantia Limitada néo cobre o desgaste normal, incluindo o
desbotamento das cores, riscos, lascas de tinta, oxidacdo e
ferrugem, nem qualquer dano causado por mau uso, abuso,
modificagdo ou reparagdes nao autorizadas, acidente, calor,
manutengao ou cuidado inadequado, uso de solventes e adesivos,
configuragdo incorreta e uso de ferragens de montagem
inadequadas, problemas de tamanho, uso em objetos que ndo
sejam neve, qualquer corte ou golpe ou impacto com um objeto
duro ou qualquer outro uso irresponsavel. Toda a cobertura sob
esta garantia é nula se tiver sido feita qualquer modificagao,
mudanga ou alteragdo no produto que ndo esteja especificamente
autorizada por escrito pela Nidecker. Todas as devolugdes devem
ser feitas através de revendedores autorizados Nidecker. Se
tiveres alguma duvida sobre a Garantia Limitada Nidecker ou
procedimentos para fazer reclamagdes, contacta a Nidecker em
www.nidecker.com. O Centro de Garantia Nidecker determinara se
um produto esta coberto por esta Garantia Limitada. Se estiver
coberto, a Nidecker ird, por sua exclusiva opgdo, reparar ou
substituir o produto em questdo. A Nidecker pode substituir pegas
sob a Garantia Limitada que podem ser de cor, aparéncia ou
especificagdo diferente da peca original. Os produtos reparados ou
substituidos estdo cobertos apenas pelo restante da garantia
original. ESTA GARANTIA LIMITADA E EXCLUSIVA E SUBSTITUI
TODAS AS OUTRAS GARANTIAS DE QUALIDADE E DESEMPENHO,
ESCRITAS, ORAIS OU IMPLiCITAS, E TODAS AS OUTRAS
GARANTIAS, INCLUINDO QUALQUER GARANTIA IMPLICITA DE
COMERCIALIZACAO ou ADEQUACAO A UM DETERMINADO FIM,
SAO AQUI REJEITADAS. O produto é fornecido "TAL COMO ESTAE
COM TODAS AS FALHAS". NO MOMENTO DA COMPRA, O CLIENTE
RENUNCIA A TODAS AS GARANTIAS EXPRESSAS E IMPLICITAS.
EM CASO ALGUM A Nidecker SERA RESPONSAVEL POR
QUAISQUER DANOS ESPECIAIS, INDIRETOS, INCIDENTAIS,
CONSEQUENTES, ESTATUTARIOS OU EXEMPLARES, SEJAM
CAUSADOS POR CONTRATO, ILiCITO, NEGLIGENCIA,
RESPONSABILIDADE OBJETIVA OU OUTRO, incluindo, sem
limitagao, perda de propriedade que ndo este produto, perda de
uso do referido produto, ou outra propriedade ou outras perdas
econdmicas. A Nidecker ndo serd responsavel por contribuigcdo ou
indemnizacédo, seja qual for a causa. Algumas jurisdigdes ndo
permitem limitagdes sobre a duragdo de uma garantia implicita e/ou
a exclusdo ou limitagdo de danos incidentais ou consequentes, pelo
que a limitagdo e exclusdo acima podem ndo se aplicar a clientes
de retalho especificos. As obrigagdes da Nidecker sob qualquer
garantia serdo limitadas, na maior medida permitida por lei,
conforme previsto nesta Garantia Limitada Nidecker. Esta Garantia
Limitada concede-te direitos legais especificos; também podes ter
outros direitos, que variam de jurisdi¢édo para jurisdigdo. Quaisquer
disputas decorrentes de qualquer disposi¢ado nesta secgdo serdo
regidas pelas leis de Delaware, sem dar efeito a quaisquer
principios de conflito de leis que possam prever a aplicagdo da lei
de outra jurisdigao.

APENAS UNIAO EUROPEIA: Na Unido Europeia, os consumidores
tém direitos legais ao abrigo da legislagédo nacional aplicavel. O
precedente nao prejudica outros direitos legais que possam advir
da legislagao nacional aplicable. Na medida em que esses direitos
legais ndo permitam a rentincia de responsabilidade ou
estabelecam um padrao minimo para garantias e salvaguardas,
esses direitos ndo sdo afetados pela Garantia Limitada Nidecker.
As obrigagdes da Nidecker sob qualquer garantia ou salvaguarda
serdo limitadas, na maior medida permitida por lei, conforme
previsto nesta Garantia Limitada Nidecker. Esta garantia cobre a
compra dos produtos Nidecker acima mencionados ao abrigo da
legislagdo nacional aplicavel do respetivo Estado-Membro da UE. O
enderego do Centro de Garantia Nidecker mais préximo para cada
Estado-Membro da UE pode ser encontrado em www.nidecker.com
ou solicitado por escrito para gpsr@ndk.group.

AVERTISMENT DE SIGURANTA

Nu utiliza acest produs decat dacd ai citit si ai inteles pe deplin
toate avertismentele si instructiunile furnizate. Aceste informatii pot
fi modificate Tn orice moment. Te rugdm sa vizitezi site-ul nostru
www.nidecker.com pentru actualizari recente.

Dacaé ai sub 18 ani, parintii sau tutorii tai ar trebui sa revizuiasca
aceste avertismente si instructiuni impreuna cu tine; nu utiliza acest
produs decat sub indrumarea si supravegherea corespunzétoare a
unei astfel de persoane. Copiii trebuie sa fie intotdeauna sub
supravegherea adultilor atunci cand practica snowboarding-ul.
Snowboarding-ul este o activitate PERICULOASA cu PERICOLE
NEPREVAZUTE. Utilizarea echipamentului de snowboarding,
inclusiv sariturile (,getting air”) si utilizarea oricaror elemente de
teren naturale sau artificiale, implica RISCUL de VATAMARE
CORPORALA GRAVA a ORICAREI pérti a corpului utilizatorului,
DEZMEMBRARE sau MOARTE. Nidecker nu isi asuma NICIO
responsabilitate pentru vatamari corporale sau daune materiale
care pot fi cauzate de accident sau neglijenta. Legaturile de
snowboard Nidecker sunt de tip ,non-release” (nu se desfac
automat) si sunt concepute pentru a ramane fixate pe picioarele
tale in majoritatea circumstantelor, conform standardului ISO14573.
Cu toate acestea, in anumite circumstante, legaturile se pot separa
de boot. In timp ce te afli pe munte, ar trebui sa utilizezi un
dispozitiv de retentie adecvat (leash) pentru a preveni scaparea
accidentald a snowboard-ului la vale. Snowboard-urile, legaturile
sifsau dispozitivele de retentie nu sunt destinate si NU
ACTIONEAZA ca un dispozitiv de franare in caz de cadere si NICI nu
sunt destinate s& PROTEJEZE impotriva VREUNUI tip de vdtamare a
ORICAREI parti a corpului utilizatorului, inclusiv, dar f&ra a se limita
la incheieturi, glezne, genunchi, umeri si cap. Esti expus riscului de
a suferi astfel de vatamari indiferent daca picioarele tale sunt fixate
sau se desprind de legaturile de snowboard in timpul utilizarii. Se
recomanda cu tarie ca incepatorii sa ia lectii. Pe masura ce inveti
sportul, dé-te Tn limita propriilor abilitati si nu le depdsi. Nidecker
recomanda cu tarie utilizarea unei casti de snowboard si a
echipamentului de protectie corporald. O cascéd poate reduce, dar
NU va elimina riscul de vatdmare sau moarte, chiar si la viteze mici.
Placa ta ar trebui s& fie atasatd de tine cu un dispozitiv de retentie
(leash) aprobat in ORICE moment in timp ce te dai sau mergi pe jos.
Daca un dispozitiv de retentie este indepartat din ORICE motiv,
intoarce placa invers si impinge legédturile FERM Tn z&padd pentru a
preveni scaparea acesteia la vale. Familiarizeaza-te cu terenul
fnainte de a-I folosi, inclusiv cu orice elemente naturale sau
artificiale. Respecta toate regulile si semnele de pe munte, precum
si toate legile, reglementarile si Codurile de Responsabilitate.
Utilizeaza boots specifici pentru snowboard. inainte de fiecare
utilizare, inspecteazd sau cere inspectarea legaturilor pentru a te
asigura cd toate componentele hardware sunt sigure si cd nicio
piesa nu este rupta sau lipseste. Expunerea la vibratii si la lumina
UV in timpul utilizarii normale poate duce in mod natural la sldbirea
sau degradarea pieselor. Recomandam utilizarea numai a pieselor
de schimb aprobate de Nidecker pentru legaturile tale Nidecker.
Acest produs este proiectat si fabricat numai pentru snowboarding
pe zépada. Nu altera, nu modifica si nu schimba acest produs.
P&streazd aceste instructiuni pentru consultari viitoare. Prin
utilizarea acestui produs, esti de acord cu urmatorii termeni si
conditii si confirmi ca ai citit si ai inteles instructiunile si
avertismentele furnizate.

GARANTIE LIMITATA

Garantia Limitatd Nidecker garanteaza cd echipamentul de
snowboarding Nidecker, atunci cand este achizitionat de la un
distribuitor autorizat Nidecker de cétre un client retail, VA FI LIPSIT
DE DEFECTE DE MATERIALE $I MANOPERA pentru o perioada de
trei (3) ani pentru placi de snowboard si o perioadd de un (1) an
pentru leg&turi si boots de snowboard, de la data achizitiei de catre
clientul retail original. Aceasta garantie este exclusiv in beneficiul
cumpdratorului retail original si nu poate fi cesionatd. Pentru
reclamatiile de Garantie Limitata ale clientilor retail, este necesara
dovada achizitiei de la un distribuitor autorizat Nidecker. Orice
acoperire in temeiul acestei garantii este nuld daca produsul este
achizitionat de la un comerciant neautorizat sau de la o terta parte.
Daca data achizitiei nu poate fi stabilitd, Nidecker va lua o decizie
pe baza ultimului an de productie al modelului respectiv. Aceasta
Garantie Limitatd acopera defectele de manoper3, structurale si de
materiale, delaminarea, ruperea si componentele hardware defecte
ale produselor Nidecker si ale pieselor acestora, care se datoreaza
exclusiv unui defect de fabricatie. Aceasta Garantie Limitatd nu
acopera uzura normald, inclusiv decolorarea, zgarieturile, ciobirea
vopselei, oxidarea si rugina, sau orice dauna cauzata de utilizarea
necorespunzatoare, abuz, modificari sau reparatii neautorizate,
accident, caldura, intretinere sau ingrijire necorespunzatoare,
utilizarea solventilor si a adezivilor, configurarea incorectd si
utilizarea componentelor hardware de montare neadecvate,
probleme de marime, utilizarea pe obiecte care nu sunt din zédpada,
orice tdieturd sau loviturd sau impact cu un obiect dur sau orice alta
utilizare iresponsabild. Orice acoperire n temeiul acestei garantii
este nuld daca a fost efectuata orice modificare, schimbare sau
alterare a produsului care nu este autorizata in mod specific in scris
de catre Nidecker. Toate retururile trebuie efectuate prin
intermediul distribuitorilor autorizati Nidecker. Daca ai intrebdri
despre Garantia Limitata Nidecker sau despre procedurile de
depunere a reclamatiilor, te rugam sa contactezi Nidecker la
www.nidecker.com. Centrul de Garantie Nidecker va determina
daca un produs este acoperit de aceasta Garantie Limitatd. Daca
este acoperit, Nidecker va repara sau inlocui produsul in cauza, la
alegerea sa exclusiva. Nidecker poate inlocui piese in temeiul
Garantiei Limitate care pot avea culoare, aspect sau specificatii
diferite de piesa originald. Produsele reparate sau inlocuite sunt
acoperite numai pentru restul perioadei de garantie originale.
ACEASTA GARANTIE LIMITATA ESTE EXCLUSIVA Sl TNLOCUIE$TE
TOATE CELELALTE GARANTII DE CALITATE $I PERFORMANTA,
SCRISE, ORALE SAU IMPLICITE, IAR TOATE CELELALTE GARANTII,
INCLUSIV ORICE GARANTII IMPLICITE DE COMERCIALIZARE SAU
ADECVARE PENTRU UN ANUMIT SCOP, SUNT PRIN PREZENTA
EXCLUSE. Produsul este furnizat ,CA ATARE SI CU TOATE
DEFECTELE". LA ACHIZITIONARE, CLIENTUL RENUNTA LA TOATE
GARANTIILE EXPRESE $I IMPLICITE. IN NICIUN CAZ Nidecker NU
VA FI RASPUNZATOARE PENTRU ORICE DAUNE SPECIALE,
INDIRECTE, ACCIDENTALE, SECUNDARE, STATUTARE SAU
EXEMPLARE, INDIFERENT DACA SUNT CAUZATE PRIN CONTRACT,
PREJUDICIU, NEGLIJENTA, RASPUNDERE STRICTA SAU IN ALT
MOD, inclusiv, féra limitare, pierderea altor bunuri decat acest
produs, pierderea utilizarii produsului mentionat sau a altor bunuri
sau alte pierderi economice. Nidecker nu va fi réspunzétoare pentru
contributie sau despagubire, indiferent de cauza. Unele jurisdictii
nu permit limitdri privind durata unei garantii implicite si/sau
excluderea sau limitarea daunelor accidentale sau secundare, astfel
incat limitarea si excluderea de mai sus s-ar putea sa nu se aplice
anumitor clienti retail. Obligatiile Nidecker in temeiul oricarei
garantii vor fi limitate, iIn masura maxima permisa de lege, conform
prevederilor din aceastd Garantie Limitatd Nidecker. Aceasta
Garantie Limitata iti ofera drepturi legale specifice; poti avea si alte
drepturi, care variaza de la o jurisdictie la alta. Orice dispute care
decurg din orice prevedere din aceastd sectiune vor fi guvernate de
legile din Delaware, féra a da efect niciunui principiu de conflict de
legi care ar putea prevedea aplicarea legii unei alte jurisdictii.

NUMAI PENTRU UNIUNEA EUROPEANA: in Uniunea Europeana,
consumatorii au drepturi legale in temeiul legislatiei nationale
aplicabile. Cele de mai sus nu aduc atingere altor drepturi legale
care pot rezulta din legislatia national aplicabila. in masura in care
acele drepturi legale nu permit renuntarea la rdspundere sau
stabilesc un standard minim pentru garantii, acele drepturi nu sunt
afectate de Garantia Limitata Nidecker. Obligatiile Nidecker in
temeiul oricdrei garantii vor fi limitate, in masura maxima permisa de
lege, conform prevederilor din aceastd Garantie Limitata Nidecker.
Aceasta garantie acoperd achizitionarea produselor Nidecker
mentionate anterior in temeiul legislatiei nationale aplicabile a
statului membru UE relevant. Adresa celui mai apropiat Centru de
Garantie Nidecker pentru fiecare stat membru UE poate fi gdsita pe
www.nidecker.com sau solicitata in scris la gpsr@ndk.group.

PYCCKMI (RU)

NMPEOYMNPEXAEHUE NO BE3ONMACHOCTHU

He ncnonb3yiite 310 U3[eMe, NOKa He MPoYTEeTE U MOMHOCTbLIO He
nolriMeTe BCe NpefCTaB/IeHHble NpeaynpexaeHNs U UHCTPYKLMN.
[JaHHas nHopmaLms MoXeT 6bITb U3MeHeHa B Ilo6oe BpeMs.
MoxanyiicTa, noceTuTe Haw Be6-canT www.nidecker.com ans
nony4eHusi NocneHNX 06HOBNEHWIA.

Ec/iv BaM MeHbLLUe 18 f1eT, BaM c/iefyeT N3y4mnTb 3Tu
npeaynpexaeHnsa N HCTPYKLMW BMecTe C POAUTENSMM NN
onekyHamu. He ncnonb3yiite 310 U3genve 6e3 Haanexallero
PYKOBOACTBa M NPUCMOTPa CO CTOPOHbI Takmx nuL,. et npu
KaTaHWUW Ha cHoybop/e Bceraa [oMKHbl HAXOANTLCSA N0,
NPUCMOTPOM B3pocbix. CHOy6opAnHI — 310 OMACHbIV Bug,
[esTeNbHOCTY, conpskeHHbIn ¢ HEMPEABUAEHHBIMU PUCKAMMW.
Mcnonb3oBaHme cHoy60pANYECKOro CHapsXeHUs, BKOYas NPbKKN
(«getting air») n ncnonb3oBaHune N6LIX NPUPOAHBIX UK
MCKYCCTBEHHbIX 31eMEHTOB pesbeda, Bneyet 3a coboi PUCK
CEPbE3HbIX TPABM JTKOBOW yacTu Tena nonb3oBatens, YBEYbA nnu
CMEPTW. Nidecker He HeceT HUKAKOW oTBeTCTBEHHOCTY 3@
TenecHble NOBPEX/AeHNA NN MaTepuanbHbIii yLiep6, KOTopblie MoryT
6bITb BbI3BaHbl HECHACTHBIM CJyHaeM UM HEOCTOPOXXHOCTbIO.
CHoy6opanyeckme kpenneHus Nidecker aBnstoTcs
«HeoTCTernBaloLWyMncs» (non-release) U NpeiHasHayYeHbl 415 TOTO,
4TO6bI 0CTaBaTbCA NPUKPENIEHHbIMU K BaLLIUM HOraMm B
60/bLUMHCTBE 06CTOSATENLCTB, COFNACHO CTaHaapTy ISO14573.
OpHaKo npu onpeAeneHHbIX 06CToATeNbCTBAX KPeneHUs MoryT
OTAENUTLCS OT Ballero 60TMHKa. Haxoaack B ropax, Bbl AOMKHbI
1Cnonb30BaTh Hafnexallee CTPaXoBOYHOE YCTPONCTBO (L),
4TO6bI NPejOTBPaTNTL HEKOHTPONMPYeMbIii Cbe3a cHoy6opaa.
CHoy60pAbl, KpenneHns n/unmn CTpaxoBoYHbIe YCTPONCTBA He
npeaHasHaveHbl Ans ncnonbsosaHns n HE AEMCTBYIOT kak
TOPMO3HOE YCTPOMCTBO B C/lyYae najeHuns, a Takxe HE
NPEAHA3HAYEHbI 1 HE SALLNLLAIOT ot JIIOBOTO Tvna Tpasm
JIIOBOW yacTu Tena nonb3oBaTens, BKAOYas, TOMUMO NPOYero,
3anACTbs, NOABDKKY, KOIEHU, Neyn 1 ronosy. Bel noasepraetech
PUCKY Nnony4eHns Nto6oii Takoi TpaBMbl HE3aBUCMO OT TOrO,
NPpUKpeneHbl I Baln HOFW K KPenaeHUsaM U 0TCOeANHUINCH OT
HVIX BO BPEMS UCMNOb30BaHNSA. HOBUYKaM HacTOATeNbHO
pekomeHayeTcs 6paTb YPOKM y MHCTPYKTOPOB. Mo Mepe ocBoeHUs
cropTa KaTalnTech B NpeAenax CBOUX BO3MOXHOCTeN 1 He
npesbilanTe nx. Nidecker HacToaTenbHO pekomeHayeT
1Cnonb30BaTh LWNeM ANns cHoybopaa v 3aLNTHY0 SKUNUPOBKY.
LLinem MoxeT cH13UTb, HO HE UCKJTKOYUT puck TpaBM nav cMepTy,
[aXKe Ha HU3KMX CKopOoCTSAX. Balla focka AoskHa bbb MprKkpensieHa
K BaM 006peHHbIM CTPax0BOYHbIM YCTPOMNCTBOM (nuLuom) B JIOBOE
BPEMS BO Bpems KaTaHWs nv X0AbbbI. EC/m cTpaxoBoyHoe
YCTPONCTBO CHATO No JIIOBOV npuyrHe, nepeBepHUTE AOCKY BBEPX
aHom 1 HALLEXXHO BaaBuTe KpenneHus B CHer, 4To6bl
npeaoTBPaTUTL €€ YX0A CO CKNOoHa. O3HaKOMbTECh C JIl06bIM
penbedom nepep ero UCrnosb3oBaHNeM, BKloYas nobble
NPUPO/HbIE UMK UCKYCCTBEHHbIE NpensaTcTBMS. CobniopaiiTe Bce
npaBuiia 1 3HaKW Ha CKIOHaX, a TakyKe Ntobble 3aKOoHbI,
noctaHoBneHus 1 Kogekcbl otBeTcTBEHHOCTU (Responsibility Codes).
Mcnonb3yinte 60TUHKYM, NpeaHasHaYeHHble CneLnanbHo Ans
cHoy6oppa. Mepep KaXabiM UCMONb30BaHNEM OCMaTpyBanTe
KpenneHys CaMoCTOATENbHO 1N OTAaBaiiTe X Ha 0CMOTP, 4TO6bI
y6eamnTbCs, YTo BeCh Kpenex 3aTSHyT, a AeTanu He CIOMaHbl 1 He
OTCYTCTBYIOT. Bo3aeicTBre BUGpaLumn v ynsTpaproneToBoro
N31y4eHns Npy HOPMasbHOM UCMO/b30BaHUN MOXET eCTeCTBEHHbIM
06pasom NprBeCTU K 0cnabneHnto coegvHeHNN NN U3HOCY
fetaneil. Mbl peKoMeHAyeM UCMOoSb30BaTh A5 BaLLUX KPenieHuni
Nidecker Tonbko ogo6peHHble komnaHueii Nidecker 3anacHble HacTu.
[JaHHoe n3penvie paspaboTaHo 1 U3roTOBEHO TONbKO ANS KaTaHUs
Ha cHoy6op/e no cHery. He BHOCWTE U3MEHEHUS 1 He
Moauduumpyiite aaHHoe usaenune. CoxpaHuTe 3T NHCTPYKLMUW ANS
nocneayoLLero NCNonb3osaHua. Micnonb3ys AaHHoe nspenwve, Bbl
CornaliaeTech Co cneayoLLVIMU NONOXEHUAMU 1 YCIIOBUAMM U
NoATBEPXXAAETe, YTO MPOYUTaNV U MOHANN NPeAoCTaBIeHHbIe
VHCTPYKLMN 1 NpeflynpexaeHuns.

OrPAHUYEHHAS TAPAHTUA

OrpaHunyeHHas rapaHTus Nidecker rapaHTupyer, uto
cHoy6opaunyeckoe cHapseHue Nidecker npy nokynke po3HUYHbIM
KNIMeHTOM y aBTopu3oBaHHoro aunnepa Nidecker BYAET CBOBOAHO
OT JE®PEKTOB MATEPVAJIOB M N3rOTOBJIEHNS B TeyeHue Tpex (3)
neT AN cHoy60paoB 1 B Te4YeHne ogHoro (1) roaa ans Kpennexuii n
60TNHOK, HAUYMHasA C AaTbl NOKYNKM NepBOHaYasibHbIM PO3HUYHbLIM
KNeHTOM. HacTosiLas rapaHTvs npefocTaBiseTcs UCKUYNTENbHO
B MHTepecax NepBoHaYanbHOro PO3HUYHOMO MOKYyNaTens u He MoXeT
6bITb NepefaHa. [1ns npeabaBNeHNA NPETEH3UI PO3HUYHOMY
KNVeHTy TpebyeTcs NoATBepXAeHUE NOKYMKN Y aBTOPU30BAHHOrO
nvnepa Nidecker. lapaHTua aHHynupyeTcs, ecnv usgenve
npuobpeTeHo y HeaBTOPU30BaHHOIO pUTeliaiepa Uy TpeTbero Nuua.
Ecnu aaty noKynkv ycTaHoBUTbL HeBO3MOXHO, Nidecker npumet
peLleHne Ha OCHOBaHWM NoCeHero rofa Npovu3BoaACTBa
KOHKpeTHOW Mofenu. laHHas OrpaHu4eHHas rapaHTus
pacnpocTpaHseTcs Ha Ka4eCTBO N3rOTOBNEHUS, CTPYKTYPHbIE 1
MaTepuasbHble AedeKTbl, pacciioeHne (AenaMuHaLuio), MoIOMKY,
HeuncnpasHbIi kpenex ngenuii Nidecker n nx Yacteir, BO3HUKLLIVE
VCKNIOYNTENBHO BCeCTBME NPOVN3BOACTBEHHOrO 6paka. [laHHas
OrpaHuyeHHas rapaHTVa He pacnpoCTpaHAeTCs Ha eCTeCTBEHHbIN
V3HOC, BKJI0YaA BbILBETaHVE KPacoK, LiapanyHbl, CKOMbl Kpacku,
OKWCNIEHVE U PXKaBUMHY, a TaKXe Ha lo6ble NoBpexaeHuns,
Bbi3BaHHbIE HeMpPaBU/bHbLIM NCNONb30BaHWeM, 3n10ynoTpebneHrem,
HeCaHKLMOHMPOBaHHON MoanduKaLmein UM PEMOHTOM,
HecYacTHbIM C/ly4aeM, BO3AeCTBMEM TeNNa, HeHaanexallumm
06cnyXnBaHVEM NN YXOA0M, NCMOJIb30BaHNEM pacTBOpUTenei 1
KJleeB, HernpaBUIbHOW HACTPONKON 1 MCNONb30BaHNEM
HenoaXoAsLLEero Kpenexa, npobnemamu c pasmepom,
MCMoMb30BaHNEM Ha MOBEPXHOCTAX, OTINYHBIX OT CHera, N6biMu
nopesamu, yaapamu Ui CTONKHOBEHUAMU C TBEpPAbIMU
npeameTamu UK No6bIM ApYrum 6e30TBETCTBEHHbBIM
1cnonb3oBaHneM. lapaHTVs aHHYNMPYeTCs, eCnu B u3aenuve 6binu
BHeceHbI N11o6ble N3MEHeHUa U mogndukaumm, He
CaHKLMOHMPOBaHHble koMnaHwuen Nidecker B nucbMeHHOM Bue. Bce
BO3BPaThl JO/HKHbI OCYLLECTBASATLCS Yepes3 aBTOPU30BaHHbIX
nvnepos Nidecker. Ecin y Bac ecTb BOnpocbl 06 OrpaHuyeHHo
rapaHTuu Nidecker unu npoueaypax nogayn NpeTeHsuii, CBSHXUTECH
c Nidecker Ha caiTe www.nidecker.com. lapaHTUIAHbIN LLEeHTP
Nidecker onpepenut, pacnpocTpaHseTcs N1 rapaHTWsA Ha AaHHOoe
n3genue. B cnyyae npusHaHus rapaHTuitHoro ciyyas Nidecker, no
CBOEMY YyCMOTPEHUI0, OTPEMOHTUPYET NN 3aMEHUT AaHHOe
n3genue. Nidecker MOXeT 3aMeHUTb AieTany No rapaHTVu Ha AeTanu
[pYyroro LipeTa, BHeLLHEro Bua Wiv XapakTepUCTK, OTINYHbIX OT
OpUr1HanbHbIX. Ha 0TPEMOHTPOBaHHbIE UV 3aMeHeHHbIe U3aenus
rapaHTVs pacnpoCTPaHAETCS TONbKO A0 OKOHYaHWS CPOKa AeiCTBUS
nepeoHayanbHon rapaHtun. JAHHAS OrPAHUYEHHASA TAPAHTSA
ABNAETCA NCKMIOYNTENbHOW N 3AMEHAET BCE AIPYTUE
TAPAHTUW KAYECTBA V1 SKCMTYATALIMIOHHbBIX XAPAKTEPUCTVIK,
MNCbMEHHbIE, YCTHbBIE UJTN MOAPA3YMEBAEMBIE, I BCE APYTUE
TAPAHTWW, BKJTKOYAS NTIOBbIE MOAPA3YMEBAEMbIE TAPAHTUN
TOBAPHOI'O COCTOAHMA NN NMPUTOAHOCTM ANA
OMPEAESIEHHOW LIENN, HACTOALLMM OTK/TOHAIOTCA. Vspenve
npepoctasnsetca «<KAKECTb, CO BCEMU HEAOCTATKAMW». MPU
MOKYMKE KNMTMEHT OTKA3bIBAETCA OT BCEX ABHbIX U
MOAPA3YMEBAEMbIX TAPAHTUN. HU NP KAKUX
OBCTOATE/IbCTBAX Nidecker HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3A
JNIIOBOW CMELMATBHbBIV, KOCBEHHbBIW, CITYHAUHbBIN,
NOCEAYIOLLNIA NN LUTPAGHOW YLLEPE, BbI3BAHHbIV
KOHTPAKTOM, MPABOHAPYLLEEHVNEM, HEBPEXXHOCTbIO U1 MHBIM
OBPA30M, BKNtOYas, NOMUMO NPOYero, yTpaTy UMyLLEeCcTBa,
OT/INYHOTO OT AAHHOTO U3AENNS, MOTEPIO BO3MOXHOCTY
MCMNob30BaHNA YKa3aHHOro N34eNins Uy UHOro MyLLLeCTBa, a
TaKxXe NHble 3koHoMuYeckme notepu. Nidecker He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 33 KOHTPUBYLMIO NN BO3MeLLeHNe yLep6a,
KakoBa 6bl HI1 6bla NPUYMHA. B HEKOTOPbIX OPUCAUKLNSX He
[0MYyCKAOTCA OrpaHnyeHns Cpoka AeiCTBIS noapasymMmeBaeMoi
rapaHT N/ NCKOYEHVE UMK OFPaHNYeHre CyYaiiHbIX Unu
KOCBEHHbIX YObITKOB, MO3TOMY BblLLIeyKa3aHHbIe OrpaHUYeHNs 1
VCKIOYEHNS MOTYT He OTHOCUTLCSA K KOHKPETHbBIM PO3HUYHbIM
knvneHTam. Ob6sa3atenbctea Nidecker no nto6oii rapaHTun
OrpaHnyeHbl B MakCMManbHO A0MYCTUMOW 3aKOHOM CTEeMeHW, Kak 3To
npenycMoTpeHo B faHHo OrpaHnyeHHom rapaHTum Nidecker.
[JaHHas OrpaHuyeHHas rapaHTVs AaeT Bam onpefeneHHble
1opuanYecKmne Npasa; Bbl TaKXXe MOXeTe UMeTb Apyrue npasa,
KOTOpble BapbUPYyOTCA B 3aBUCUMOCTY OT OPUCANKLMN. JTiobble
Cropbl, BO3HMKAIOLLME U3 MONOXEHWIA AaHHOTO pa3aena,
perynupytotcs 3akoHamu wtata Jenasap (CLUA).

TOJIbKO A9 EBPOMENCKOIO COKO3A: B EBponeiickom coloze
noTpebuTeny MeloT 3aKOHHbIe NpaBa B COOTBETCTBUM C
NPUMEHNMbIM HaluOHaslbHbIM 3aKOHO4ATEe/IbCTBOM.
Bbilwen3sno)xxeHHoe He HAHOCUT yu.Lep6a APYrM 3aKOHHbIM NpaBawm,
KOTOPbI€ MOTYT BO3HUKHYTb B COOTBETCTBIM C MPUMEHVMbIM
HaLMOHaNbHbIM 3aKOHOAATeNbCTBOM. B TOI Mepe, B Kakom 3Tn
3aKOHHbI€ NpaBa He NMO3BOJIAKT OTKa3blBaTbCA OT OTBETCTBEHHOCTN
VNV yCTaHaBIMBAOT MUHUMAaTbHbI CTaHAapT AN rapaHTuUid, 3Tn
npasa He 3aTparuBatoTcst OrpaHnyeHHol rapaHTuein Nidecker.
O6sa3atenscTBa Nidecker no nto6oii rapaHTUK orpaHnyeHbl B
MaKCMMasbHO A0MYCTUMON 3aKOHOM cTeneHun. A pec 6avxaiiliero
rapaHTuiHoro LeHTpa Nidecker Ans kaxaoi cTpaHbl-4neHa EC
MOXXHO HalTu Ha canTe www.nidecker.com nnn 3anpocuTb B
nncbMeHHoM Buge no agpecy gpsr@ndk.group.

BEZPECNOSTNE VAROVANIE

Tento vyrobok nepouzivaj, kym si neprecitas a plne neporozumie$
vSetkym uvedenym varovaniam a pokynom. Tieto informacie sa
moZzu kedykolvek zmenit. Aktudlne informéacie najdes na nasej
webovej stranke www.nidecker.com.

Ak mas menej ako 18 rokov, mal by si si tieto varovania a pokyny
prejst s rodi¢om alebo zdkonnym zastupcom. Tento vyrobok
pouzivaj len pod riadnym vedenim a dohladom takejto osoby. Deti
by mali byt pri snowboardingu vzdy pod dohladom dospelej osoby.
Snowboarding je NEBEZPECNA aktivita s NEPREDVIDATELNYM
NEBEZPECENSTVOM. Pouzivanie snowboardového vybavenia,
vratane skokov (,getting air“) a vyuzivania akychkolvek prirodnych
alebo umelych terénnych prvkov, so sebou nesie RIZIKO VAZNEHO
ZRANENIA AKEJKOLVEK &asti tela pouzivatela, MRZACENIA alebo
SMRTI. Spolo&nost Nidecker nepreberd ZIADNU zodpovednost za
zranenie 0sob alebo poskodenie majetku, ktoré méze byt
sposobené nehodou alebo nedbanlivostou. Snowboardové viazania
Nidecker su ,nevypinacie” (non-release) a su navrhnuté tak, aby za
vacsiny okolnosti zostali pripevnené k tvojim nohdm v sulade s
normou ISO14573. Za urcitych okolnosti sa vSak viazanie méze od
topanky oddelit. Na horach by si mal pouzivat riadne poistné
zariadenie (leash), aby si zabranil uleteniu snowboardu.
Snowboardy, snowboardové viazania afalebo poistné zariadenia nie
su uréené na to, aby fungovali ako brzdné zariadenie v pripade
padu, ani tak NEFUNGUJU, a NECHRANIA pred ZIADNYM typom
zranenia AKEJKOLVEK c¢asti tela pouzivatela, okrem iného vratane
zdapasti, ¢lenkov, kolien, ramien a hlavy. Riziko takého zranenia
hrozi bez ohladu na to, ¢i su tvoje nohy k viazaniu pripevnené,
alebo sa od neho pocas pouzivania oddelia. Zac¢iato¢nikom doérazne
odporicame absolvovat lekcie. Pogas ucenia jazdi v ramci svojich
vlastnych limitov a neprekracuj ich. Nidecker dérazne odporuca
pouzivat snowboardovu prilbu a chranice tela. Prilba moZe znizit,
ale NEELIMINUJE riziko zranenia alebo smrti, a to ani pri nizkych
rychlostiach. Tvoja doska by mala byt VZDY pri jazde alebo chédzi
pripevnena k schvalenému poistnému zariadeniu (leash). Ak je
poistné zariadenie z AKEHOKOLVEK dévodu odstranené, oto¢
dosku hore dnom a viazanie PEVNE zatla¢ do snehu, aby si zabranil
jej uleteniu. Pred pouzitim sa zozndm s terénom, vratane vsetkych
prirodnych alebo umelych terénnych prvkov. Dodrzuj vSetky horské
pravidla a znacky, ako aj vSetky zakony, predpisy a kddexy
zodpovednosti (Responsibility Codes). Pouzivaj topanky uréené
$pecidlne pre snowboarding. Pred kazdym pouzitim skontroluj
(alebo nechaj skontrolovat) viazanie, aby si sa uistil, Ze st vietky
montdazne prvky zaistené a Ziadne Casti nie su rozbité alebo
nechybajl. Vystavenie vibraciam a UV ziareniu pocas bezného
pouZzivania méze prirodzene viest k uvolneniu alebo degraddcii
sUcasti. Pre tvoje viazanie Nidecker odpori¢ame pouzivat iba
schvalené nahradné diely Nidecker. Tento vyrobok je navrhnuty a
vyrobeny iba pre snowboarding na snehu. Tento vyrobok neupravuj
ani nemen. Tieto pokyny si uschovaj pre budice pouzitie.
Pouzivanim tohto vyrobku suhlasi$ s nasledujicimi podmienkami a
berie$ na vedomie, Ze si si precital a porozumel uvedenym
pokynom a varovaniam.

OBMEDZENA ZARUKA

Obmedzena zaruka Nidecker zarucuje, ze snowboardové vybavenie
Nidecker zakipené maloobchodnym zakaznikom u autorizovaného
predajcu Nidecker BUDE BEZ CHYB MATERIALU A SPRACOVANIA
po dobu troch (3) rokov pri snowboardoch a po dobu jedného (1)
roka pri snowboardovych viazaniach a topankach, a to od datumu
nakupu pévodnym maloobchodnym zdkaznikom. Tato zaruka sluzi
vyhradne povodnému maloobchodnému kupujicemu a je
neprenosna. Pre uplatnenie reklamécie v rdmci obmedzenej zaruky
je vyzadovany doklad o klpe od autorizovaného predajcu Nidecker.
Zaruka zanika, ak je vyrobok zakupeny u neautorizovaného
predajcu alebo tretej strany. Ak nie je mozné datum nakupu dolozit,
Nidecker rozhodne na zaklade posledného roku vyroby daného
modelu. Tato obmedzena zaruka sa vztahuje na chyby spracovania,
konstrukéné a materidlové chyby, delamindciu, prasknutie a chybné
montazne prvky vyrobkov Nidecker a ich ¢asti, ktoré su spésobené
vyhradne vyrobnou chybou. Tato obmedzena zéruka sa nevztahuje
na bezné opotrebovanie, vratane vyblednutia farieb, $krabancov,
odstiepeného laku, oxidacie a hrdze, ani na skody sposobené
nespravnym pouzitim, zneuzitim, neopravnenymi Upravami alebo
opravami, nehodou, teplom, nespravnou udrzbou alebo
starostlivostou, pouzitim rozpustadiel a lepidiel, nespravnym
nastavenim a pouzitim nevhodnych montaznych prvkov,
problémami s velkostou, pouZitim na inych objektoch ako na snehu,
akymkolvek rezom, narazom alebo stretom s tvrdym predmetom
alebo inym nezodpovednym pouzitim. Zaruka zanika, ak bola na
vyrobku vykonana akakolvek Uprava, zmena alebo modifikacia,
ktora nebola vyslovne pisomne povolend spoloénostou Nidecker.
V3etky reklamdacie musia byt uplatnené prostrednictvom
autorizovanych predajcov Nidecker. Ak mas akékolvek otazky
tykajuce sa obmedzenej zaruky Nidecker alebo postupov pri
reklamdcii, kontaktuj nas na adrese www.nidecker.com. Zaru¢né
centrum Nidecker rozhodne, ¢i sa na vyrobok tato obomedzena
zéruka vztahuje. V pripade uznania reklamacie spoloénost Nidecker
podla vlastného uvazenia vyrobok opravi alebo vymeni. Nidecker
moZe v rdmci obmedzenej zaruky vymenit diely, ktoré sa moézu
farbou, vzhladom alebo $pecifikaciou lisit od pdvodného dielu. Na
opravené alebo vymenené vyrobky sa vztahuje zaruka iba po
zvy$ok pdvodnej zaruénej doby. TATO OBMEDZENA ZARUKA JE
VYHRADNA A NAHRADZA VSETKY OSTATNE ZARUKY KVALITY A
VYKONU, PISOMNE, USTNE ALEBO PREDPOKLADANE, A VSETKY
OSTATNE ZARUKY, VRATANE AKYCHKOLVEK
PREDPOKLADANYCH ZARUK PREDAJNOSTI| ALEBO VHODNOSTI
NA URCITY UCEL, SU TYMTO ODMIETNUTE. Vyrobok je
poskytovany , TAK, AKO JE, A SO VSETKYMI CHYBAMI“. NAKUPOM
SA ZAKAZNIK VZDAVA VSETKYCH VYSLOVNYCH AJ
PREDPOKLADANYCH ZARUK. Nidecker V ZIADNOM PRiPADE
NENESIE ZODPOVEDNOST ZA ZIADNE ZVLASTNE, NEPRIAME,
NAHODNE, NASLEDNE ALEBO SANKCNE $KODY, €I UZ
VZNIKNUTE NA ZAKLADE ZMLUVY, OBCIANSKOPRAVNEHO
DELIKTU, NEDBANLIVOSTI ALEBO INAK, vratane, okrem iného,
straty na inom majetku ako na tomto vyrobku, straty moznosti
pouzivania uvedeného vyrobku alebo iného majetku ¢i inych
hospodarskych strat. Nidecker nezodpoveda za spoluti¢ast ani
odskodnenie, nech uz je pr[c":ina akakol'vek. Niektoré jurisdikcie
neumoznuju obmedzenie dizky predpokladanej zaruky a/alebo
vylucenie ¢i obmedzenie ndhodnych alebo naslednych §kdd, takze
vy$sie uvedené obmedzenia sa na teba nemusia vztahovat.
Povinnosti spolo¢nosti Nidecker v rdmci akejkolvek zaruky budu
obmedzené v najvy$Som rozsahu povolenom zékonom, ako je
stanovené v tejto obmedzenej zaruke Nidecker. Tato zaruka ti
poskytuje konkrétne zdkonné prava; mézes mat aj dalsie prava,
ktoré sa liSia podla jurisdikcie. Akékolvek spory vyplyvajlce z
ustanoveni v tejto Casti sa riadia zakonmi $tatu Delaware.

IBA PRE EUROPSKU UNIU: V Eurdpskej Unii maju spotrebitelia
zakonné prava podla platnych vnatrostatnych pravnych predpisov.
Vyssie uvedené sa nedotyka inych zéakonnych prav, ktoré mézu
vyplynut z platnych vnutrostatnych pravnych predpisov. V rozsahu,
v akom tieto zakonné prava neumoznuju vzdanie sa zodpovednosti
alebo stanovuju minimdlny Standard pre zaruky a garancie, nie su
tieto prava obmedzenou zarukou Nidecker dotknuté. Povinnosti
spolo¢nosti Nidecker v ramci akejkolvek zaruky alebo garancie
budu obmedzené v najvysSom rozsahu povolenom zakonom, ako je
stanovené v tejto obmedzenej zaruke Nidecker. Tato zaruka sa
vztahuje na nakup vys$sie uvedenych vyrobkov Nidecker podla
platnych vnutrostatnych pravnych predpisov prislusného ¢lenského
$tatu EU. Adresu najblizsieho zaruéného centra Nidecker pre kazdy
¢lensky stat EU najdes na www.nidecker.com alebo si ju mozes$
vyZiadat pisomne na adrese gpsr@ndk.group.

SLOVENSCINA (SL)

VARNOSTNO OPOZORILO

Ne uporabljaj tega izdelka, razen ce si prebral in popolnoma
razumel vsa navedena opozorila in navodila. Te informacije se lahko
kadar koli spremenijo. Za aktualne posodobitve obi$¢i naso spletno
stran www.nidecker.com.

Ce si mlaj$i od 18 let, morajo tvoji starsi ali skrbniki skupaj s tabo
pregledati ta opozorila in navodila; izdelka ne uporabljaj brez
ustreznega vodstva in nadzora take osebe. Otroci morajo biti pri
deskanju na snegu (snowboardanju) vedno pod nadzorom odrasle
osebe. Deskanje na snegu je NEVARNA dejavnost z
NEPREDVIDLJIVIMI NEVARNOSTMI. Uporaba snowboard opreme,
vkljuéno s skoki (,getting air”) in uporabo kakrsnih koli naravnih ali
umetnih terenskih objektov, vklju¢uje TVEGANJE za HUDE
TELESNE POSKODBE katerega koli dela telesa, IZGUBO OKONCIN
ali SMRT. Nidecker ne prevzema NOBENE odgovornosti za telesne
poskodbe ali materialno skodo, ki bi lahko nastala zaradi nesrece ali
malomarnosti. Nidecker vezi za snowboard so tipa ,non-release”
(se ne odpenjajo samodejno) in so zasnovane tako, da v vecini
okoli$¢in ostanejo pritriene na tvoja stopala, kot dolo¢a standard
1ISO14573. Vendar se lahko v dolo¢enih okolis¢inah vezi locijo od
tvojega Cevlja. Ko si na gori, mora$ uporabljati ustrezno varnostno
vrvico (leash), da prepreci$ pobeg snowboarda. Snowboardi, vezi
in/ali varnostne vrvice niso namenjeni in NE DELUJEJO kot zavorna
naprava v primeru padca, NITI niso namenjeni in NE SCITIJo pred
KATERO KOLI vrsto poskodbe katerega koli dela telesa, vklju¢no z,
vendar ne omejeno ha zapestja, gleznje, kolena, ramena in glavo.
I1zpostavljen si tveganju za vse tak3ne poskodbe, ne glede na to, ali
so tvoja stopala pritriena na vezi ali se med uporabo lo¢ijo od njih.
Zacetnikom moéno priporo¢amo obisk te¢ajev. Med u¢enjem
$portne dejavnosti vozi v okviru svojih omejitev in jih ne presegaj.
Nidecker moéno priporo¢a uporabo snowboard ¢elade in zas¢itne
opreme za telo. Celada lahko zmanjsa, vendar NE bo odpravila
tveganja poskodb ali smrti, tudi pri nizkih hitrostih. Tvoja deska
mora biti z odobreno varnostno vrvico (leash) pritrjena nate
VSAKEMU trenutku med voznjo ali hojo. Ce se varnostna vrvica
odstrani iz KATERI KOLI razloga, obrni desko narobe in vezi
MOCNO potisni v sneg, da prepreci$ pobeg deske. Pred uporabo se
seznani z vsakim terenom, vkljuéno z vsemi naravnimi ali umetnimi
objekti. Upostevaj vsa pravila in znake na smuciséu ter vse zakone,
predpise in Kodekse odgovornosti (Responsibility Codes).
Uporabljaj ¢evlje (buce), ki so specifiéni za snowboardanje. Pred
vsako uporabo preglej vezi (ali jih daj v pregled), da se prepric¢as,
da je vso okovje varno pritrjeno in da noben del ni zlomljen ali
manijka. Izpostavljenost vibracijam in UV-svetlobi med obi¢ajno
uporabo lahko naravno privede do zrahljanja ali poslab8anja delov.
Priporo¢amo, da za svoje Nidecker vezi uporablja§ samo rezervne
dele, ki jih je odobril Nidecker. Ta izdelek je zasnovan in izdelan
samo za deskanje na snegu. Tega izdelka ne spreminjaj ali predeluj.
Shrani ta navodila za poznej$o uporabo. Z uporabo tega izdelka se
strinja$ z naslednjimi pogoji in potrjuje$, da si prebral in razumel
navedena navodila in opozorila.

OMEJENA GARANCIJA

Nideckerjeva omejena garancija jamc¢i, da bo snowboard oprema
Nidecker, kupljena pri pooblas¢enem prodajalcu Nidecker s strani
maloprodajnega kupca, BREZ NAPAK V MATERIALU IN IZDELAVI za
obdobje treh (3) let za snowboarde in obdobje enega (1) leta za
snowboard vezi in ¢evlje, od datuma nakupa s strani prvotnega
maloprodajnega kupca. Ta garancija je izklju€no v korist prvotnega
maloprodajnega kupca in je ni mogoce prenesti. Za uveljavljanje
zahtevkov iz omejene garancije je potrebno dokazilo o nakupu pri
pooblas¢enem prodajalcu Nidecker. Garancija je ni¢na, e je izdelek
kupljen pri nepooblas&enem prodajalcu ali tretji osebi. Ce datuma
nakupa ni mogoce ugotoviti, se Nidecker odlo¢i na podlagi
zadnjega leta proizvodnje dolo¢enega modela. Ta omejena
garancija pokriva napake v izdelavi, strukturne in materialne
napake, delaminacijo, lomljenje in okvarjeno okovje izdelkov
Nidecker in njihovih delov, ki so izklju¢no posledica proizvodne
napake. Ta omejena garancija ne krije obi¢ajne obrabe, vklju¢no z
bledenjem barv, praskami, lu§¢enjem barve, oksidacijo in rjo, ali
kakrsne koli §kode, povzrocene zaradi napacne uporabe, zlorabe,
nepooblas¢enih sprememb ali popravil, nesrece, vrocine,
nepravilnega vzdrzevanja ali nege, uporabe topil in lepil, napa¢ne
nastavitve in uporabe neustreznega okovja za montazo, tezav z
velikostjo, uporabe na predmetih, ki niso sneg, kakrénega koli ureza
ali udarca s trdim predmetom ali katere koli druge neodgovorne
uporabe. Garancija je ni¢na, ¢e je bila na izdelku izvedena kakrsna
koli sprememba ali predelava, ki je Nidecker ni izrecno pisno
odobril. Vsa vraéila morajo biti izvedena prek pooblas¢enih
prodajalcev Nidecker. Ce ima3 kakréna koli vpradanja o omejeni
garanciji Nidecker ali postopkih za uveljavljanje zahtevkov, se obrni
na Nidecker na www.nidecker.com. Garancijski center Nidecker bo
ugotovil, ali izdelek krije ta omejena garancija. Ce je krit, bo
Nidecker po lastni presoji popravil ali zamenjal zadevni izdelek.
Nidecker lahko v okviru omejene garancije zamenja dele, ki so lahko
drugacne barve, videza ali specifikacij kot prvotni del. Popravljeni
ali zamenjani izdelki so kriti le za preostanek prvotne garancije. TA
OMEJENA GARANCIJA JE IZKLJUCNA IN NADOMESCA VSA
DRUGA JAMSTVA O KAKOVOSTI IN ZMOGLJIVOSTI, PISNA, USTNA
ALI IMPLICITNA, VSA DRUGA JAMSTVA, VKLJUCNO Z VSEMI
IMPLICITNIMI JAMSTVI ZA PRODAJO ALI PRIMERNOST ZA
DOLOCEN NAMEN, PA SO S TEM ZAVRNJENA. Izdelek je na voljo
,,TAKéEN, KOT JE, IN Z VSEMI NAPAKAMI“. OB NAKUPU SE KUPEC
ODPOVE VSEM IZRECNIM IN IMPLICITNIM JAMSTVOM. Nidecker V
NOBENEM PRIMERU NE BO ODGOVOREN ZA KAKRSNO KOLI
POSEBNO, POSREDNO, NAKLJUCNO, POSLEDICNO ALI KAZENSKO
éKODO, NASTALO ZARADI POGODBE, ODSKODNINSKE
ODGOVORNOSTI, MALOMARNOSTI ALI DRUGACE, vkljuéno z,
vendar ne omejeno ha izgubo premozenja, razen tega izdelka,
izgubo uporabe navedenega izdelka ali drugega premozenja ali
druge gospodarske izgube. Nekatere jurisdikcije ne dovoljujejo
omejitev trajanja implicitne garancije in/ali izkljucitve ali omejitve
naklju¢ne ali posledi¢ne $kode, zato zgornje omejitve morda ne
veljajo za dolo¢ene kupce. Obveznosti podjetja Nidecker v okviru
katere koli garancije so omejene v najvecjem moznem obsegu, ki ga
dovoljuje zakon, kot je dolo¢eno v tej omejeni garanciji Nidecker. Ta
omejena garancija ti daje specifi¢ne zakonske pravice; lahko ima$
tudi druge pravice, ki se razlikujejo od jurisdikcije do jurisdikcije.
Vse spore, ki izhajajo iz katere koli dolo¢be v tem razdelku, urejajo
zakoni zvezne drzave Delaware.

SAMO ZA EVROPSKO UNIJO: V Evropski uniji imajo potro$niki
zakonske pravice po veljavni nacionalni zakonodaiji. Prejsnje
dolo¢be ne posegajo v druge zakonske pravice, ki lahko izhajajo iz
veljavne nacionalne zakonodaje. V obsegu, v katerem te zakonske
pravice ne dovoljujejo odpovedi odgovornosti ali dolo¢ajo
minimalnega standarda za jamstva, Nideckerjeva omejena garancija
na te pravice ne vpliva. Obveznosti podjetja Nidecker v okviru
katere koli garancije ali jamstva so omejene v najve¢jem moznem
obsegu, ki ga dovoljuje zakon. Naslov najblizjega garancijskega
centra Nidecker za vsako drzavo ¢lanico EU je na voljo na
www.nidecker.com ali na pisno zahtevo na gpsr@ndk.group.

ESPANOL (ES)

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD

No utilices este producto a menos que hayas leido y comprendido
totalmente todas y cada una de las advertencias e instrucciones
proporcionadas. Esta informacién puede estar sujeta a cambios en
cualquier momento. Visita nuestro sitio web en www.nidecker.com
para obtener las actualizaciones vigentes.

Si eres menor de 18 afios, tus padres o tutores legales deben
revisar estas advertencias e instrucciones contigo; no utilices este
producto a menos que sea bajo la guia y supervisién adecuada de
dicha persona. Los nifios deben estar siempre bajo la supervisién
de un adulto al practicar snowboard. Practicar snowboard es una
actividad PELIGROSA con PELIGROS IMPREVISTOS. El uso de
equipo de snowboard, incluyendo los saltos y el uso de cualquier
relieve del terreno natural o artificial, implica el RIESGO de
LESIONES PERSONALES GRAVES en CUALQUIER parte del cuerpo
del usuario, DESMEMBRAMIENTO o MUERTE. Nidecker NO asume
ninguna responsabilidad por lesiones personales o dafios a la
propiedad que puedan ser causados por accidente o negligencia.
Las fijaciones de snowboard Nidecker son de tipo "non-release"
(no se liberan automaticamente), y estan disefiadas para
permanecer fijas a tus pies en la mayoria de las circunstancias,
segun lo establecido por la norma ISO14573. Sin embargo, en
algunas circunstancias, las fijaciones pueden llegar a separarse de
tu bota. Mientras estés en la montafa, debes utilizar un dispositivo
de retencién adecuado para evitar que la tabla de snowboard se
descontrole. Las tablas de snowboard, las fijaciones y/o los
dispositivos de retencién no estan destinados a, y NO ACTUAN
como un dispositivo de frenado en caso de caida, NI estan
destinados a, ni PROTEGEN contra NINGUN tipo de lesién en
CUALQUIER parte del cuerpo del usuario, incluyendo pero no
limitado a mufecas, tobillos, rodillas, hombros y cabeza. Corres el
riesgo de sufrir dichas lesiones tanto si tus pies estén sujetos como
si se desprenden de las fijaciones de snowboard durante su uso. Se
recomienda encarecidamente que los principiantes tomen clases. A
medida que aprendas el deporte, deslizate dentro de tus propias
limitaciones y no las excedas. Nidecker recomienda
encarecidamente el uso de un casco de snowboard y equipo de
proteccion corporal. Un casco puede reducir, pero NO eliminard, el
riesgo de lesiones o muerte, incluso a velocidades bajas. Tu tabla
debe estar sujeta a ti con un dispositivo de retencién homologado
en TODO momento mientras ridas o camines. Si se retira un
dispositivo de retencién por CUALQUIER motivo, coloca la tabla
boca abajo y presiona las fijaciones FIRMEMENTE en la nieve para
evitar que se escapen. Familiarizate con cualquier terreno antes de
usarlo, incluyendo cualquier relieve natural o artificial. Obedece
todas las normas y sefiales de la montafia, asi como todas y cada
una de las leyes, reglamentos y Cédigos de Responsabilidad. Utiliza
botas especificas de snowboard. Antes de cada uso, inspecciona o
haz que inspeccionen las fijaciones para asegurarte de que todos
los componentes estén bien sujetos y no falte ninguna pieza ni esté
rota. La exposicion a las vibraciones y a la luz UV durante el uso
normal puede provocar de forma natural el aflojamiento o la
degradacion de las piezas. Recomendamos utilizar Gnicamente
piezas de repuesto aprobadas por Nidecker con tus fijaciones
Nidecker. Este producto ha sido disefiado y fabricado Unicamente
para practicar snowboard sobre nieve. No alteres, modifiques ni
cambies este producto. Conserva estas instrucciones para futuras
consultas. Al utilizar este producto, aceptas los siguientes términos
y condiciones y reconoces que has leido y comprendido las
instrucciones y advertencias proporcionadas.

GARANTIA LIMITADA

La Garantia Limitada de Nidecker garantiza que el equipo de
snowboard Nidecker, cuando es adquirido a un distribuidor
autorizado de Nidecker por un cliente minorista, ESTARA LIBRE DE
DEFECTOS EN MATERIALES Y MANO DE OBRA durante un periodo
de tres (3) afos para tablas de snowboard y un periodo de un (1)
afio para fijaciones y botas de snowboard, a partir de la fecha de
compra por parte del cliente minorista original. Esta garantia es
exclusivamente para beneficio del comprador minorista original y
no puede ser cedida. Para las reclamaciones de Garantia Limitada
del cliente minorista, se requiere el comprobante de compra de un
distribuidor autorizado de Nidecker. Toda la cobertura bajo esta
garantia quedard anulada si el producto se adquiere a un minorista
no autorizado o a un tercero. Si no se puede establecer la fecha de
compra, Nidecker tomara una determinacion basada en el tltimo
afio de produccién del modelo en particular. Esta Garantia Limitada
cubre defectos de fabricacion, estructurales y materiales,
delaminacion, rotura y componentes defectuosos de los productos
Nidecker y sus piezas, que se deban exclusivamente a un defecto
de fabricacién. Esta Garantia Limitada no cubre el desgaste normal
por el uso, incluyendo la decoloracidn, arafiazos, desconchones de
pintura, oxidacién y 6xido, ni cualquier dafio causado por mal uso,
abuso, modificacion o reparaciones no autorizadas, accidente,
calor, mantenimiento o cuidado inadecuado, uso de disolventes y
adhesivos, configuracién incorrecta y uso de tornilleria de montaje
inadecuada, problemas de talla, uso sobre objetos que no sean
nieve, cualquier corte o golpe o impacto con un objeto duro o
cualquier otro uso irresponsable. Toda la cobertura bajo esta
garantia quedard anulada si se ha realizado cualquier modificacion,
cambio o alteracion en el producto que no esté especificamente
autorizada por escrito por Nidecker. Todas las devoluciones deben
realizarse a través de distribuidores autorizados de Nidecker. Si
tienes alguna pregunta sobre la Garantia Limitada de Nidecker o los
procedimientos para realizar reclamaciones bajo la misma, ponte en
contacto con Nidecker en www.nidecker.com. El Centro de
Garantia de Nidecker determinara si un producto esta cubierto por
esta Garantia Limitada. Si estd cubierto, Nidecker, a su entera
discrecion, reparara o reemplazard el producto en cuestion.
Nidecker puede reemplazar piezas bajo la Garantia Limitada que
pueden ser de diferente color, apariencia o especificacion de la
pieza original. Los productos reparados o reemplazados estan
cubiertos Unicamente por el resto de la garantia original. ESTA
GARANTIA LIMITADA ES EXCLUSIVA Y SUSTITUYE A TODAS LAS
DEMAS GARANTIAS DE CALIDAD Y RENDIMIENTO, ESCRITAS,
ORALES O IMPLICITAS, Y TODAS LAS DEMAS GARANTIAS,
INCLUIDA CUALQUIER GARANTIA IMPLICITA DE
COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN PROPOSITO
PARTICULAR, QUEDAN POR LA PRESENTE EXCLUIDAS. El producto
se proporciona "TAL CUAL Y CON TODOS SUS DEFECTOS". AL
REALIZAR LA COMPRA, EL CLIENTE RENUNCIA A TODAS LAS
GARANTIAS EXPRESAS E IMPLICITAS. EN NINGUN CASO Nidecker
SERA RESPONSABLE DE NINGUN DANO ESPECIAL, INDIRECTO,
INCIDENTAL, CONSECUENTE, ESTATUTARIO O EJEMPLAR, YA SEA
CAUSADO POR CONTRATO, AGRAVIO, NEGLIGENCIA,
RESPONSABILIDAD ESTRICTA O DE OTRO TIPO incluyendo, sin
limitacion, la pérdida de bienes distintos de este producto, la
pérdida de uso de dicho producto, u otros bienes u otras pérdidas
econdmicas. Nidecker no serd responsable de contribucién o
indemnizacion, cualquiera que sea la causa. Algunas jurisdicciones
no permiten limitaciones sobre la duracién de una garantia implicita
y/o la exclusién o limitacién de dafios incidentales o consecuentes,
por lo que la limitacién y exclusién anteriores pueden no aplicarse a
clientes minoristas particulares. Las obligaciones de Nidecker bajo
cualquier garantia se limitarén, en la mayor medida permitida por la
ley, a lo dispuesto en esta Garantia Limitada de Nidecker. Esta
Garantia Limitada te otorga derechos legales especificos; también
puedes tener otros derechos, que varian de una jurisdiccion a otra.
Cualquier disputa que surja de cualquier disposicion en esta
seccion se regird por las leyes de Delaware, sin dar efecto a ningtin
principio de conflicto de leyes que pueda disponer la aplicacién de
la ley de otra jurisdiccion.

SOLO UNION EUROPEA: En la Unién Europea, los consumidores
tienen derechos legales en virtud de la legislacién nacional
aplicable. Lo anterior se entiende sin perjuicio de otros derechos
legales que puedan derivarse de la legislaciéon nacional aplicable.
En la medida en que esos derechos legales no permitan la renuncia
de responsabilidad o establezcan un estandar minimo para las
garantias, esos derechos no se ven afectados por la Garantia
Limitada de Nidecker. Las obligaciones de Nidecker bajo cualquier
garantia se limitaran, en la mayor medida permitida por la ley, a lo
dispuesto en esta Garantia Limitada de Nidecker. Esta garantia
cubre la compra de los productos Nidecker mencionados
anteriormente bajo la legislacién nacional aplicable del estado
miembro de la UE correspondiente. La direccién del Centro de
Garantia Nidecker mds cercano para cada estado miembro de la UE
se puede encontrar en www.nidecker.com o solicitarse por escrito
a gpsr@ndk.group.

SVENSKA (SV)

SAKERHETSVARNING

Anvind inte denna produkt om du inte har I&st och till fullo férstatt
alla varningar och instruktioner som tillhandahélls. Denna
information kan dndras ndr som helst. Besok var hemsida pa
www.nidecker.com for aktuella uppdateringar.

Om du &r under 18 ar bér du ga igenom dessa varningar och
instruktioner tillsammans med en féralder eller vardnadshavare.
Anvénd inte produkten utan ordentlig vagledning och uppsikt av en
s&dan person. Barn ska alltid vara under vuxens uppsikt vid
snowboarding. Snowboarding &r en FARLIG aktivitet med
OVANTADE FAROR. Anvéndning av snowboardutrustning, inklusive
hopp ("getting air") och anvédndning av naturliga eller konstgjorda
terrdnginslag, innebar en RISK for ALLVARLIG PERSONSKADA pd
NAGON del av anvidndarens kropp, LEMLASTNING eller DODSFALL.
Nidecker tar INGET ansvar for personskada eller egendomsskada
som kan orsakas av olycka eller vardsldshet. Nidecker
snowboardbindningar &r av typen "non-release" (I6ser inte ut) och
&r utformade for att sitta kvar p& dina fétter under de flesta
omstédndigheter enligt ISO14573. Under vissa omstandigheter kan
dock bindningarna lossna frén din boot. Nar du &r pa berget bér du
anvénda en lamplig féngrem (leash) for att forhindra att
snowboarden &ker ivdg p& egen hand. Snowboards,
snowboardbindningar och/eller fdngremmar &r inte avsedda att,
och FUNGERAR INTE som en bromsanordning vid ett fall, de ar inte
heller avsedda att SKYDDA mot NAGON typ av skada p& NAGON
del av anvandarens kropp, inklusive men inte begransat till
handleder, anklar, kndn, axlar och huvud. Du riskerar sddana skador
oavsett om dina fotter sitter fast i eller lossnar frén
snowboardbindningarna under anvéndning. Det rekommenderas
starkt att nybérjare tar lektioner. Medan du I&r dig sporten, &k inom
dina egna begransningar och 6verskrid dem inte. Nidecker
rekommenderar starkt anvdndning av snowboardhjalm och
kroppsskydd. En hjalm kan minska, men kommer INTE att eliminera
risken for skador eller dédsfall, dven vid I&ga hastigheter. Din brada
bér vara fast vid dig med en godkénd féngrem (leash) vid ALLA
tillfallen nar du &ker eller g&r. Om en fangrem tas bort av NAGON
anledning, vand bradan upp och ner och tryck ner bindningarna
ORDENTLIGT i snon fér att férhindra att den dker ivag. Bekanta dig
med terrdngen innan du anvander den, inklusive alla naturliga eller
konstgjorda terrénginslag. Folj alla regler och skyltar i bergen samt
alla lagar, férordningar och lokala regler fér ansvar pa berget
(Responsibility Codes). Anvand boots som &r specifika for
snowboarding. Fére varje anvandning ska du inspektera (eller 1ata
inspektera) bindningarna for att sékerstalla att all hdrdvara sitter
fast och att inga delar &r trasiga eller saknas. Exponering for
vibrationer och UV-ljus under normal anvandning kan naturligt leda
till att delar lossnar eller férsdmras. Vi rekommenderar att du
endast anvander Nidecker-godkanda reservdelar till dina
Nidecker-bindningar. Denna produkt &r endast designad och
tillverkad fér snowboarding pé snd. Andra, modifiera eller bygg inte
om denna produkt. Spara dessa instruktioner for framtida bruk.
Genom att anvanda denna produkt godkanner du féljande villkor
och bekréftar att du har 14st och forstétt de instruktioner och
varningar som tillhandahalls.

BEGRANSAD GARANTI

Nidecker Limited Warranty garanterar att Nidecker
snowboardutrustning, nar den képs frén en auktoriserad
Nidecker-aterforsaljare av en slutkund, SKA VARA FRI FRAN
DEFEKTER | MATERIAL OCH UTFORANDE under en period av tre
(3) &r fér snowboards och en period av ett (1) &r for
snowboardbindningar och snowboardboots, fran inképsdatumet fér
den ursprungliga slutkunden. Denna garanti &r endast till férman for
den ursprungliga képaren och kan inte dverlatas. For
garantiansprak krévs inkdpsbevis frén en auktoriserad
Nidecker-aterférséljare. All tackning under denna garanti ar ogiltig
om produkten képs frén en icke-auktoriserad aterférséljare eller
tredje part. Om inkOpsdatumet inte kan faststéllas kommer
Nidecker att géra en bedémning baserad p& det sista
produktionsaret for den specifika modellen. Denna begransade
garanti tacker utférande, strukturella defekter och materialfel,
delaminering, brott och felaktig hdrdvara p& Nidecker-produkter
och delar ddrav, som enbart beror pa ett tillverkningsfel. Denna
begrdnsade garanti técker inte normalt slitage, inklusive blekta
farger, repor, lackslapp, oxidering och rost, eller skador orsakade
av felaktig anvandning, missbruk, obehorig modifiering eller
reparation, olycka, varme, felaktigt underhall eller skétsel,
anvéndning av I6sningsmedel och lim, felaktig instalining och
anvandning av felaktig monteringshardvara, storleksproblem,
anvandning pa andra féremal &n snd, skarskador eller
stotar/kollisioner med harda foremal eller annan oansvarig
anvandning. All tdckning under denna garanti &r ogiltig om ndgon
modifiering eller &ndring har gjorts pa produkten som inte specifikt
har godkénts skriftligen av Nidecker. Alla returer maste ske via
auktoriserade Nidecker-&terforsaljare. Om du har frédgor om
Nideckers begransade garanti eller procedurer for att géra ansprak,
kontakta Nidecker pd www.nidecker.com. Nidecker Warranty
Center avgdr om en produkt tacks av denna begrénsade garanti.
Om den tacks kommer Nidecker, efter eget gottfinnande, att
reparera eller ersatta produkten i fréga. Nidecker kan under den
begrdnsade garantin ersatta delar som kan ha en annan férg,
utseende eller specifikation &n originaldelen. Reparerade eller
utbytta produkter téacks endast under resten av den ursprungliga
garantiperioden. DENNA BEGRANSADE GARANTI AR EXKLUSIV
OCH ERSATTER ALLA ANDRA GARANTIER FOR KVALITET OCH
PRESTANDA, VARE SIG SKRIFTLIGA, MUNTLIGA ELLER
UNDERFORSTADDA, OCH ALLA ANDRA GARANTIER, INKLUSIVE
UNDERFORSTADDA GARANTIER OM SALJBARHET ELLER
LAMPLIGHET FOR ETT VISST ANDAMAL, FRANSAGS HARMED.
Produkten tillhandahalls "I BEFINTLIGT SKICK OCH MED ALLA
EVENTUELLA FEL". VID KOP AVSAGER SIG KUNDEN ALLA
UTTRYCKLIGA OCH UNDERFORSTADDA GARANTIER. Nidecker
SKA UNDER INGA OMSTANDIGHETER HALLAS ANSVARIGT FOR
NAGRA SARSKILDA, INDIREKTA, TILLFALLIGA ELLER
FOLJDSKADOR, VARE SIG DE ORSAKATS GENOM KONTRAKT,
KRANKNING, VARDSLOSHET, STRIKT ANSVAR ELLER PA ANNAT
SATT, inklusive, utan begransning, férlust av annan egendom &n
denna produkt, forlust av anvandning av ndmnda produkt eller
annan egendom eller andra ekonomiska forluster. Nidecker ska inte
héllas ansvarigt fér erséttning, oavsett orsak. Vissa jurisdiktioner
tillter inte begransningar av hur ldnge en underférstadd garanti
varar och/eller uteslutning eller begrénsning av tillfalliga skador
eller féljdskador, sd ovanstdende begrénsning och uteslutning
kanske inte galler for vissa slutkunder. Nideckers skyldigheter
under ndgon garanti ska begransas, i den utstréckning lagen tilldter,
enligt vad som anges i denna Nidecker Limited Warranty. Denna
begrdnsade garanti ger dig specifika juridiska rattigheter; du kan
&ven ha andra rattigheter som varierar fran jurisdiktion till
jurisdiktion. Alla tvister som uppstar till féljd av bestdmmelser i
detta avsnitt ska regleras av lagarna i Delaware.

ENDAST EUROPEISKA UNIONEN: Inom Europeiska unionen har
konsumenter lagstadgade rattigheter enligt tillamplig nationell
lagstiftning. Ovanstdende paverkar inte andra lagstadgade
rattigheter som kan uppsta enligt tillamplig nationell lagstiftning. |
den man dessa lagstadgade rattigheter inte tillter
ansvarsfriskrivning eller faststéller en minimistandard for garantier,
péverkas inte dessa rattigheter av Nidecker Limited Warranty.
Nideckers skyldigheter under ndgon garanti ska begrénsas, i den
utstrackning lagen tilldter, enligt vad som anges i denna Nidecker
Limited Warranty. Denna garanti tacker kép av ovannamnda
Nidecker-produkter enligt tilldmplig nationell lagstiftning i relevant
EU-medlemsstat. Adressen till ndrmaste Nidecker Warranty Center
for varje EU-medlemsstat finns p& www.nidecker.com eller kan
begéras skriftligen till gpsr@ndk.group.

nidecker.com




